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YOUTH CULTURE AS OBJECT OF POLITICAL RESEARCH

Jorcanunos Aooynamugh Aooynnaeeuu
Camocmosmenvhuiii couckamens, Hayuonanvuviii ynueepcumem Y3zbexucmana
Vsbexucman, copoo Tawkenm

MOJIOJEXKHAS KYJIbTYPA KAK OBBEKT NOJUTUYECKHUX UCCJIEJJOBAHUM

Annotation. Uzbekistan After gained independence, our country, which, of course, is a country of young
people, is aimed at building a legal democratic society, attaches special importance to young people. This article
examines the concept of political culture and the opinion of the great scientists in this field, the study of political
culture of young people in the political Sciences, its most important factors.

Annoranus. [Tocine oOpeTeHus Y30EKHCTaHOM HE3aBUCHMOCTH Hallla CTPaHa, KOTOpas, SCTECTBCHHO,
SIBIIACTCA CTpaHOﬁ MOJIOZIC)KHM, HAlCJICHAa Ha MOCTPOCHUE IMPABOBOTO JAEMOKPATUYECKOI'O O6HleCTBa, npuagacTt
oco0oe 3HaYeHHEe MOJIOJISKHU. B 1aHHOI cTaThe U3ydaeTcs MOHITHE MOJIUTHYECKOM KyJIbTYPbl U MHECHHE BEITMKUX
YUCHBIX B 3TOH O6J‘IaCTI/I, HU3y4uCHUC MOJIMTHYECKOI KYJbTYPbI MOJIOACKHU B paMKaX HOJUTHYCCKHUX HAYK, €€

BOXHEHIINX (haKTOPOB.

Key words: political sciences, political culture, political consciousness, democracy, education, youth, social

relations

Kurouesvie cnosa: norumuueckue HayKu, Tlonumuueckas Kyibmypdad, nojumuieckKkoe Co3Hanue, OEMOKpamu}Z

o6pa306anue, MOJZOOeDle, coyualbHvle OMHOUEHUA.

Introuction. Consistent and sustainable develop-
ment, free and prosperous, democratic Uzbekistan aims
to restore the state of our country, which is growing
without any deviations, great attention is paid to the
youth's fullness. President Of Uzbekistan M.Mir-
ziyoyev noted: "It is more important than ever to pay
attention to spirituality and Enlightenment, moral up-
bringing, the desire of young people to acquire
knowledge and perfection, today the world is changing
rapidly, various new threats and dangers are emerging
that threaten the stability and strong development of
peoples.”[1] Indeed, the education and education of the
adult generation, born in the years of independence, has
become important for the state and society. After all, the
conscious and responsible participation of the country's
youth in the political processes taking place in society
determines the success and ultimately the result of these
processes. First of all, we will dwell on the concept of
political culture.

Political culture is a value-normative system,
which adheres to society, one of the important elements
of policy, existing in the form of widespread and gener-
ally accepted by the majority of the population basic po-
litical values and ideals.

It should be said that political culture is not an iso-
lated phenomenon, it is a subsystem in the field of
global culture and is in various dependencies with its
other components: economic, legal, moral, administra-
tive, religious, etc[2].

Review. They act as its subjects, because they have
mastered the political experience gained by mankind in

the course of its historical development, the norms and
objectives of political activity, the language of political
communication, political categories and have devel-
oped their own system of political beliefs, values, ori-
entation and attitudes towards the political system,
which is the object of political culture. Its level and sta-
tus are largely determined by the dominant modes of
political power and political participation. Much of
what is currently related to this phenomenon has been
analyzed and described by ancient thinkers, for exam-
ple, Confucius, Plato, etc. Indeed, in political research
consciously or unconsciously used elements of culture
(in the form of values, mindsets, etc.), affecting the for-
mation of human behavior in the political sphere. For
example, Aristotle already spoke about the state of
mind, which could affect the stability of society or its
change, A. de Tocqueville stressed the importance of
political values and moods. Weber also attached great
importance to values, as well as religion, in the for-
mation and functioning of political structures.
However, the term itself appeared in political sci-
ence not so long ago, in the period 1950-1960-ies. Alt-
hough it is believed that it originated in the XVIII cen-
tury in the works of the German philosopher-educator I.
Gerder [3]. A huge role in promoting the concept of po-
litical culture in science was played by G.Almond and
S.Verba. G.Almond is also considered the author of the
idea of political culture. It appeared in connection with
the development of the theory of political systems. The
first attempt to formulate the concept of political culture
was made in the article "Comparative political systems"



[4]. This concept was further developed in the book of
G.Almond and S.Verba "Civil culture" of 1963
[5].

There is an assumption that scientists began to
study political culture because of the crisis of behavioral
methodology. According to G.Almond and S.Verba,
political culture is influenced by the following factors:

—  primary socialization;

—  level of education;

—  access to mass media;

—  experience of contacts with government or-
ganizations;

— influence of socio-economic reality.

And it consists of the following components:

—  values that make up the motivational basis of
policy;

—  rules governing behavior;

—  symbols, conventional images of ideals
(state emblem, anthem, national flags);

—  traditions passed down from generation to
generation; — means by which the realizationpolitical
orientation. It is worth noting that an important charac-
teristic of political culture is the degree of its homoge-
neity. Based on the allocated structure, thinkers defined:
Political culture is various, but steadily repeating cog-
nitive, affective and estimated orientations, concerning
political system, its aspects on an input, on an output
and itself, as a political actor. The attitude to politics, to
the political regime may vary depending on certain
events. People belonging to different social strata and
classes, ethnic groups and nations, etc., evaluate events
differently.

Sometimes the subject matter of politics (G.Com-
mand, S.Verba, D.Diveyn, Yo.Krasnov V.the B.politi-
cal culture of the population, which is associated with
the population, within the framework of this article,
youth (youth (young citizens) — persons who have
reached the age of fourteen and who have not exceeded
the age of thirty) [6] sources of political culture, factors
affecting its formation are of significant importance.

A number of scientists and specialists on this issue
in the political science of Uzbekistan have penned,
among them Otamurodov S., Ergashev 1., Odilgoriev
X., Gayibnazarov Sh., works [7] are of particular im-
portance. The impact of socio-political processes that
have been in constant change, while remaining, has
given impetus to raise this issue, namely the determina-
tion of the factors, which affects the formation of the
political culture of the social group of young people and
the Enlightenment of their characteristics.

Speaking about the role of the social group of
young people in society, the president of our country
Sh.M.Mirziyoyev's "At the moment, 32 percent or 10
million of the population of our country is young people
under the age of 30 years.

The fact that our young people are rightfully able
to take responsibility for the future of our motherland
and are becoming the decisive force of today and tomor-
row gives us pride and pride."[8], that thoughts should
be remembered. In the conditions of changing socio-po-
litical processes in the formation of political conscious-

ness and culture of young people, which make up a sig-
nificant part of the population of Uzbekistan, a number
of new factors are being influenced.

Factors. The modern stage of social development
is characterized by an extraordinary increase in the role
of young people in all spheres of life: economy, politics,
spirituality. Young people are becoming an increasingly
visible and influential force in the international arena.
Social activity of the young generation is the most im-
portant driving force of social development. That is why
in the Republic of Uzbekistan education of spiritually
and physically developed generation is a task of na-
tional, national scale. The consistent and resolute con-
tinuation of the work carried out towards this noble goal
is the focus of the current policy of the state. In our
country, in the conditions of strengthening the inde-
pendence of the state, a new generation of young people
is being formed, which is distinguished by its new pro-
gressive views and democratic thinking. The state, set-
ting new tasks for young people, greatly contributes to
the role of young people in society, increasing its social
and political activity, gaining a worthy place in society.
Not only educational institutions at all levels, but also
civil society institutions are closely involved in the im-
plementation of youth policy. In addition, there is an ex-
tensive structure of both state and non-governmental or-
ganizations working with young people. National mod-
els of education and training have been established.

The role of educational institutions in the educa-
tion of the younger generation cannot be overempha-
sized. The system of continuous education from pre-
school educational institutions to higher educational in-
stitutions has a decisive impact on the formation of the
political consciousness and culture of young people of
educational subjects that form the political knowledge
and skills included in educational programs and curric-
ula. The fact that the political culture of young people
who are not covered by education differs from the po-
litical culture of young people who have studied special
subjects in the educational process, in one respect, this
will be proved.

In the formation of the political worldview, politi-
cal consciousness of young people, it is necessary to
emphasize the importance of the social sciences that are
taught in the system of secondary, secondary special
and higher education and the political concepts that are
formed in them. In the coverage of the topics and con-
cepts of Social Sciences taught in the general secondary
education system, it is desirable to include the most gen-
eral concepts and categories of political science, such as
politics, the social nature and emergence of politics, the
history of political education, the political system of
power, state, political parties, democracy, authoritarian-
ism, totalitarianism, monarchy, the Republic, political
party, election, political culture,

The role of educational subjects taught in the sys-
tem of higher education in raising the political con-
sciousness and culture of young people studying in
higher educational institutions is further enhanced. For
young people who have the right to participate in polit-
ical processes and are interested in this field, who are
covered by higher education, theoretical and practical
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knowledge about the concepts and categories of Politi-
cal Sciences is of great importance in the process of
forming the political culture of young people in our
opinion, which is given in the composition.

Conclusion. The orientation of the educational dis-
ciplines taught in the educational system of Uzbekistan
to the formation of Democratic political culture of
young people, which today is surrounded by a system
of education of a different social nature, is of great ben-
efit. Our President Sh.M.Mirziyoyev commented, " To-
day's rapidly changing world opens up new and great
opportunities before humanity, before young people. At
the same time, they are also exposed to various evil dan-
gers that have not been seen before. The mercenary
forces are turning simple, arrogant children against their
parents, against their own land, causing them to die, for
their lives.

In such harsh and alarming conditions, we must
further increase vigilance and awareness on this issue of
parents, teacher-mentors, the public, neighborhood. We
must educate them ourselves, without giving our chil-
dren to someone else's hands”[9].
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EMPLOYMENT OF THE YOUTH WITH DISABILITIES AS AN IMPORTANT LEVER OF ITS
LABOUR POTENTIAL REALIZATION AND SOCIAL INTEGRATION

The article deals with current issues of professional and social rehabilitation of the young people with disa-
bilities. In particular, special attention is paid to the problem of professional education, including inclusive one,
and labor and social integration in the workplace. The article concludes that state efforts to address the employ-

ment of youth with disabilities are insufficient.

Keywords: youth with disabilities, employment, vocational rehabilitation, vocational education, adaptation,

social integration

The development of vocational rehabilitation and
regulation of employment of persons with disabilities
from the category of youth takes place in the legal field,
which is ensured by the Constitution of Ukraine, De-
crees of the President of Ukraine, Laws of Ukraine, res-
olutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine, the UN
Declarations on Human Rights, rights of persons with
disabilities, and interaction with government and public
institutions, international organizations in solving the
problem of employment of persons with disabilities.

Developing a social model of supporting a child
with disabilities and young people with disabilities, it is
necessary to proceed from the fact that their integration
into society is a purposeful process of transferring social

experience by society, taking into account the charac-
teristics and needs of various categories of persons with
disabilities with their active participation, as well as en-
suring adequate conditions for this. This will help, as
experience shows, to attract persons with disabilities to
all social systems, structures, societies and relationships
designed for healthy children and young people, to ac-
tively participate in the main activities of the society in
accordance with age and sex, prepare them for a full life,
the most complete self-realization and disclosure of
oneself as an individual [2, c. 67].

Effective social, professional adaptation and inte-
gration of children and young people into society is pos-
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sible provided that an innovative educational and reha-
bilitation, correctional and developmental environment
is created that systematically combines the medical,
psychological, pedagogical and social aspects, contrib-
utes to self-regulation of behavior, self-rehabilitation,
development and self-development of the individual.

One of the ways to integrate a child with disabili-
ties and young people with disabilities into the society,
including professional integration, i.e. addressing the
problem of employment, there should be an inclusive
(included) training — a system of educational services in
a general educational institution, based on the principle
of ensuring the fundamental right of a child to education
and the right to study in the place of residence.

In order to ensure equal access to quality educa-
tion, general education and higher education institutions
should adapt curricula and plans, methods and forms of
education to the individual educational requirements of
a child with developmental needs, make optimal use of
available resources and actively involve the educational
community in supporting these children.

In countries with a conservative model of social

policy (Austria, France, Germany, the Netherlands, Bel-
gium, Italy), less significant state support is provided
for the education of children and young people with spe-
cial needs, it is closely linked with the provision of ma-
terial support for the education and professionalization
of disabled persons from potential employers. Inclusive
education in these countries is often seen as an oppor-
tunity to provide education to specific individuals with-
out a broad introduction of integration for all people
with developmental needs [1, ¢. 103—
120]. In addition, we note that the inclusive approach is
partially valid in countries where mainly integrated ed-
ucation is introduced, for example, in Belgium, where
the law on the elimination of barriers between the gen-
eral and the special education system is approved exper-
imentally The following combinations of integrated and
inclusive education have been tested and used, such as:
conducting major classes in general education at mass
schools, and additional correctional activities — at a spe-
cial school; with general education at a special institu-
tion permanent education during the year at a mass
school. Flexible combination of special and general ed-
ucation is provided through the creation of an individual
curriculum for children and young people with disabili-
ties and the fixing of funds on its implementation for the
child, and not for a certain institution of education.

Among the countries with a conservative model of
social policy, Italy is one of the first recognized inclu-
sive education as the most appropriate form of educa-
tion for a child with a disability. In the country, over
90% of children with disabilities in psycho-physical de-
velopment study at general type institutions near the
house of residence along with healthy children. Even
before the adoption in Italy in 1971 of the first law on
the right of children with special educational needs to
studying in mass schools, the process of integration has
already begun in some parts of the country. It happened
after closing psychiatric hospitals and boarding schools
for children with developmental disorders. The Italians
call this period "wild integration", but what was taking
place was closer to inclusion because the main goal was

to adapt children to the school community so that eve-
ryone could feel belonging to a certain team. At that
time, the adoption of differences as an inherent person-
ality trait was on the forefront [1].

The peculiarity of the Italian approach to inclusive
education lies in the close interaction of schools with
specialists of health care organizations who carry out
diagnostics and therapy. Pupils with special needs are
provided with qualified support from teachers and spe-
cialists with diverse profiles who train them according
to agreed programs. In mass municipality institutions
(pre-school, school) teacher assistants work, who help
schoolchildren with limited health opportunities, and to-
gether with the class teacher are responsible for their
success in training students with special needs. The as-
sistant along with the teacher compose individual cur-
riculums for each pupil with developmental needs, tak-
ing into account his/her training needs, in particular in
correctional and rehabilitation assistance, which in
some cases is provided outside the school in the centers
of medical and social rehabilitation. An important re-
quirement is the fact that with the presence of a blind or
deaf student in the classroom, the whole class teaches
the Braille or the gestural language. Currently, counsel-
ing services are operating in the educational depart-
ments of the provinces of the country consisting of spe-
cialists of various profiles, school administrators, em-
ployees of educational departments, representatives of
non-governmental organizations, specialists of health
protection services are involved if necessary. The staff
of these services arranges inclusive education, identify-
ing the needs of children, providing advisory and edu-
cational assistance to teachers and school administra-
tion [7, p. 51-55].

There is a socio-democratic model of social policy
in Scandinavian countries (Sweden, Norway, Denmark,
Finland). This model, unlike conservative and liberal
models, is characterized by universalism and equality.
The state solves many problems which traditionally be-
long to "family sphere" (for example, care for children
and elderly people). Inclusive education at public sec-
ondary schools is provided for all children and youth at
risk, especially for persons with developmental needs.
One of the leading tasks of pedagogical teams of these
institutions is to create a favorable atmosphere and
friendly relations between all pupils [1, p. 103-120].

Inclusive education in Scandinavian countries is
based on the recognition of necessity to satisfy different
needs of children with developmental needs. The child
learns together with everyone, but masters only the ma-
terial available to her/him at a pace favorable to her/him.
The quality of inclusive education is the responsibility
of the whole school, the staff of teachers and parents.
The main place is given to the provision of the necessary
means of support that must be diverse and dynamic. The
main teacher in the class is assisted by the second
teacher — a consultant in special education, who is not
enrolled in the staff of the school and serves a number
of schools.

Much attention is paid to the adaptation of the
physical environment to the needs of students with de-
velopmental abnormalities. A convenient access to the
school is created and a favorable inside environment is
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provided. In the practice of these countries, the removal
of a student from the usual class (partial or full) occurs
only when it is obvious that learning with provision of
additional support and service does not meet the educa-
tional, emotional and social needs of a student. In these
cases, there is a need to find other ways of learning. In
general, we note that the integration of children with
special needs in a healthy environment peers, as well as
their educational and social inclusion, are in the devel-
oped countries of the world pedagogical phenomena
that not only received scientific justification, but also
firmly entered the education system and public life. In
conditions of integration and inclusion children with
disabilities learn role behavior of healthy students and
the main efforts are directed at entry into the educational
space of the class, adaptation to the requirements of the
institution of education and receive support in educa-
tion. At present, issues of social and professional reha-
bilitation of children with disabilities, adolescents and
young people with disabilities are a topical issue in vir-
tually all countries.

Ukraine was no exception. At the same time, pro-
fessional education, including higher education, is of
great importance for their successful integration into so-
ciety. However, in Ukraine this problem has not yet
taken its proper place, as it happens in civilized coun-
tries. Thus, in the educational system of Ukraine, insuf-
ficient attention is paid to the problem of higher educa-
tion for persons with disabilities, the number of which
has increased significantly in recent years. There is at
all no educational and rehabilitation structure of higher
education for this category of persons with disabilities
among young people, universities and specialties are
not defined, which are recommended to conduct train-
ing for this category of people, there is no methodology
and methodological support for the educational process,
educational programs are not developed, according to
nosology diseases and degrees of somato-psychological
functions of the body. All this requires the search and
development of a methodology for the full integration
of this category of young people into a society of
healthy people with the inclusion of the relevant spe-
cialty in this process of study at the university.

Even 20-25 years ago, the main form of training
for young people with disabilities was the acquisition of
working specialties. At the time of independence and
the development of a democratic socially oriented state,
educational institutions began to appear in Ukraine, in
which people in this category began to receive special-
ized secondary education. So, in the Kharkiv Economic
Technical Boarding School young people with disabili-
ties acquire the profession of an accountant-economist;
Economic Planning Boarding School of Kamenets-Po-
dolskyi prepares specialists in accounting, auditing and
production management; Zhytomyr Technical Boarding
School provides training of computer operators;
Luhansk Professional Lyceum produces specialists of
cutting and making clothes with elements of modeling;
Chernihiv College of Law accepts juveniles with disa-
bilities to study in the field of jurisprudence.

At the same time, over the past 15 years, especially
abroad, pursuing studies at higher education institutions
by young people with disabilities have been spreading.

For example, in Germany, Great Britain, Italy, Belgium,
advisory centers have been opened at higher educational
establishments where individual applicants choose the
university, specialty, term and form of education [1, p.
97]. There are also universities and institutes in Russia
where individuals with disabilities study: Moscow
Boarding Institute for young people with disorders of
the musculoskeletal system, in five departments of
which students study economics, law, foreign lan-
guages, applied mathematics, editorial and publishing
business. A correspondence institute for the rehabilita-
tion and vocational training of blind students has been
established at the Novosibirsk Institute of Social and
Professional Rehabilitation. There is also a correspond-
ence humanitarian department for people with disabili-
ties at Chelyabinsk State University [4, p. 68].

Recently, Ukraine has also begun to actively de-
velop and introduce educational institutions for the ed-
ucation, vocational training and vocational rehabilita-
tion of young people with disabilities. One of these in-
stitutions of higher learning is "Ukraine™ Open
International University, which provides training for
young people with disabilities in various areas of voca-
tional training. A specialized department has also been
established at the Crimean Humanitarian University,
where students of this category study in the fields of So-
cial Pedagogy, Practical Psychology, Foreign Lan-
guages, Ukrainian Language and Literature, History,
Visual Arts [5, ¢ . 163]. Thus, obtaining higher educa-
tion by young people with disabilities will enable them
to gain spiritual and material independence, thereby de-
veloping and harmonizing their vital activity with soci-
ety.

The next step is the development of new technolo-
gies for open and distance learning. An important area
is the organization of systematic research on the prob-
lems of development, training and education of students
with special needs. Moreover, an important aspect of
these studies should be the involvement of young peo-
ple with disabilities in the scientific work of this area,
because they, like no one else, know the problem from
the inside.

Other areas may be the creation of scientific stu-
dent cells to research into the problems of motivation,
value orientations, orientation of the personality of
young people with disabilities, the organization of sys-
tematic scientific, independent work of students with
different levels of development, preparation of the best
student works for reporting at inter-university scientific
conferences.

After receiving higher vocational education by
young people with disabilities, the process of their vo-
cational rehabilitation does not end at that point. Next
the search for a proper workplace and employment
comes. On the basis of the International Labor Organi-
zation Convention No. 159 “On Vocational Rehabilita-
tion and Employment of Persons with Functional Limi-
tations” ratified by Ukraine, when addressing the em-
ployment problem, one should adhere to the principle of
equal employment opportunities for persons with disa-
bilities and ordinary young people who have received
vocational education. To ensure such equal opportuni-



ties, the Standard Rules on the Equalization of Oppor-
tunities for Persons with Disabilities, recommended by
the United Nations, provide for the use of incentive quo-
tas for people with disabilities. Such quotas are pro-
vided for by Ukrainian legislation. At the same time, it
is necessary to concentrate significant efforts on such
instruments of employment policy for persons with dis-
abilities, such as granting loans to small enterprises of
persons with disabilities, concluding special contracts
and granting preferential rights to production upon a
government order, etc.

The stance of certain employers in hiring young
people with disabilities remains negative today. There
is a widespread bias in hiring people in this category.
First of all, this is due to the lack of awareness of the
professional capacities of persons with disabilities. Em-
ployers do not have enough information about: * profes-
sional opportunities of young people with disabilities —
positive examples;

« a system of vocational rehabilitation and employ-
ment of young people with disabilities, opportunities of
government employment services; * achievements and
good practices in the employment of young people with
disabilities in other enterprises, in other regions, coun-
tries.

An important activity of employment centers on
promotion of the employment of young people with dis-
abilities should be labor and social adaptation services
in the workplace. This may include primary information
and consulting, moral and psychological support for
both the employee and the employer, members of the
workforce. Medium-term (from 1 to 6 months) monitor-
ing of the success of employment will help to clarify the
problems that arise among young people from among
persons with disabilities in the first months of work.
Practice shows that an effective means of securing an
employee in the workplace is the cooperation of em-
ployment centers with employers, heads of enterprises
and their trade union committees [3, p. 17].

When implementing measures aimed at improving
the competitiveness of young people with disabilities in
the labor market, it is necessary to build their skills and
abilities to overcome social exclusion, and establish
contacts with others. Given the lack of social experience
these young people have, we must train them to find
their place in the team, engage in dialogue, analyze the
actions of other people, and build their own behavior in
accordance with the specific situation.

The practice shows that in some cases the low ef-
ficiency of promoting employment for young people
with disabilities is due to the fact that in certain employ-
ment centers they are trying to solve this complex and
multifaceted problem with their own resources, con-
sider the employment of persons with disabilities as a
separate social problem, without taking into account
other spheres of disabled youth’s activity. Successes on
the way of integration (reintegration) of persons with
disabilities into society, working life can be achieved
only by ensuring fruitful cooperation of all stakehold-
ers, in particular government bodies and institutions,
civil organizations that deal with young people from the
category of persons with disabilities. Civil organiza-

tions do not have the authority and resource base of pub-
lic institutions, but they have a number of opportunities
that are not characteristic of state structures. They unite
people with disabilities, so they know their problems,
needs, interests, and value priorities very well. Cooper-
ation with them as representatives of this category of
citizens will help employment centers, together with
other institutions of society, primarily government
agencies, state social insurance funds, employers, more
effectively employ youth with disabilities [3, p. 23].

Only a constructive interaction of employment
centers with all organizations involved in problems of
youth with disabilities, close cooperation with each
young person will allow you to effectively implement
activities aimed at increasing its activity and competi-
tiveness in the labor market, finding and selecting suit-
able work.

Young people with disabilities, starting to work at
the enterprises where the trade union was established,
fall under its protection. First of all, the trade union
should contribute to the adaptation of a young man in
the workplace, his entry into the team and the establish-
ment of relations with his work colleagues. The issues
of creating conditions for effective work of a person
with disability and ensuring decent wages for him/her
should be reflected in the collective employment agree-
ment.

An important way to integrate children and young
people with disabilities into social life is their sociocul-
tural rehabilitation in social service institutions: centers
for early social rehabilitation, centers for the social and
psychological rehabilitation of children and young peo-
ple with disabilities; specialized rehabilitation centers,
career guidance centers for children and young people
with disabilities. The following principles are the basis
of these centers: a child with disability is an equal mem-
ber of society, it should have equal opportunities with
others, and the society, state and family should provide
them, children should live and develop in their natural
environment, in their families; rehabilitation services
for children and young people with disabilities should
be delivered at the place of residence, in their commu-
nity; formation of life competence of a child with disa-
bility is impossible without an appropriate social envi-
ronment, without communication with peers, without a
team. The completed result of such rehabilitation is a
stable personality of young people with disabilities who
are adapted to social life, have acquired professional
skills, have the opportunity to work in public production
or organize their own work (private entrepreneurship).
If all these measures are systematically implemented,
the problem of the employment of young people with
disabilities will no longer be so acute.

Conclusion. So, the issue of employment of young
people with disabilities is acute and painful for this cat-
egory of people, because it entails a number of other
problems: low level of material well-being, social ex-
clusion, disintegration, and others. The state, at the level
of its capabilities, is trying to solve this problem, but,
unfortunately, there are still few such measures. Gradu-
ally, regulatory support is being created to address the
problem of employment of young people with disabili-
ties. At present, social and professional rehabilitation of
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this category of young people with disabilities is acquir-
ing great importance in solving this problem.
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BcecTopoHHMIT aHANU3 MPOIECCOB YTBEPIKICHUS
COLIMAIEHON CIIPAaBEUIMBOCTH B COBETCKOM OOIIECTBE
KaKk CHCTEMBI, NPOBEIEHHBIH aBTOpoM B 1985-1991
rouax [11, BBISIBUII HapacTaBIyIO
JUC(HYHKIMOHATIBHOCTh YIPABISIOIIEH IOJCHCTEMBI,
OCHOBY KOTOPOH COCTaBIISUIM PYKOBOJAIINE OpTaHBI
npasuBiiei torna KIICC, u, xak pe3ynbTar 3TOrO,
TUC(YHKIMOHATIBHOCTh BCEH CHCTEMBI OTHOLICHHH,
CBSI3aHHBIX c obecrieueHneM COITMATBbHON
cnpaBemmmBoctt B CCCP  [1, c¢. 30-32]. B
ommyOnrKkoBaHHOU B cepenunae 1990 roma moHOoTrpaduu
ObLT chenmaH TONYYMBIIMH 4Yepe3 TOA  IIOJHOE
MOATBEpKJeHNE BBIBOA «Ecnmu B mpenmiecTByromee
JeCSITUIeTHE apTust nmena BO3MOXHOCTb
MepecTpanBaTh OOIIECTBO MOJ CBOM MPEICTABICHHS O
COLIMAIBHON CIIPAaBEUIMBOCTH U BHYTPHNAPTUHHBIE
peanuy, TO TENeph TAKOH MOIXOJ MOXET OTOPOCHTH
KIICC Ha 0004YMHY MONMUTUYECKON >ku3HU»[2, ¢.238].
SBnssick cyOBEKTOM yNpaBIIeHUs], B3SBIIUM Ha ceds
poJib ynpasJisitouieit nogcucreMsl rocynapersa, KIICC
TaK ¥ HE CMOIJIa CHHXPOHU3UPOBATH JICKJIAPUPYyEMbIE
eé PYKOBOACTBOM TIPUHIHITBI COLIMATIBHON
CIPaBENINBOCTH U BHYTPHIIAPTHHHYIO ITPAKTHKY 110 UX
yrBepxkaeHnto. [lo cyTn, oHa cama 3al0XWiIa MUHY
3aMeUIEHHOTO JEHCTBHS B CHUCTEMY YIPaBJICHHUSA
rocyaapcTBoM. Hapsiay ¢ aucyHKIIMOHAIBHOCTHIO B
ynpassoniei noacucreme, KIICC, nannunpoBasmas
mporiecc  peOpMHPOBAHMS CTPaHBI Ha  OCHOBE
MOJAJEP)KAHHBIX ~ OOIIECTBOM  TPEACTABICHUH O
CHpaBeIMBOCTH, TaK M HE cyMmena o0ecrednTh
COOTBETCTBUE NPUHIMIOB €€ yTBEpXKIEHHS U
COOCTBEHHOH JIEATENBHOCTH B cdepe yIpaBleHUs
00IIIECTBEHHO-NIOIUTHYECKUME  ITponieccamMu. Kak u

CJ1e10BaJIOo 0XKHJATh, TaKas JIByXYPOBHEBas
JUC(OYHKIIMOHAJIBHOCTh B CHUCTEME OOIIECTBEHHBIX
OTHOIICHHWH, OOYCJIOBIMBAIONINX  HAIPaBICHHOCTH

COHHaHBHOﬁ AKTUBHOCTH TpaXXaaH, HE MOTrJjia HE
NPUBECTH K OKOHYATENHLHOW IMOTEpe YNPaBIIsIEeMOCTH
BCEH CHCTEMBI I'OCYJApCTBEHHOI'O U OOMIECTBEHHOI'O
YOpaBJICHUA CTpPaHBI. HauBHas momnbITKa HUCIIPAaBUTH
curyarmio cmtamu I'KYII B aBrycre 1991 roma, 6e3
MOHMMaHMS CYIIHOCTH IIPOMCXOJSIIIMX B OOIIecTBE
COOBITHH, SBWJIACH JIMIIb KaTaIM3aTOPOM YCKOPEHUS

pacmaga CCCP u mepexona JTWHEHHBIX OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKHUX MPOLIECCOB B IKCTIOHEHTY.
OOpaiiieHre K pe3yiabTaTaM HCCICIOBaHUN TeX

JeT CBsA3aHO C TeM (aKTOM, UYTO pPAa3BHUTHUE

00IIECTBEHHO-TOJIUTHYECKHUX MPOLIECCOB B

coBpeMeHHOM Poccur, 0COOCHHO B MOCJICIHHE T'OMBI,

MO3BOJIIET JIMArHOCTUPOBATh HX OMPEIENICHHYIO

CXO0KECTh C TporeccaMd U coObrTusiMu 30-TeTHeH

JaBHOCTH. 2710 JAa€T  HCKOTOpPBLIC IMIAHCBI Ha
MNpeaAOTBpaIlicHUE BO3MOKHBIX KaTaCTpO(bI/I‘IGCKI/IX
HOCJ'ISI[CTBI/Iﬁ Pa3BUTHUA HBIHCIITHEH

TUC(HYHKIMOHATIBHOCTH B CHUCTEME YTBEP)KICHUS
COLMAJIbHOW CIpaBEUIMBOCTH WIJIM XOTs Obl Ha
YMEHbIIEHHE €€  HEraTUBHBIX  IIOCIEJCTBHM.
OcTaHOBHMCS Ha HEKOTOPBIX KIIFOUEBBIX BOIPOCAX,
CBSI3aHHBIX c YTBEPKICHUEM COLIMAIbHON
CHPaBEJIMBOCTH B COBETCKOM M COBPEMEHHOM
poccuiickoM oOmiectBe. Bo-mepBrix, k 1991 rony B
OOIIECTBEHHOM CO3HaHMH, C(HOPMHUPOBAHHOM BCEM
nocyieBoeHHbIM  nepuonom  passutusi  CCCP,
CJIOKHMJIOCH BIIOJIHE OJHO3HAYHOE AJISI OOJIBIIMHCTBA
HAaCeJeHHs NPEACTaBIECHUE O CIPABEAIUBOCTH Kak
BO3MOXKHOCTH HMMETh JOXOJ, COOTBETCTBYIOLIUI
BIIO’KEHHBIM yCWINsAM. «BaonbneHHslit» B co3HaHue
rpaxaad npuHOUT «OT KaXJI0To - IO CIIOCOOHOCTSM,

KaXaoMy - TII0 TpyAy» BCTYIIHI B XECTOKOE
MPOTHBOPEYME C  peansiMH  MOCICTHHX  JICT
cymectBoBanusi CCCP. Hecnocobnocts KIICC

pemuTh TpoOJIeMy CIPaBEUIMBOCTH, KaK BHYTPH
caMOi mapTHH, TaKk M obecrmeduTh >PPEKTHBHOE
yIpaBleHHE 3TUM  MPOLECCOM B  OOIIECTBE,
BOCIIPHHUMAJACh HapoaaMu CTpaHbl Kak
naTajgoruyeckas Jerpajalys CUCTEMbl YIPaBICHUS B
LEJIOM. BosTopsIx, NpojoDKaau  padoTaTh
001e10CcTyITHBIE CUCTEMBI 00pa30BaHMs U METUIINHEI,
MOJICPKUBAsl TIPEJICTABICHUE TPaXKIaH CTPAHBI O
BO3MOXKHOCTH OOECIIEYeHHSI PaBHBIX CTAPTOBBIX
BO3MOKHOCTEH Uil Pa3BUTHUS M JICUCHHUS] HACCIICHHS.
IIpu stom Hammume 4-ro I'maBHOTO ympaBIeHUS
MuH3paBa U APYyTUX OpraHu3annii, 00CITy >KUBABIIHX
MOJIMTUYECKYIO AJINUTY, BOCIPUHUMAIOCH Kak rpyboe
nonpanue  pykooactBom — KIICC e xe
JIEKIapHpyeMBbIX MPUHIUIOB COLMaNbHON



12 Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #6(46), 2019

(]|

CIPAaBCNIMBOCTH, KaK B CaMOW MApTHH, TaK U B
oOmiectBe. B-TpeThux, MpakTHYECKH BCE MAPTHU H
IBHXKEHMS, co3gaHHble B 1989-1991 romax, akTMBHO
BBICTYIIAJIM 32 PHIHOYHYIO IKOHOMUKY, CIIPABEIJIUBYIO
oruiaTy Tpyna, COIIMATILHEIE rapaHTHH,
JIEMOKPAaTHIeCKHe COCTS3aTeIIbHBIC BEIOOPHL,
co3gaBast KOHKYPEHLIHIO uaen B caMon
YyBCTBUTEIHHOM chepe JKH3HU COBETCKOTrO
oO1IecTBa-pacnpeeIeHun u moTpeOIeHNH.
O6ocHOBaHHAs, XOTSA, WHOTAA, M MOBEPXHOCTHAA
KPUTHKA HOBBIMH TTOJINTHYECKUM CHIIAMH HapyIICHUH
KIICC npuHIMNOB COLMAaNbHOW CIPaBeINBOCTH,

TCM HE€ MCHCC, TIIpUBClla K OGHICCTBGHHOMy
MPU3HAHUIO CBA3U MCXKAY I3THMHU HApYHNICHUAMU H
IJIa4CBHBIMU pe3yabTaTaMu yapasJiCHUA

rocynapctsoM [3]. ABTopy AoBenoch B TeueHue 1990-
2011 romoB  ydacTBOBaTh B  OOJIBIIMHCTBE
(emepasbHBIX ¥ PETMOHANBHBIX HM30MpaTENbHBIX
KaMITaHUH, B TOM YHCIIE OBITh TPIKIBI H30PAaHHBIM B
PETHOHANBHBI MapilaMeHT 110 OJHOMAaHIAaTHOMY
OKpYTY, 94TO Ha MPAKTHKE ITOITBEPANIIO IPABHILHOCTD
C/ICNIaHHBIX paHee TEOPETHIECKUX BHIBOJOB

MaccoBass moanepxkka B Hadaie 90-x rogos
HEOOX0AUMOCTH YTBEPKICHUS MPUHIUIIOB
COLIMAJIEHON CIIPaBEJIMBOCTH MpUBENa K TOMY, 9TO B
1993 rogy B Ctatbe 7 myHKT 1 cBoeit Koncturynuu eé
aBTOpbl OBUIM BBIHYXKAEHBI IPOBO3MNIACUTH Pd
COLIMAIBHBIM TOCYAapCTBOM, «IOJUTHKA KOTOPOTO
HarpaBjieHa Ha CO3/1aHHe YCIIOBUI, 00eCeYrBaIOIINX
JOCTOMHYIO JKU3Hb ¥ CBOOOTHOE PAa3BUTHE YETOBEKAY.
A B mmyHKkTe 2 310 CraThu 0110 3aukcupoBano: «B
Poccuiickoit ®enepauuu  OXpaHAIOTCS TPyL U
37I0POBBE TN, yCTaHaBIIMBACTCS
TrapaHTHPOBAaHHBIH MWHHMAJIBHBI pa3Mep OIUIaThI
TpyaAa, obecreunBaeTcs roCyJapCTBEHHAS MOATePIKKa
CEeMbH, MAaTEepPHHCTBA, OTIOBCTBA W  JIETCTBA,
WHBAJINAOB M TOXWIBIX TpaXkIaH, pa3BUBAeTCA
CHCTEMa COIMAJbHBIX CIYX0, YCTaHaBIHBAIOTCA
roCyJapCTBEHHBIE IEHCHH, TOCOOUS U MHBIE TapaHTHH
connanpHOW 3amuTe» [4]. [lpuHATHE TIaBHOTO
3aKOHA CTPaHBI C YKa3aHHBIM BbIIIe TekcToM CTtatbu 7
Ha JIOJTHE TOABl TPEIONPENSIMIO  OXKHAAHHA
pOCCHSIH, CBSI3aHHBIE C COLMAJIBHOW ITOJIUTHKOH
rocyaapctBa. [Ipuyem, Kak TIoKazanm — aHams,
npobiieMa HE  CBOIUTCS K  TPaJUIMOHHOMY
naTtepHanu3My OONBIIMHCTBA HaceneHus Poccum.
Peur mnmer mMeHHO O (OPMHPOBAHUHM B CO3HAHUH
oO1recTBa B3rIA1a Ha TOCYIapCTBO, KaK Ha MEXAHU3M,
obecrieunBaOIUil  CIpaBeUIMBOE  pacIpeelicHue
pecypcoB CTpaHBI, KOTOpOE, B CBOIO OYepenb,
MO3BOJISIET 00€CHeYnTh JOCTOHHYIO JKH3HB BCEX
3aKOHOMOCHYIIHBIX TIpaXJaH U PaBHbIE CTapTOBBIE
BO3MOXKHOCTH JAJISl Pa3BUTHS HOBBIX IOKOJEHHH
rpaxxaad Poccuu.

HeynuBurensHo, 4ro u yepe3 26 JneT mocie
npusatus Konerurynnu PO e€ 6a3oBble monoxeHus o
Poccun kak conualbHOM TOCYIAapCTBE BBICTYNAKOT
3G (QEKTUBHBIM 3TaJOHOM OLEHKH T'OCYIapCTBEHHOW
MOJIMTUKY, HANpPaBICHHOM Ha OCTIDKEHHE JTOH
TJIaBHOW IIETIM pOcCHiCKOro oobmectBa. OCOOEHHOCTH
3TOTO COLMAIBFHOIO HHCTPYMEHTA 3aKII0YaeTCs B TOM,
YTO B YCIOBHSX He()OpMann30BaHHON WIACOIOTHH
CTpaHbl KaXIbIH UYEIOBEK I0-CBOEMY IIOHHMAET

OTBETCTBEHHOCTh TOCYJapCTBa 3a CO3/aHUE YCJIOBHIA,
00CCIICYMBAOIINX €My JUYHO JOCTOWHYIO JKU3Hb U
cBoOOHOE pa3ButHe. [Ipudyem, Heb3sT HEJJOOIICHUBATh
TaKOW 3HAUUMBIN (HAKTOpP, KAK BIUSHHUE CIOXKHUBIITUXCS
k 1991 rony npencraBieHui, B3pOCIOro Ha TOT MOMEHT

HaceJIeHHS Poccun, 0 HEI0CTaTOYHOCTH
NPEANPUHIMAEMBIX ~ TOCYAapCTBOM  YCHJIMH 110
obecrieueHnIo COIMATbHON CIPaBENIUBOCTH,
HEraTUBHOM  poNM  IpaBsilled mnapTum U €€

PYKOBOIUTEINIEH B YTBEPKACHUU €€ IPUHLIUIIOB HA BCEX
YPOBHAX. AKTHUBHBIE HOCHUTEIM 3TOrO IMOHUMAaHMI,
HEYIOBJIETBOPEHHBIE  TMOCIEAYIOUIMM  pPa3BUTHEM
cOOBITHII, K TOMYy ¢ HauOoJiee MOCTPaNaBIIHE OT
KpUMUHANBbHON  mpuBatuzauud  90-X TromoB
COIMATTbHOTIOIUTUYECKUX «IKCTIEPUMEHTOBY
MOCIEAHUX JECATHIETUH (Takux, Hampumep, Kak
neHcuoHHast pedopma 2018 roma), B cumiy cBoero
Bo3pacta (or 55 m Oonee ier), 0OLICCTBEHHOTO
AaBTOPUTETA, HAKOIUIEHHOTO OIbITa M BIUSHUS Ha
MJQAIIMX WIEHOB CEMbHM, €Ll MPEACTaBISAIOT
3HAYMMYyI0 T[ONUTHYECKYI0 CHIy, OOIIecTBeHHAs
AKTHUBHOCTb KOTOPOW TOJbKO HAUMHAET MPOSBISTHCA.
Oco3HaHue YIyIIEHHOTO IaHCa Ha MOCTPOCHUE
crnpaBeuiMBoro ooOmectsa B 90-pie, 3a00Ta 0 Oojee
COpaBeNIUBOM OYIyIleM CBOMX JETeli U BHYKOB,
SIBIISICTCS. MOUIHBIM MOOYTUTEIBHBIM MOTHBOM IS
JIEUCTBUI, HAaNpaBJICHHBIX Ha KOPEHHOE H3MEHEHHUE
COLMATbHOM MOJUTUKH.

ConmanpHOE HEpaBEHCTBO, OCIHOCTD W HHUIIETA,
OTCYTCTBUE TapaHTHMH Ha TOJIY4YEHHE SKUJbS U
BO3MOXKHOCTH [IaTh JETSAM XOpolee oOpa3oBaHHE,
MHOTOYHCJIEHHbIE IUIATHBIE MEIULMHCKUE YCIYTH,
Jienaolue HEBO3MOXXHBIM MOJIy4eHHE
MaJI000ECIIEYeHHBIMH ~ POCCHSHAMH ~ KaueCTBEHHBIX
YCIIyT TpH TSOKENBIX 3a00J€BaHMSIX, KOPPYIIIMOHHAS
cxema TIOMy4YeHHs] KBOT Ha BBICOKOTEXHOJOTHYHYIO
MEIUIIMHCKYIO TOMOINb, HE YKJIAIBIBAIOTCI B HX
MPENCTaBJICHUSI O COIHUAIBHON  CIPaBEATUBOCTH.
Hemnpusatne  OCHOBHBIX  aclNeKTOB  MPOBOJAUMOM
[paBsIIed IUTON MOJIUTUKU OTHOCHUTCS U K APYTUM
CIoOsSM W TpylmmaM  pPOCCHHCKOro  oOmecTsa,
COCTaBIISIIOLIMM ~ OCHOBY  IPOM3BOJUTENIBHBIX  CHII
CcTpaHbl. BOJBIIMHCTBO M3 HHUX, OT CTYJE€HYECKOH
Monofexku 10 50-55-meTHHX pabOTarOUIINX POCCHSH,
Omaromapst MHTEPHETYy W MacCOBOMY 3apyOekHOMY
Typu3My, YK€ Hadalld CpaBHHUBATb PE3YJbTAThI
Pa3BUTHS COIMAIBLHO-OPHEHTUPOBAHHBIX TOCYNApCTB,
Takux, Hanpumep, kak Kanaga, ['epmanus, [serus,
®unnsauaus, Janus u T.4. ¢ Poccueit, n ananusupoBath
OCHOBHBIE TIPUHITUNBI M MEXaHU3Mbl WX TOJHUTUKH,
HampaBJICHHOW Ha oOecredeHre JAOCTOWHOHN KWU3HHU U
cBOOOMHOTO pa3BuTHs 4enoBeka. C OJHON CTOPOHEI,
TAKOTO pOJia Pa3MBIIUICHAS HEU30CKHO MPHUBOASAT
pPOCCHSIH K OCO3HAaHUIO BO3MOXHOCTH JOCTUKEHHS
Oonee BBICOKHX, YeM HMECIOIINECS, COLHMAIBHBIX
CTaHAApPTOB JKU3HH, M TPOYHO 3aAKPEIUIIIOT UX B
o0mecTBeHHOM co3HaHuu. C qpyToi CTOPOHEI, 3TO eIl
0oJIbIIIe YBEIMIMBAET Pa3pPhIB MEXKAY MX UACaTbHBIMU
MPEICTaBICHISIME O COIMAJIbHOW CIPaBEIJIUBOCTH U

MPaKTUYECKUMU pe3yJIbTaThl JIeSTeIIbHOCTH
TOCyAapCcTBa, co3/laBas OObEKTUBHBIE MPEINOCHUIKH K
aKTUBHBIM  JICUCTBUSIM  TPOTHUB  HapacTawouiei
HECIIPaBEIJINBOCTH.
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HmMeercst  OrpoMHOE  KOJMYECTBO  (DAKTOB,
HOATBEPXKIAOUIMX POCT MOpOOJEM, CBA3AHHBIX C
yTBEPKACHHEM B poccHiickoM obrmecTBe

TPaJAULIMOHHBIX JJII  COLHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TOCYJapCTB MPHUHIIMIIOB COLMATLHON CPaBEJIUBOCTH.
MacmTab mponucXoasIINX MPOIECCOB MOYKHO OIICHUTH
Ha psOe KOHKPETHBIX TIPUMEPOB, OXBaTBHIBAIOIINX
MpakTHYeCKH Bce chepsl IKHU3HH  POCCHICKOTO
oOmecTBa ®, COOTBETCTBEHHO, €r0  OCHOBHEIE
ColMaNIbHBIE CJIOW U TPYTIIEL. B 0OCHOBY mpenaraeMoro
aHanmm3a TTOJIOKEHBI JTAaHHBIC Poccrara,
ony6umkoBanuble 30.04.2019. Ha oduranbHOM caiite
®denepaibHON CITYyKOBI TOCYIapCTBEHHON CTaTHCTHKU
gks.ru. Kak BugHO, Hampumep, U3  TaOJIHIIBI
YUCJIEHHOCTH HACeJIeHUsI C JCHEKHBIMH JOXOJaMU
HUKE BEJIMYUHBI MPONKUTOYHOTO MHUHUMYyMa SIPKO
BBIPOKEHHOE YIIyYIIEHUE CUTyallud HWMEJI0 MECTO
nocne kpuszuca 1998 roma m no 2013 ropa, xorma
KOJIMIECTBO OemHBIX ymayo ¢ 41,6 miH. 1o 15,5 muH.
yenoBek. OnHako ¢ 2014 rona BHOBb HAUMHAETCS POCT
KOJIMYeCTBA OCIHSIKOB, KOTOPBIH OBICTPO TOXOTUT IO
ypoBHA B 18,9 MITH. 4emoBek, 9To OBLIO XapaKTepHO UL
2009 roga. Ilpu 5TOM AEhHUUMT JEHEXKHBIX TOXOOB
HaceneHus B 2018 romy MmO CpaBHEHHMIO C
noctkpuszucHbIM 2009 rooM yBenuuuics B /1Ba pasa, a
no cpaBHeHuto ¢ 2013 romom, mpealIecTBOBAaBIIEM
KPU3UCHOMY 2014 rofy, B 1,7 pa3sa,
CTaOWIN3MPOBABIINCh Jajnee Ha ypoBHe Oosee 700
MiIpa. pyoneit. MIMeHHO STOT (akT, Kak MpaBHIIO,
MO3BOJSIET MHOTHM  CIICIIMANIICTaM TOBOPUTH O
JUTATEIIFHOCTH SYKOHOMHYECKOTO KPHU3HUCa B 5 JIET, U4TO
Ha CaMOM Jiele CKPBIBaeT IIPOCUYETHl COIMATIbHOM
MOJMTAKHA TIPABUTEIBCTBA W HETaTUBHBIC IIPOLIECCHI
MPEIIECTBYIOMIET0 Meproa, 3acTaBisisl AyMaTh, ITO
WMCTOYHUKOM HBIHEUTHEHN cuTyanuu ssisercs Kpeim. A
C YYETOM YpPOBHS TOJJCPKKHA HACEICHHUEM €ro
MPUCOCTUHEHUS (HAKTHUSCKH TEPEIOKUTh XOTS ObI
MOpadbHYI0  OTBETCTBEHHOCTh  Ha  ILJJAY€BHOE
COCTOSIHHE DSKOHOMHUKH CTpaHbl Ha OOJBIIHHCTBO
rpaxgad P®. XoTs HBIHENIHMH YpOBEHb O€IHOCTH
cinoxwmicsa 3anoinro go 2014 roma: B 2007 romy o
coctaBisil 18,8 MIIH. 4YeNoOBEK M, 3a HCKIIOYCHHE
YKa3aHHBIX  BBIIIE KPATKOCPOUYHBIX  HM3MCHEHHIA,
ocTaercsl TaKoBBIM yxe 12 jet, Haxonsack B 2018 roxy
Ha ypoBHeE 18,9 MJIH. yenoBeK. ITO CBUIETEILCTBYET O
JIOJITOCPOYHOM TIPOBAJIC COIUAIBHON TOJUTHKH, B
pe3ynbTare KOTOpPOW 3a HYepTOl MPONKHUTOYHOTO
MUHUMYMa BTOpPOE€ JAECATHUIIETHE OCTAeTCs MPUMEPHO
13 mporeHToB poccuiickoro HaceneHus. [IpakTuaeckn
KaXIIbIi BOCBMOM JKMTENIb CTpaHbl HAXOAUTHCS Ha
rpand  (U3MYECKOTO  BBDKMBaHUS, oOOecreunBas
HETMIOMEpHBIE aMOWIIUM TIOJMTHYECKON OSIUTHl U
OCCKOHTPOJIPHOE  PAcXOJOBAHHUE €0 B  JIUYHBIX
WHTEepecax OMJDKEeTHBIX cpenctB. [lpm 3ToM, Mo
MHCHHIO Psifia CIICIUAIUCTOB, YPOBCHb OCHHOCTH B
Poccun 3ammxen B 1,5-2 pasa [5] OrcyrcTBue
MEPCICKTHB B PEIICHUH JAHHOH MpPOOJIEMBI TECHO
CBS3aHO C OOIIMM CHW)KCHHEM pPEANbHBIX 0XOJ0B
Hacenenus. Ecnu B 2018 roqy cpenHeaymeBoi J0X0
HAceJIeHWsT B Mecsll BeIpoc Ha 3,8 mporeHTta, TO
MHQISAIUS  3HAYUMO TIPEBBICHIIA OTOT  YPOBEHb,
yBEIWUYMBIIUCH, HAa 4,3 TpoOIeHTa, U TEeM CaMbIM
OTOPOCHB YPOBEHb PEaJbHBIX JIOXOJOB HACEJCHUS B

muHyc. Tor ¢akrt, uro OOJNBIIMHCTBO H30OMpareneit
MOJJIEpKaI0 Ha IMOCIHeAHUX (enepanbHBIX BBIOOpax
IIPOBOAMMBIN [EHCTBYIOIIEH BJIACTHIO MOIUTHYECKUN
Kypc, HE 03HAauaeT, YTO 3HAa4yMMas 4acTb HACEeJICHUs
JIOJDKHA CTAQHOBUTBHCS OOBEKTOM «IKOHOMHUYECKOTO
TCHOIMIa», (AKTHICCKOH JKEPTBOH  «CKPBITOTOY»
MaJlbTy3HUaHCTBA. CormocraBisist CJIOKHBIITYIOCS
JIEATEIIFHOCTD MpAaBSAINEH MapTUH W CO3JaHHOTO €I0
mpaBuTeNsCTBA ¢ TpeboBammsmu  Cratem 7
Koncturynuun P® o mnpoBeneHuun rocynapcTBoM
MOJINTUKH, HANpaBJICHHOW «HA CO3JaHUE YCIIOBHIA,
o0ecrieunBaOIIMX JOCTOHHYI0 KHM3Hb M CBOOOJHOE
pa3BHUTHE YEJIOBEKa», HENb3s HE 00paTUTh BHUMAHUsI HA
e€ aHTUKOHCTHUTYIIMOHHBIH XapakTep.

K umcny kpymHbIX mpocueToB B - cdepe
COLIMAIBHOW  TOJNUTHKH, CBHUAETEIbCTBYIOIIMX O
HapyIIeHUH NMPUHLIUIOB COLHAIBHON CIPaBEIJINBOCTH
Ha ypoBHE (enepanuu, ciaeayeT OTHECTH COXPaHEHUE
SIPKO  BBIPQXXEHHBIX MEXPETHMOHAJIBHBIX DPa3IMuuil B
TaKOM BaKHEHIIEM IIoKa3aTejle, XapaKTepHU3yIoIeM
Ka4eCTBO JKM3HH, KaK TIIPOICHTHOE COOTHOIICHHUE
BEJINYMHBI TPOXKHUTOYHOTO MHHHMyMa M CPEIHETrO
noxonxa. Ecnmu mo manneiM Poccrata 3a 2018 rom B
OnmaromoiaydHbIX CyOBEKTax, Takux Kak MOCKBa,
Cankr-IletepOypr, MockoBckas obmacts, TaTtapcraH,
Heneuxuit u SImano-HeHeukuii aBTOHOMHBIE OKpyra,
OH HE MNpeBbIaeT 28 MPOIEHTOB, TO MpuMepHO B 40
MPOLIEHTaX POCCUMCKUX PETHOHOB 3TOT BaXHBIHI
nokasareib cocraBngeT oT 40 mo 50 mpoleHToB, a B
pecnyonukax KapauaeBo-Uepkeccus - 53,2 mpolieHTa,

Kanmeikus -53,8 mnpomenta, Murymerus — 61,6
mpoueHTta, TbeBa - 69,9 mOpOLEHTOB, YyXuUMas
MOTPEOUTENbCKNE  BO3MOXKHOCTHM  HACENICHHS 0

¢m3nonornyeckoro ypoBHst! OrpoMHbBIE pa3nuyuns
MMEIOT MECTO U MEXAY (e/iepallbHbIMK OKpyraMu. Tax,
B lleHTpansHOM (enepalbHOM OKpYre TOJNBKO /1Ba M3
18 cyOwpexToB — MBanoBckas u Koctpomckast o6xacTu -
BeIIUIM 3a 40-mporeHTHyI0 uepTy, a B Cubupckom
denepambHOM  OKpyre, ¢ TakUMH  LEHTpaMH
MPOMBIIIJICHHOCTH W HaykW, Kak KpacHosipckuit u
Anraiickuit  kpai, HoBocuOupckas, KemepoBckasi,
Upxyrckas u Tomckass oOmacTe, BCe BBINIAIUT C
TOYHOCTBIO 1O HA00OPOT: TOJBKO OJUH CYOBEKT W3

necatn — Owmckas oOiacte — oOkasaincs Hwke 40
MPOIICHTOB. HeymuBUTENbHO, YTO IO JaHHBIM
COILIMOJIOTHYECKUX  HCCIIEAOBAHMH  OOJBIIE  BCErO

MOCKBHYCH He mo0ar umenHo B Cubupm [6], ¢
JKUTEISIMA KOTOPOH y HUX MaKCHUMallbHBIN pa3pbIB IO
JoxoaaM. AHaJHM3 ITOKa3bIBAaeT MPSIMYIO 3aBHCHMOCTH
MEXy BETMUYHMHON paccMaTrpuBaeMoro ko3 durimenrta
B TOM WJIM HHOM PETHOHE, MUTPAIIMOHHBIMH ITOTOKaAMH
U COLMaNbHOW HampspKeHHOCThro. Ilpu  cpenneit
BEJIMYMHE MPOXUTOYHOrO MuHHMyMa 3a 2018 rom B
pasmepe 10287 pyOineil u cpemHEAyIIEeBOM JIOXOJ€E B
npeaenax 27 000 pyOneit B Mecsiy Juis OONBIIMHCTBA
cyOBbeKTOB denepanny OECCMBICICHHO PacCyXOaTh O
HOPMaJlbHOM  Pa3BUTHM  JIMYHOCTH, HOIy4YEHUU
Ka4eCTBEHHOTO BBICIIETO 00pa30BaHus U IIOJHOLEHHON
MEIUIMHCKOM MOMOIIY NP CEPbE3HBIX 3a00JICBaHUIX.
Peur wmmer o0 MaccoBod OeQHOCTH HaceleHHS,
JIMIIAIOIIEH NECITKU MUUIMOHOB POCCHUSH IOCTOMHOM
XW3HHA ¥ CBOOOIHOTO TpaBa Ha pas3BuTHe. bonee Toro,
Kak cuyntaeT MHUHHCTP 3KOHOMHYECKOTO pa3BUTHS M.
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Opemkud:  «bBegHOCTh  SIBISETCS  CEPHE3HBIM
OrpaHrYeHUeM. DTO HE TOJIBKO COlUabHas mpobiema,
HO B TOM 4YHCIE€ U Cepbe3Has yrposa it

9KOHOMHUYECKOTO POCTa, YYUTHIBAS, YTO 3HAYHUTEIbHAS
JI0JIS1 MaJIOOOECTICUSHHBIX CETOJHS Y HAC — 3TO CEMBH C
neteMm» [7]. B kakoW-TO Mepe OTpakeHHEeM >TOTO
mpoIiecce cTayo cHIbkeHue arenTcTeoM Fitch mporaosa
pocra BBII Poccun 1a 2019 rox ¢ 1,5 mo 1,2 mporenra
[8]. bBemHOCTh, Kak MOKa3BIBAIOT HCCIICIOBAHUS,
HEen30€KHO BEZIET K MMaJICHUIO Kau4eCTBA YEJIOBEUECKOTO
KaIuTaja, HapaCcTaHUIO JeMOTpagHIecKiX mpooIeM u,
COOTBETCTBEHHO, CHIDKEHUIO 10JiM Poccun B MUpOBOM
BBII Ha nonrocpounyto nepcnektuny [9]. daktudecku
CKJIa/IBIBAETCS MOPOYHBIN KPYT, BRIUTH U3 KOTOpOTro 6e3
3HAYUMBIX YCHJIMH HEBO3MOXKHO.

Cremyer oOpaTuTh BHIMaHHE U Ha OTIPE/ICIICHHBIC
METOJI0JIOT NYECKHUE U3IEPIKKU MPUMEHSEMOTO
POCCUIICKMMH YHHOBHHUKAMH TOJXOJa K OCTHOCTH,
KOTOpI;IfI 3aKJIIOYaKTCA B OTACICHHU HpOGHCMLI
OCHOCTH M aHanu3a ee NPUYMH OT COLMAIBLHOTO
HEpaBEeHCTBA, YTO PE3KO CYKaeT KPYr MHCTPYMEHTOB,
NpU3BaHHBIX 3()(EKTUBHO pelarh JaHHYI0 npodieMy,
CBOIS MX K (DPUCKAIBHON MOJHUTHKE M OOKETHOMY
npoueccy. Ha camom ke meme cymecTByeT mpsMas

3aBUCHUMOCTb MCIKAY YpPOBHEM COIMMATIBHOTO
HCPABCHCTBA U 66,I[HOCTB}O, npu4eM 9Ta np06neMa
HMCCT [JBC SPKO  BBIPAKCHHBIC  COCTAaBJIAIOIIHNC:

COIMAIBHO-TIONINTHYECKYI0O M 3KOHOMHYecKyro. Kax
OoTMeuasioch B JOKiaae BcemupHoil nabopatopuu
HSKOHOMMYECKOTO HEPaBEHCTBA, IOATOTOBIECHHOM IIO
UTOTaM HCCIEJ0BaHUS IKOHOMHYECKOTO HEpaBEHCTBA B
Poccum B 2016 romy, Ha TMEpBYIO IIOJIOBHHY
poccuiickoro HaceyeHHs (HauyMHAs C MHUHHMAaJIBHOTO
JI0X0/1a) TIPUXOANTHCS 17 MPOLEHTOB HAIIMOHAIBHOTO
J0X0/1a, B TO BpeMs, KaKk Ha BTOPOIO IIOJIOBHHY
B3POCIIBIX POCCHSAH (MMEIOLINX J0XOJ BBIIIE MEPBOI
rpynmel) npuxomutcs 83 mpomenrta. [Ipm stom 10
MPOIICHTOB caMBIX OoraThIX moiy4aroT B Poccum 45,5
MPOLICHTOB HAIMOHAIBHOTO 10X0/a. B To Bpems kak B
EBpome m1st BEepXHEro I JOJS HAIMOHAJIHHOTO
Joxoja cocraBuia 37 npouenTtos, Kutae - 41 npoueHr,
CeBepHoit Amepuke — 47 TPOIEHTOB U Ha birkHeM
Boctoke — 61 npouenT. Kak BbIIBHIN HCcIe0BaTENH,
nogo6Hast kapTuHa B Poccun yke mMena mecto B 1905
TOZly HakaHyHE PYCCKOH PEBOJIIOIUH, YTO BO MHOT'OM
00BsSCHACT MOCHenyrmyr curyanuto Ttex jer! [10].
OueBHTHO, YTO HEJIb35I CBOANUTH OLIEHKY CETOJHSIIHETO
pacmpeneneHusl  IOXOJ0B  MEXIy  COLUAIbHBIMU
rpynnamMd M CIOSMH K YHUCTO 3KOHOMHUYECKUM
acnekraM. Ecimm B cTpaHax — KIacCHYECKOTO
KallUTaI3Ma HEPaBEHCTBO B J0XOAAX CKIAIbIBAJIOCh
MOCTETIEHHO,  HEPEeIKO  CTOJETHAMH,  ITO3BOJISA
00IIeCTBY aganTHUPOBATBCA K CHUTYaIld, HpPU 3TOM
pacTymuii pa3pblB  KOMIIGHCHPOBAJICS  YCIEIIHBIM
pemieHreM  CONMAIBHBIX  TpoOieM,  BKIIOYas
JIOCTAaTOYHO BBICOKYIO OIUIaTy Tpyda, To Poccus
CTapTOBala C JOCTaTOYHO HU3KOTO YPOBHS J0XOAOB
rpaxJaH M OCHOBOM HEpAaBEHCTBA SIBWJINCH HE
pe3ynbpTaThl pa3BUTHS NPOU3BOACTBA M YCIYyT, a
nepeJies1 HAKOIUIEHHBIX TOCYapCTBOM COOCTBEHHOCTH,
OCHOBHBIX CpPEACTB M (DMHAHCOBBIX pPECYpPCOB B
uHTepecax oorarteix. [Ipndem, ecim Ha BEpXHHUN AELUITH
«borateix» B 1991 romy mpuxomminocs 25 MPOICHTOB

HalMOHAJIBHBIX 0OTATCTB, TO TOCIE MMYILIECTBEHHOT'O
nepeaena k 2008 rogy sTa gons BeIpocna Ao 52
MPOLICHTOB, OITyCTUBIINCH TOJIBKO nocie kpusuca 2008
rojia, CaHKIWI W Tepuoja CHIKCHUS LeH Ha HedTs.

Oto eie pa3 MOJTBEPKaeT
«repepacnpeacIuTeNbHbI, BOPOBCKOI»  XapakTep
MIPOBEIECHHBIX «PBIHOYHBIX» pedopm, nx
JECTUMYJIHUPYIOMIYI0 POJIb  JUIi  9KOHOMHYECKOTO

Pa3BUTHUSI CTPaHBI U CO3IAHUS I HAapoa IIEPCIEKTUB
CIPaBEINBOTO PACHIPEACIICHHS TOXO0B.

B mHactosimee Bpemss Hamboiee OOJIE3HEHHYIO
peakuuio B OOLIECTBE BBI3BIBAET TOT K€ BHUI
JUC(hYHKIMOHATIBHOCTH B YIPABISIONIEH IOACHCTEME
cTpaHbl, yTo ObUT XapakTepeH a1t 1989-1991 ronos.
Henyrarel ['ocynapcrBeHHod Jlymbl OT mpaBsuiei
naptuy, wieHsl [IpaBUTenbcTBa,  PYKOBOAUTENIU
TOCKOpHOpalui M TeHepaIuTeT CUIOBBIX OpPTraHOB,
KPYHHBIE  BBITOJONPUOOpETaTeNN  KPUMHHAIBHON
NpUBATH3AINY, KOTOPBIX Hapoz n3-3a
apGUIMpoOBaHHOCTH ¢  BBICIIEH  OlOpoKpartueit
Ha3bIBACT OJIMTApPXaMH, IO-TIPEKXHEMY Ha CJIOBax
JEKIapupys  KOHCTUTYIHMOHHBIE TPHUHLMIBL, Ha
KOTOPBIX JI0JDKHA CTPOUTHCS COIMAIbHOE TOCYIapCTBO,
Ha TpakTHKEe YCKOPEHHBIMH TEMIIAaMHU IPOJOJDKAIOT
CHJIOBOH TIepefiesl M Pa3sBOPOBBIBAHHE HAI[MOHAIBHBIX
OoratcTB. ABTOp Ha CHUTYyaIluu ¢ OCTHIKaAMH, TPOOICMBI
KOTOpBIX He pemaroTrcs 12 jer, yxe IoKazal
HEXXEJTaHUE MUTHI IPEATIPUHUMATE MEPHI IO PEIICHUI0
9TOl  crpammHedmelr s Poccum  mpoOnemsl,
TpeOyromel He3aMeUINTEIbHOTO TepepacipeiesICHHs
HallMOHAJIBHBIX OoraTcTB. PoccTart, B CBOIO ouepesnp, o
utoram 2018 roga oOparmi Halle BHUMaHHUE Ha TO, 9TO
peanbHBIe JOXOIBI HaceneHWs Poccum TOnbko 3a
nocineanue 5 net ynanu Ha 11 npouenrtos [11]. Peus
WIET O TOTepsX, KOTOpble HeceT abCOoIIOTHOE
OOJBIIMHCTBO TPaXIaH CTPAaHBL. A UTO e AMUTHI? 3a
KOPOTKHH CPOK BCKPBITHI MOIIEHHUYECKHE ONEpaluu
Ha  COTHM  MWUIMApAOB  pyOned  JecATKOB
BBICOKOTIOCTABJICHHBIX PYKOBOJHTENEH PETHOHOB W
CHJIOBBIX OPraHOB, I'OCYJapCTBEHHBIX KOPIOpPALUH U
0aHKOB, OTJENbHBIX YHHOBHHUKOB. ThICSYM M3 HX
ONMM3KMX POACTBEHHHKOB 3aMEUCHbl Ha CKyNKE Ha
MHOTHE MWUIMApAbl W COTHH MMUIMOHOB pyOeit
HeABMKMMOCTH B Poccun u 3a rpanuuei. Ilpu

TIOJIICPIKKA [pe3unenra PYKOBOAUTEIN
TOCKOpIIOpanuii  CO3JaJii  CBOK, KOPIIOPATHBHYO
cucteMy  OJIarOCOCTOSHHSI € MEePCOHAIBLHBIMU

JIOXO/IaMH B COTHH pa3 IPEBOCXO/IIIMMHU 3apab0TKH B
JPYTHX CTpyKTypax. VCcronb3ylo CHCTEMY JIbIOTHOTO
KPEOUTOBAaHUSl CBOUX IPEANPUATUI TOCYyAAPCTBOM,
OHM OpraHM30BAJIM HEBEPOSITHOE TI0 MacmTabam
nepepacripeiesieHie OIO/KETHBIX CPEICTB B JIMYHBIX
MHTEpecax, 10 CYTH, OOECKpOBIIMBas 3KOHOMHKY
ctpanbl. CTpEMHTENBHO pacTeT BbHIBO3 KallUTaa,
060pb0a C KOTOPHIM HOCHUT MMHTALIMOHHBIA Xapakrep,
3aJ€BAIOIUI HHTEPECHl TOJIBKO TeX JIIOAEH, KTO
JICVCTBUTENILHO HYXJAeTCsl B JICYEHWH W OTABIXE 3a
pybexom. Ecim k 2000 romy B Poccum He ObLIO
MIIIHApAEpoB, To ceiiuac mx yxe 106. Ilpu 3tom,
HaunHas c¢ kpusucHoro 2008 roma, B YCIIOBHAX
CTarHUpPYIOLIEH  JKOHOMHKH, KOTJIa  IepecTallu
pemiathCsi  M3-3a  OTCYTCTBUSI ~ CPEICTB  MHOTHE
coLUMaJbHBIe  NpOOJIEMBI, YHUCIO  MHJUIMApACPOB
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BbIpocio ¢ 32 1o 106, To ectsh B 3,3 paza. Moxker B Mupe
Takas ke nuHamuka? Huuero momoOHoro! CpaBHeHue
JlaeT TOpa3uUTENbHBIC PE3yNbTaThl: 3a T€ K€ TOJBI
KOJINYECTBO MIJIJIMAPAEPOB Ha 3eMile BBIPOCIIO TOJIBKO
B 2,2 pa3a ¢ 1011 genosex mo 2208 [12]. A kak 3TO
cooTHOCHTCS ¢ mojeit Poccum B muposom BBII? IIpu
JoJie He BhImIe, 1o naHHEIM MB® ma 1 nexabps 2018
roja, IBYX IPOILEHTOB, MBI IMEEM OKOJIO 5 TPOLIEHTOB
MIDIHapaepoB. MockBa JHIUPYET CpeAd TOPOIOB
MHUpa 0 KOJMYECTBY JKHUTENEH, IMEIOIINX COCTOSHUE
6onee 1 mummapaa mommapos [13].

Bce oTt0 mo3Bomser caenarb  BBIBOA O
OecnpenieIGHTHRIX ~ MaciiTabax — IPOJIOJDKAIONIETOCs
mepenesia HalMOHalbHOro OorarctBa Poccuu, npu
KOTOpPOM O€IHBIC CTAaHOBITCA OemHee, a Oorareie —
6oraue! Tsrorel kpusuca NEpeKIaIbIBAIOTCS C ILIEY
ypasiionei Poccueld KoppyMIIMpOBaHHOW 3JIUThI HA
OCTaNbHOE HAceJeHWe CTpaHbl. Jlexnmapupyembie
PYKOBOJICTBOM TOCYNapCTBa MPUHIIUITEI COLHAIBHOM
CHpPaBEIIMBOCTH W COOTBETCTBEHHO TpPeOOBaHUSA
Konctutyuun P® He peanusyroTcs, HU B caMoil
YIpaBISIONICH cucTeMme, HU B cucrteMe
rOCYJapCTBEHHOTO YIPAaBJICHUS B IEJIOM, NPHUBOAS K
HapacTarolen MUCOYHKIUOHATBHOCTH Bcei
00I11eCTBEHHO-TTOTUTHYECKOH CHCTEMBI P®.
CnoxuBlieecs B CTpaHe IIOJIOKEHHE, €CJIH He
MPENPUHATE SHEPTUUHBIX U OYEHb JKECTKUX Mep II0
pedopMHpOBaHHIO  3KOHOMHKM M COLHAJBHO-
MOJMTHYECKOH  CHCTEMBI B COOTBETCTBHH  C
KOHCTUTYITHOHHBIMH ITIETISIMI, MOKET B KOPOTKHUI CPOK
NPUBECTH K  KAaTacTPOPHUUECKHM  TOCIEACTBUSM,
omm3kuM o popme x 1991-1993 romam, HO ¢ Gomee
CIIO)KHBIMU " MeHee MpeCcKa3yeMbIMU
nociencTeusMu. K coxkaleHHro, SICHOTO TTOHMMaHUS
MacmTaba M OCTPOTHI CHUTyaIlMM, CBSI3aHHOH C
HapacTaoue  IUCHYHKIMOHATBHOCTBIO  CHCTEMBI
ynpasiieHust Poccueil kak CollManbHbIM FOCYIapCTBOM,
HeT JaXXe Yy CaMbIX ONBITHBIX U HpO(eccCHOHAIBHO
MOJATOTOBJICHHBIX ~ YMHOBHHKOB  BBICIIETO  3BEHA,
KOTOpble  TBITAIOTCA  JICUUTh  IIOBEPXHOCTHHIE
CHUMIITOMEI OOJIC3HW, HE 3aTparmBas ©€ HCTOYHUKOB
[14]. bBonee Toro, kak TOKa3bIBAIOT IIOCIIECTHUC
WCCIICIOBaHMS aBTOPA, U3 TIOJISI 3PSHUS PYKOBOAUTEINEH
rocylapcTBa ¥ BIAJCTBIEB KPYIMHBIX KaIHUTaJIoOB
BHIMAJAOT HOBBIE AaCHEKTHl POCTa  COIMAIBHOTO
HEpaBEHCTBA, CBA3aHHBIE C pPa3BUTHEM WUICOJIOTHU
TpaHCTYMaHM3Ma W  H3MEHEHHEM  IEHHOCTHBIX
YCTaHOBOK 3JIMTHI, MOJMYYHBIIEH HOBBIE CTUMYJBI IS
JUYHOTO  OOOTamieHus, YCWIMBIIHE TEHICHIHUIO
HECTIPaBeUTMBOTO TIepepactpeieeHus] HallMOHAIBHBIX
OoraTcTB B UX MHTEpecax [15].
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Abstract. The article analyzes the issues of the development of political parties as a unique and compatible
institution of civil society in the period when Uzbekistan gained independence as a sovereign state (1991-2019).
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Although political parties operating in Uzbekistan
during the period of independence (1991-2019) were
experiencing more than a quarter of a century, they did
not rise to a real civil society institution. It is noteworthy
that the current state of political parties in the post-So-
viet era is slower than during the transition from the old
system to a democratic society.

While political parties have been living in our
country for 20-25 years, they have not been able to
reach the level of political institutions at the level of
democratic standards and values. The nature of the party
is that it is always the key to survival (psychological
power from the electorate, the primary party organiza-
tions and their members) to ensure that they are able to
survive by taking energy from the behavior of the active
community. If this power is weak, the political party
cannot perform its functions at all and cannot rise above
the quality of the party's appearance.

The real situation of the party system in the country
and the political parties operating there was explained
in detail in the speech of President Sh.M. Mirziyoyev at
the video conference with the representatives of the Oliy
Majlis, political parties and the Ecological Movement
of Uzbekistan. The following views of the president
clearly point to the current state of political parties: "To-
day's time requires radical change of the way the politi-
cal parties work, and their systematic approach to com-
munication with the population and the electorate. Now,
political parties must "awakening". They should put
aside the ups and downs, with the concrete work, to win
the trust of our people and voters. "

If we pay attention to world experience, political
parties have originally emerged as the interests and
needs of social groups. The parties emerged as the con-
stituent of forces that sought to satisfy the political in-
terests of these social strata and groups. Therefore, po-
litical parties in developed countries have always been
formed as a result of some social groups, ideological
movements or prominent, courageous and popular lead-
ers' initiatives.

When a person seeks to create opportunities for the
expression and satisfaction of his political interests, he
is motivated to become a member of a political party
and he decides to take part in the activities of a party
that is closely connected with his own mind and the so-
cial group to which he belongs. Also, being a member

1 Speech by Shavkat Mirziyoyev at the video-conference
with representatives of the Oliy Majlis, political parties and
the Ecological Movement of Uzbekistan. 12.07.2017 y .//

of the party allows the human being to become involved
in political socialization, power or control of these bod-
ies. Nobody is a member of a political party that is una-
ble to provide such political resources to human beings.

One of the important requirements is a high level
of administrative capacity of party leaders as a motive
for joining a political party. Leadership at all levels of
the party - the primary party organization, district, city,
regional and central authorities - determines the quality
and degree of party membership. If the leader of the
party is a person who is profoundly aware of the laws of
change and development in the society and the state of
the society, and if the speech is appealing to the people,
the democratic values are well-grounded in the world,
the party is growing rapidly, members will be more
emotionally attached to the party.

Problems that may arise in the transition period -
unemployment, the practical support of the social layers
of the population in need of social protection, and the
protection of human rights have not been ignored by the
parties. Lower and supreme governing bodies of the
parties did not fill up with free-thinking, initiative, tal-
ented staff. The party management has started to carry
out public administration and economic management.
Heads of central and local councils have become the ba-
sis of their coordinating work on the principle of mo-
nopoly. The bureaucratic form of government was dom-
inated by all levels of party organizations. The parties,
which have the institute of the institution, have lost their
ties with society.

The political parties have left their efforts to ad-
dress urgent issues, such as the transition to the transi-
tion period - unorganized youth, the involvement of
young people in international migration, and engaging
young people in socio-political processes. It is common
practice for public officials to see their work in this area.
Due to the fact that the governing bodies of the parties
have no modern knowledge and are not updated by in-
tellectual potential, they have begun to lose their ability
to participate in the country's sociopolitical and eco-
nomic reforms.

Due to the loss of political parties, the party fac-
tions in the lower house of the parliament and party
groups in local representative bodies were unable to ex-
ercise their rights and freedoms. It is well-known that in
the mahallas, the Women's Committee of Uzbekistan,
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the Nuroniy elderly organization, the Republican Fed-
eration of Trade Unions and other nongovernmental or-
ganizations are functioning. However, political parties
did not create their own support centers in all mahallas.
But, the electoral districts are composed of mahallas. In
the party's governing bodies, a vast bureaucracy has
flourished as a result of ignoring the foreign experience
of the party activities and the transfer of such experi-
ments. As a result, all the parties became “overwhelm-
ing”.

Political ideology, as subjects of politics, serves to
focus on institutional relationships between people, to
clarify, as well as to defend or deny the political exist-
ence in specific socio-historical conditions.

From this point of view, politics are the confronta-
tion of ideological systems, ideologicalpolitical trends
and directions. However, it is difficult to grasp the es-
sence of this idea, because the principle of "politics - the
art of using this opportunity"? is still in the present. On
the one hand, this "art"” creates certain limits for the pol-
icy making, and on the other hand, the ideology deter-
mines the boundaries of a particular area of activity of a
particular political party or government. This will help
make the political programs worse.

Political ideologies contribute to the formation of
political systems and to represent the unity of different
social groups. For example, liberalism is the ideology of
the middle class, conservatism, aristocrats who own the
land, and socialism as the working class. At the same
time, the ideology of liberal democracy is a linkless link
between many western societies.

So if the political party is represented as any social
organization, it will accept the ideology of that layer as
its ideology. Because the social layer forms its own po-
litical party to express its political interests and will as
a result naturally the ideology of the social layer be-
comes simultaneously the party's ideology.

The political system of Uzbekistan consists of five
political parties: the People's Democratic Party of Uz-
bekistan (1991), the Democratic Party of Uzbekistan
"Milliy Tiklanish (National revival)" (1995), the Social-
Democratic Party of Uzbekistan "Adolat" (Justice)
(1995), the Liberal Democratic Party of Uzbekistan
(2003) ), The Ecological Party of Uzbekistan (January
8, 2019). All political parties in the country also have
their own political ideology. But neither the party mem-
ber nor the party organizer deeply understands their
deep meaning. It is difficult to understand that both the
Social-Democratic and the People's Democratic Party
"Adolat" are the so-called "Social-Democracy" political

2 Kirgizboyev M.Politology. T .: New Generation,
2013.P.62-63.

3 Central Election Commission of the Republic of Uz-
bekistan. Political parties // http: //elections.uz/uzb/
events / political_parties / v_germanii _polezno_znat/;
ITonmutaeckue napTuun H“ I/I36I/II)8.T€HI;HLII>1 npounecc B

ideology. Why then is the People's Democratic Party
called "people's democracy", not "social-democratic™?
What is the difference of the concept of "demo" with the
"People (Xalq)"? (the word "demos" is Greek and the
word "xalq" for the Uzbek language).

In the North American and European politics, the
number of party members has been analyzed, not by the
population, but by the number of voters. If there were
more than 21 million voters in Uzbekistan, according to
statistics provided by political parties, about 1 million
150 thousand official party members are members. So,
about 5.5 percent of citizens (who have the right to vote)
belong to one or another party®. This is, of course, a very
significant indicator. But it does mean that the party
members are not yet formally affiliated with the party
or the lack of primary party organizations, and the fact
that only a few have official character - this is a "signif-
icant figure".

Moreover, it is important for parties to be involved
in political processes not to have more members, but to
what extent their memberships are active. For example,
when one of Germany's average electoral districts ana-
lyzed, only 480 of 3200 party members were active,
with 384 party functionaries and 96 primary organiza-
tions active. In summarizing these figures, almost 30
percent of the party members were identified as active
parties. However, such sociological researches are
rarely carried out in parties®.

If members of the political parties functioning in
the country have only formal (de-yure) character, the
number of members of the political party artificially ex-
ceeds the statistics, then parties can not perform their
functional responsibilities, can not be seen as an institu-
tion.
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Only morality is capable to restrain the community
in the established patterns of behaviour. However, dur-
ing the different public changes the winners are those
who deviate from the norms. Players strive to set their
own rules and change legal norms into manipulation
means of public morality. The danger for the whole
community occurs, and what is more, for every individ-
ual.

George Pocheptsov, PhD in Philology, Professor Prob-
lem setting/formulation.

Nowadays, the actual problem of society concerns
the guarantee of information security which takes the
considerable place in the system of guarantee of vitally
important issues of all states, and in particular, of
Ukraine. First of all, it is determined by the urgent need
in creating of developed information space of Ukrainian
society, however, through such kind of the space the
threats to the national security may appear.

The information security is an integral part of po-
litical, economical, defense and other parts of a life and
activity of individual, society and a state in Ukraine, and
at the same time it is an independent part of the national
security which is intended to guarantee not only infor-
mation security but to preserve the originality of na-
tional culture. Furthermore, the development of society
is characterized by a certain level of social organization
that demands a new awareness of many social, moral
and legal values.

In the current context, the system of information
security guarantee of Ukraine, that was established ear-
lier, doesn’t conform to the new principles substantially
and cannot address the threats effectively. During the
modern period of development of Ukraine the severe is-
sue of determining the priorities of information security
guarantee has emerged, one of which, above all, it is
public morality defense.

The issue of public morality defense isn’t new for
Ukraine. Studying social relations, legal and regulatory
instruments of different periods, states of various forms
of governance, at different times there were a lot of
measures for preventing, preserving and resisting to the
influence of the negative recourses of information on
consciousness of the most citizens. Considering those
aspects we noticed many interrelated processes that

proved the main idea of ensuring the resistance to neg-
ative context, public morality formation and creation of
certain ideological atmosphere of the state during some
period of time.

At the present time, the information security re-
forms are widespread in Ukraine, thus the social func-
tions of a state are to guarantee the information security,
in particular, the public morality defense which is cru-
cial.

In information society, the public morality must al-
ways be related to the human rights to secure infor-
mation space and freely create, spread, preserve and get
the information which set forth in the legislature. In
modern information society the certain order is carrying
out with the help of morality and law. And therefore, the
established moral values and public morality require de-
fense from the state and to be embodied in the state reg-
ulations.

The purpose of article. The purpose of article is
to analyze the state of information security as a part of
information policy, to determine the role of public mo-
rality in the structure of state policy as a significant ele-
ment of the information security guarantee, and also to
formulate principles and pursue legal foundations of
public morality defense in information sphere.

Statement of the main research material.

Since gaining independence, in Ukraine it has been
done a lot of achievements in the developing of infor-
mation sphere as special system of public relations,
which emerge and exist in all sectors of public life and
a state as a result of gaining, using, spreading and pre-
serving of information. First of all, it concerns a per-
son’s right to information which is enshrined in law,
free flow of information within and outside the country,
transformation in the model for cooperation between the
state authorities and mass-media, creation of the na-
tional systems and information networks etc. The ques-
tion of implementation of a person’s right to infor-
mation, transformation in the model for cooperation be-
tween the state authorities and mass-media, creation of
the national systems and information networks are in-
creasingly becoming the subject of scientific research.
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At the same time, the problem of legal protection of so-
ciety against negative information isn’t still examined
enough.

So, Article 17 of the Constitution stipulates that
providing of informative safety is the major function of
the state, matter of all Ukrainian people. Basic law of
Ukraine confesses a man, its life and health, honour and
dignity, inviolability and safety as the greatest social
value in Ukraine [1].

The Doctrine of Information Security of Ukraine
certainly asserts that development of sovereign, demo-
cratic and law-based Ukraine is possible in the condi-
tion of sufficient level of information security guarantee

[2].

The Decree of the President of Ukraine Ne 47/2017
of February 24, 2017 approved the Doctrine of Infor-
mation Security of Ukraine. The Doctrine is based on
the principles of respect for the rights and freedoms of
citizens, respect for human dignity, protection of legiti-
mate interests of individuals, of society and of the state,
ensuring the sovereignty and territorial integrity of
Ukraine.

It is worth noting that the Doctrine defines the sig-
nificant national interests of Ukraine in the information
area, in particular, as follows:

1) The interests of a person:

* ensuring the human constitutional rights and
freedoms for collecting, storaging, using and dissemi-
nating information;

» ensuring the constitutional rights to privacy;

» protection from destructive information and
psychological impacts;

2) the interests of the society:

» conservation and enhancement of spiritual,
cultural and moral values of the Ukrainian people;

» providing the social and political stability, in-
ter-ethnic and inter-religious consent; forming and de-
velopment of democratic institutions of civil society; 3)
the interests of the state:

» effective cooperation of state authorities and
civil society institutions during formation and realiza-
tion of public policy in informative sphere;

» creation of a positive image of Ukraine in the
world, delivering rapid, accurate and objective infor-
mation to the international community concerning
events in Ukraine;

« comprehensive meeting the needs of citizens,
enterprises, institutions and organizations of all forms
of ownership in access to accurate and objective infor-
mation;

» establishment and development of information
society;

» safe operation and development of the national
information landscape and its integration into the Euro-
pean and world information landscapes.

Several Ukrainian scientists (G.G. Pocheptsov,
N.M. Dragomiretska, V. Sidak, I. Valko, 1.V. Aristova,
L.V. Guberskiy, V.K. Konah, Y.A. Makarenko, Y.V.
Nesteryak, V.P. Gorbulin, M.M. Bychenok and others)
considered in details the theoretical and methodological

basis of the state information policy realization and fo-
cused on the issues of the legal protection of public mo-
rality.

The interaction of information security with other
components of public relations is supported by func-
tions of the state which have the influence on all spheres
of public life. In accordance with the content, the func-
tions are divided into humanitarian, economical and po-
litical. The particular importance of the social function
of the state is expressed through the fulfillment of the
main tasks of the state in the social and information
spheres. The economic relations, in particular, property
relations directly impact on information security guar-
antee and person’s defense. The crucial role of the insti-
tution of private ownership may be considered in the
connection with mass media [3].

Information society requires changes in priority
benchmarks from personal to universally shared and
formation of new informative culture on that basis, and
therefore, the formation of public morality norms. The
sphere of public morality defense plays an important
role in the structure of public policy and comprises the
system of ethical values, rules and norms of behavior
that were established on traditional spiritual, mental and
cultural pillars in society, statement of responsibility
and civil obligations. Public morality is the object of
state protection.

In the context of reform of information society, the
state should implement complex public policy in infor-
mation sphere, the purpose of which is formation of
unique and comprehensive public-state system of moral
imperatives defense guarantee and moral demonstration
of Ukrainian society upon the healthy lifestyle. The
state should prevent any information that negatively in-
fluences the public morality such as propaganda of the
culture of violence and cruelty, racial and national ha-
tred, fascism, neo-fascism, ukrainophobia, antisemi-
tism, xenophobia, intolerance, offence of the nation or a
human being via the national characteristics.

In its content, the state is an institution of social
character, the basis of which is the formation of social
needs and interests. Accordingly, the state, as a social
institution, must ensure the rights and freedoms of citi-
zens, direct the state policy to meet the information
needs and interests of the population in social progress.

The legal principles of Ukraine on the protection
of morality in society are the Constitution of Ukraine,
the Law of Ukraine "On the Protection of Public Moral-
ity" and other normative and legal acts in the field of
protection of public morality.

The formation of an array of normative legal acts
on the information sphere reached the level of formation
of specialized branches of legislation only at the end of
the 1990s. The institutes of computer and advertising
law, the institute of information with limited access, the
institute of journalistic law and others have distin-
guished. During the 1990s-2000s, there were 30 inde-
pendent (that is, those not covered by any other sectoral
legislation) laws, as well as a large number (over one
hundred) of by-laws. The information sphere is also reg-
ulated by a number of newly approved civil, criminal,
administrative and other codes. After 1996, four collec-
tions of acts of the actual information legislation were
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issued. Preparatory work was carried out on its codifi-
cation based on the criteria formulated in the Constitu-
tion of Ukraine for the legal functioning of the infor-
mation space, the principles of freedom of speech, the
prohibition of censorship, freedom of literary, artistic,
scientific and technical creativity, etc. [4].

Laws of Ukraine "On Information", "On the Pub-
lishing", "On Television and Radio Broadcasting”, "On
the National Council of Ukraine on Television and Ra-
dio Broadcasting”, "On the Printed Media (Press) in
Ukraine" and others, have defined the guarantees of
freedom of activity the media, as well as the right of cit-
izens to freely collect and disclose information through
media resources. The ban on the use of mass media for
spreading appeals to the violent overthrow of the exist-
ing political system and violation of the territorial integ-
rity of the state, to war and violence, encroachment on
honor and dignity of citizens, incitement to racial, na-
tional, religious hatred, etc., was established. However,
the analysis of the realities of law enforcement practices
in the media sector revealed a number of problems, the
presence of which prevents the full implementation of
citizens' right to information. Among these problems
are improper non-enforcement of laws, corruption, low
legal and political culture of government officials, the
media and the public [5].

According to Article 5 of the Law of Ukraine "On
the Protection of Public Morality", the content of state
policy in the field of the protection of public morality is
to create the necessary legal, economic and organiza-
tional conditions that promote the implementation of the
right to information space, free from materials that con-
stitute a threat to physical, intellectual, moral and psy-
chological state of the population.

State policy in the field of protection of public mo-
rality is carried out on the principles

- guaranteeing the human right to use information
that is free from materials that threaten the physical, in-
tellectual, moral and psychological state of the popula-
tion;

- protecting children from the negative effects of
products and spectacular activities that are detrimental
to public morals, in particular products containing ele-
ments of violence or cruelty, propagates fascism,
neofascism, xenophobia, ukrainophobia, anti-Semi-
tism, racial and national hostility;

- education of respect for parents and family val-
ues;

- protection of moral interests that arise in connec-
tion with various types of information activities;

- prohibition of the requirement of preliminary
agreement of content of information products with state
authorities;

- support of national culture, art, cinematography,
book publishing, improvement of the system of propa-
ganda of the best examples of world literature, culture
and art.

The conditions and current trends in the social de-
velopment of Ukraine confirm the need to urgently raise
the issue of identifying the protection of public morality
as a separate function of the state, in particular such as:

1) the presence of a particular group of public re-
lations that is in need of regulation by the state;

2) social request of society for the regulatory role
of the state in one or another sphere of social relations;

3) the existence of a system of legal norms that
would regulate these social relations associated with the
implementation of one or another function of the state;

4) the existence of a system of state bodies and
civil society institutions capable of ensuring the fulfill-
ment of state functions related to the protection of pub-
lic morality.

The main directions of the implementation of state
policy in the field of protection of public morality are:
in the field of legislative activity:

- development and adoption of normative legal
acts on state policy in the field of protection of public
morality;

- elimination of differences, gaps and inconven-
iences that exist in the Ukrainian legislation in the field
of protection of public morality;

- adoption of the Law of Ukraine "On the Pro-
tection of Public Morality";

- creation of legislation that would regulate the
foundations of state policy in the Ukrainian segment of
the Internet, the activities of the electronic media, the
field of mobile content, the distribution of computer
games and the introduction of appropriate certification
of computer games and age restrictions;

- obligatory at the state level the appropriate cri-
teria for attributing products to such a way that nega-
tively affects public morality;

- improvement of the institute of legal responsi-
bility in the field of protection of public morality, de-
velopment of a legal mechanism for prosecuting offend-
ers in the field of protection of public morals.
in the field of social policy:

- preservation and enhancement of national spir-
itual and cultural values;

- development of special long-term sectoral
government programs aimed at improving the moral cli-
mate in the country;

- prevention of phenomena that violate the law
in the field of the protection of public morals (first of
all, in relation to the holding of spectacular events, the
production and sale of products promoting war, na-
tional, racial and religious enmity, fascism, neo-fas-
cism, racism, xenophobia, ukrainophobia, anti-Semi-
tism, terrorism, other manifestations of criminal activ-
ity);

- active involvement of the public and mass me-
dia in combating the manifestations of terrorism, cor-
ruption and other phenomena that threaten the national
security of Ukraine;

- definition of support of family-family relations
as one of the priority directions of state activity; crea-
tion of a system of comprehensive youth support, self-
determination and self-realization, and the formation of
the necessary legal, humanitarian and economic prereg-
uisites for it and social guarantees.
in foreign policy:
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- study of foreign experience in respect of ethi-
cal standards, protection of public morals and the safety
of children in the information space;

- amutually beneficial exchange of information
on the protection of public morals and multilateral in-
ternational cooperation in this direction;

- accession to international treaties on the pro-
tection of public morality and the safety of children in
the information space.
in the field of information policy: - protection of
the national information space;

- optimization of public information manage-
ment systems;

- creation of public television and radio broad-
casting systems of Ukraine;

- state funding of mass media offering educa-
tional, informational, educational and analytical pro-
grams;

- continuation of dialogue with national, re-
gional and local TV companies in order to restrict the
broadcast of television and movie shows that contain
episodes of violence, scenes with alcoholic beverages,
the display of a positive image of smoking;

- restrictions on advertising of alcoholic bever-
ages and beer on television;

- intensification of measures to combat unfair
advertising;

-invitation of social advertising aimed at counter-
ing the propaganda of alcohol, limitation, use of drugs
in all mass media, regardless of the form of ownership;

- monitoring compliance with ethical standards
in the dissemination of information and advertising on
the Internet, working out mechanisms of contradiction
in the distribution of illegal content on the Internet;

- restriction of the circulation of computer
games containing elements of violence and cruelty and
the introduction of ethical examination of computer
games distributed in the territory of Ukraine. in the cul-
tural and artistic sphere:

- assistance in the creation of feature films of
domestic production;

- confirmation of the status of the Ukrainian lan-
guage in the cinema distribution;

- filling the media market with a quality Ukrain-
ian artistic product;

- support of national dramaturgy and artistic art;

- establishment of quality domestic entertain-
ment and entertainment programs;

- carrying out preventive measures during artis-
tic actions, youth festivals, concert-entertaining pro-
grams and contests;

- ensuring access of the population, in particular
district centers, small towns, villages and settlements,
to the review of works of national and world cinema by
developing a network of halls and premises for their
cinema and video shows. in the field of health care and
promotion of a
healthy lifestyle:

- adoption of laws that will contribute to the for-
mation of a healthy lifestyle;

- development and adoption of a national target
social program for the improvement of health of the
population of Ukraineg;

- correction of curriculum on healthy lifestyle in
general educational institutions;

- development of mechanisms for creating ma-
terial and technical preconditions for the deployment of
activities for the formation of a healthy lifestyle;

- introduction of a special tax on profits from the
sale of tobacco and alcohol products to finance specific
measures for the prevention of smoking and the fight
against alcohol and drug dependence; in educational
and educational sphere:

- legislative definition of the legal limits of
moral education of children, and their protection against
destructive information;

- a harmonious combination of national and
multicultural education, the formation of a culture of
interethnic relations;

- implementation of social and legal expertise of
decisions of the authorities in terms of their impact on
the processes of moral development of children and stu-
dents;

- provision of the material and technical basis of
the educational process of all types of educational insti-
tutions;

- support of youth and children's social move-
ment and its integration into relevant European and
world organizations, use of opportunities of children’s
public organizations, associations, student and student
self-government.

- creation of favorable conditions for the moral
and spiritual upbringing of student youth in children's
public associations as an important resource for the
learning of children by social norms, rules and proce-
dures.
in the scientific and technological sphere:

- conducting complex scientific research in the
field of protection of public morality and the impact of
new information technologies on people;

- development of software and technical means
of restricting access to content that is harmful to public
morals.
in the spiritual-religious sphere:

- establishment of close cooperation with
churches and religious organizations in the field of pro-
tection of public morality, propagation of spiritual and
moral values and a healthy lifestyle. in the field of state
security:

- defining the protection of public morality as a
component of the humanitarian and information secu-
rity of Ukraine.

In the context of state protection against infor-
mation threats to society, one can consider the main di-
rections of state regulation of circulation of information
products that affects public morality: the formation of a
single integrated system for the protection of moral
principles and the establishment of a healthy lifestyle in
the field of information activity, education and culture;
he prevention of propaganda in the electronic and other
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media of the cult of violence, cruelty, the spread of por-
nography; introduction of expert evaluation of video,
audio, print information and information on electronic
media, the development of mechanisms and methods
for assigning it to such a degree that is detrimental to
public morals; support of national culture, art, cinema-
tography, book publishing, improvement of the system
of propagation of the best examples of world literature,
culture and art; prohibition of demonstration of unli-
censed audio and video products at all national TV and
radio companies; establishment of control over the cir-
culation of products, which constitutes a threat to public
morality; joining international treaties on the issue pro-
tection of public morality [6].

One of the leading security measures in the field of
public information security can be considered the pro-
visions of Article 6 of the Law, which prohibits the cir-
culation of objects and products of pornographic con-
tent: the production and importation into Ukraine of
works, images and other objects of pornographic con-
tent for the purpose of marketing or distribution, their
manufacture, transportation or other movement, adver-
tisement, or distribution; circulation, demonstration and
rental of printed publications, cinema, audio, video, ra-
dio, television products, materials on electronic media,
other types of products promoting pornography.

In the terms of further research, it should be noted
that other provisions of the Law of Ukraine "On the Pro-
tection of Public Morality" require careful scientific re-
search (monitoring), taking into account public opinion
and public control over the practice of its implementa-
tion by state authorities, so that it does not become an
instrument for the formation of totalitarianism in the
state.

Problems of state regulation and control of circula-
tion of products, which negatively affects public moral-
ity, are closely intertwined with the problems of protec-
tion, defense, counteraction to individual threats to na-
tional information security, which is legally defined and
at the level of information legislation.

Modern development of the latest information
technologies not only extends the capabilities of man-
kind, but also has negative social consequences. There-
fore, the main areas of implementation of state policy in
the field of information policy in the context of protect-
ing public morality should be the protection of the na-
tional information space, as well as optimization of the
system of public administration of information sphere.

Changes related to the development of the infor-
mation society concern all socio-cultural institutions
and affirm a fundamentally new way of life of a person.
In a global information society, a person needs to solve
the problem of mastering a fundamentally new space.
The experience of the last decades is confirmed by the
fact that the countries that have a high level of educa-
tion, science, health care, culture and spirituality claim
to play the role of leaders in socio-economic develop-
ment.

Conclusions

The formation of the information society and the
cardinal influence of the informational mind on the pro-
duction, management, consciousness and behavior of
people, on social and political life in general, raise the

issue of comprehension of information as an instrument
of power and the development of such a state policy that
would ensure national security, national interests and
social progress in general as a result of effective man-
agement of the information resource of Ukraine.

Public morality in the information society must
first of all be correlated with human rights to a secure
information space and the right to freely create, distrib-
ute, store, receive information, and also to consolidate
these rights in the law of the state. With the help of mor-
als and law, a certain order is provided in the modern
information society. That is why the moral values
formed over the centuries, social morality as a system
of these values needs protection from the state, and con-
solidation of law.

The protection of public morality in the infor-
mation sphere is based on the general legal (the rule of
law, the principle of respect for rights, freedoms, human
dignity and humanity, humanism) and special principles
(the principle of prohibition of censorship, non-interfer-
ence of public administration bodies in the activities of
mass media and other sub-objects of information activ-
ity outside the limits defined by the legislation, respect
for the rights of consumers and not imposing on them
any informational products, the inadmissibility of abuse
of freedom of mass media activities on information, cre-
ation of conditions for self-regulation in compliance
with the law on public morality).

It is extremely necessary to improve the infor-
mation legislation, bring it in line with the rules defined
by international legal acts; to develop the concept of in-
formation legislation that will regulate the sequence of
preparation of the relevant regulatory acts, their compo-
sition and content requirements for these documents,
proposals for amendments to the civil, administrative
and criminal legislation related to the peculiarities of the
development of the information society. It is also nec-
essary to create an Information Code.

In addition, for the complex solution of the prob-
lems of protecting the national information space at the
present stage, joint efforts are needed not only from the
authorities, but also from public organizations, business
structures. The provision of the necessary level of infor-
mation security requires, first of all, systematic moni-
toring, analysis and forecasting of social, economic, po-
litical and other changes both inside the country and
abroad. These changes are constantly leading to new in-
formation challenges and threats that need to be ad-
dressed promptly and adequately. Therefore, the second
requirement is the systematic regulation of the level of
information security through the appropriate protection
resources: regulatory, organizational and administra-
tive, scientific and technical, etc. [7]. In essence, it is
necessary to provide continuous monitoring and analy-
sis of all sources of increased information risk, to antic-
ipate the processes of their manifestation in the long run
and to quickly develop adequate countermeasures to re-
produce or minimize undesirable consequences.

The systemic mechanism of providing information
security should take into account personal, public and
state interests in the external and internal environment,
to identify dangerous information threats to these inter-
ests and to include adequate methods and means for
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their prevention, localization and neutralization. It
should have a two-way communication between soci-
ety, the media and the state, which enables them to
promptly report on socioeconomic changes and assess
the effectiveness of the measures taken.

The improvement and development of reverse and
direct channels, that is, the functions of monitoring and
regulating the level of information security, corresponds
to the vital interests of Ukrainian society, since it in-
creases the efficiency of its protection in all spheres of
life. A prerequisite for this is the organization of mutu-
ally beneficial cooperation and interaction between the
authorities, public organizations and commercial struc-
tures on the basis of trust and respect for each other.
Therefore, the revival of mutual trust and respect in
Ukrainian society should become a priority task of the
state information policy.

Therefore, in general, Ukraine's information sover-
eignty is ensured through the implementation of a com-
prehensive state information policy in accordance
with the Constitution, the current legislation of Ukraine
and international law by implementing relevant doc-
trines, strategies, concepts and programs that affect the
national information policy of Ukraine, as well as a set
of measures aimed at protection public morality.
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THE STUDY OF THE STRUCTURE OF REPRESENTATIONS ABOUT LOVE

Bonosuxosea M.U.

Jlokmop ncuxonozuueckux Hayk, npogeccop, 2naeHbvlil HayYHbll COMPYOHUK
DedepanvbHo2o 20CyO0apCmEeHH020 OI0MCEMHO20 VUPeHCOeHUS HAVKU
Unemumyma ncuxonoeuu PAH, Mockea;

Jcuoapvan U.A.

Kanouoam gunocogpcxux nayx, cmapuiuii HayyHwili cCOmpyoHUK
DedepanbHo2o 20Cy0apCmEeHH020 DI00NCEMHO20 YUPEHCOCHUS HAYKU
HUnemumyma ncuxonoeuu PAH, Mockea,

Macnoea O.B.

Kanouoam ncuxonocuueckux nayx, ooyenm

Poccuiickozo ynusepcumema opyawcowl Hapooos, Mocksa,

UCCJIEJOBAHME CTPYKTYPbI IPEJICTABJIEHHUM O JIIOGBU

Summary. The new study based on I.A. Dzhidar’’yan and co-authors techniques to identify attitudes about
love. It is shown that the difference this technique from most overseas is its orientation to the value-semantic
aspect of love in interpersonal relationships. Techniques based on lies material selected from the sayings and
aphorisms authors belonging to different eras and different cultures. Three-factor analyzed the structure of the
questionnaire, which his subshkaly: "love is a hindrance,” "love-devotion”, "love is like glorifying the man
power”. Assumed the universal nature of thet structure. Are the results of the empirical test this hypothesis.

Pe3rome. [IpescraBneHo HOBoe HCCIIeIOBaHNE, TPOBEAECHHOE Ha OCHOBE pa3zpabotanHoit M. A. JKunapbsH ¢
COaBTOpaMU METOJIUKHU JJI BBIABJICHUSA HpeI[CTaBJ'IeHI/Iﬁ (0] J'IIO6BI/I. HOKaSaHO, YTO OTJIMYHUC I[aHHOﬁ METOAUKHU OT
OOJIBIIMHCTBA Sapy6e)KHbIX COCTOUT B €€ OpUCHTAMU Ha L[eHHOCTHO-CMLICJ'IOBOﬁ acHeKkT JIro0BH B
MEKJIMYHOCTHBIX OTHOIICHHSAX. B ocHoOBe MCETOAUKHU JIC)KHUT Marcpuall, 0T06paHHLIﬁ W3 BBICKA3LIBAHUHM H
aoprU3MOB aBTOPOB, MPHHAISKAIINX K PA3IMYHOM 3II0XaM U K Pa3iIMYHbIM KyJbTypam. [IpoaHannzupoBana
Tpex(aKTOpHas CTPYKTypa OIPOCHHKA, ONpenenuBIias ero cyomkansl: “Jlo6oBr — momexa”, “JIroO00oBh —
camootnada”, “JIro00Bb KaK BO3BBIIMIAIONIAS YelloBeka cmia”. CrenaHo IMpeanoiokKeHHe 00 YHHBEPCAIbHOM
XapaKTepe NaHHOU CTPYKTYPBI.

IIpuBeneHs! pe3yabTaThl SMIUPUUECKON IPOBEPKU 3TOM TUIIOTE3BI.

Key words: representations, interpersonal relationships, love, questionnaire, subshkaly, psychological ex-
periment, gender

Knroueswvie cnosa: npedcma@ﬂeHuﬂ, MEMNCTIUYHOCMHbIE OMHOULIEHUA, Jl}0608b, ONpPOCHUK, Cy6WKa/lbl, ncuxoJijio
2UYeCKUll IKCnepumenm, 2eHoep

Tocmanoska npobnemvi. B pyccKoM s13bIKE OJTHUM
CIIOBOM <«JTIOOOBBY» HA3bIBAIOT W CaMbI€ BBICOKHE
IyIIEBHBIC U JyXOBHBIE COCTOSHUS YEJIOBEKa, M CaMbIe
MpoCThIe JkKHTeiickue mnoTpedHocTH. Bo3mokHO, 3TO
CIIOXXWJIOCh HE CIy4alHO, M CIEAyeT HCKaTh YTO-TO
oO111ee B pa3IMYHBIX NPOSIBICHHUSX JIFOOBHU KaK BBICIIIEH
LIEHHOCTH Y€JIOBEUECKOM JKU3HHU.

[[eHHOCTHO-CMBICTIOBOM ~ aCleKT JrOOBH — OBLI
ocHoBHbIM B KoHmenmusx C.JI. PyOunmreiina n B.
®pankna [6; 7], OHTONOTHS JIIOOBH TpEACTaBIeHA B

pabore C.JI. PyOunmreiina «YesnoBek W Mup», rae
M000BB OTIpeNieNsIeTcst Kak YTBEpXKIICHHE
CYIIECTBOBAHMSA JIPyrOTO HYeJIOBEKa, COOTBETCTBEHHO
HEHAaBHCTh O3HA4YaeT OTKa3 JpyroMy B IMIpaBe Ha
CyIecTBOBaHUE [6].

Ilo anamorum ¢ «Tparudeckod Tpuanoi» B.
O®pankna [7] U.A. JxunapesH OblIa IpeAIoKeHA Hes
«ONTHUMUCTHYECKON TpHUAIbD» YyBCTB, rae

npeoOpasyiomas  cuwiia JII00BM  YCHJIMBAaeTCd B
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COOTHOILEHUM C Bepoil u Hanxexnou. Tak, Hampumep,
Bepa, JMIICHHas JII0OBH, MPUBOJNT K (paHaTtu3my [2].

Ot TOrO, KaKkue MpeJCTaBIeHHUS O JIIOOBU UMEIOT
JIOAM, MHOTOE 3aBUCUT B MX CaMOYYBCTBUH U
B3aUMOOTHOIIEHUsX.  OOHAKO  IICHUXOJIOTHYECKUE
MCCIIEIOBaHMS MPEICTABICHUH O TI00BH, KaK IPaBHIIO,
HE OTPaXXalOT T€ BHICOKHE MBICIH U CIIOBA, KOTOPBIE
MOCBSITWIN JIIOOBH IO3THI M THCATETHM W KOTOpBIE
TOYHEE BBIPAXKAIOT MPUPOIY 3TOr0 MPEOOpaXkaroiero
MHp 9yBCTBa
[4].

AHanuz nocieoHux uccie008aHuil u nyoOIuKayuil.
BosbIIMHCTBO HCCIIeT0BaHU IPEICTABICHUH O JII0OBH
CBSI3aHO C AHAJIM30M CeMEeHHbIX OTHOIEeHUH. Tak u3 26
METOJIMK, HAaIlpaBJIeHHBIX Ha H3yueHHe (eHoMeHa
mo0Bu M TpuBeneHHBIX B padotre O. Ilenra [10], B
OOJIBIIMHCTBE JIO0OBH ONpENeNsieTcss B TEepPMUHAX
MESKJIMIHOCTHBIX OTHOIIICHUH MIPHUBSA3aHHOCTH,
MPUBJICKATEIBHOCTH, CHMIIaTHH, MIPEAaHHOCTH.
AMepHUKaHCKUM TICHXonoroM 3. PyOWHBIM BBIICTICHEI
TPU KOMIIOHEHTa JIOOBH: NPHUBS3aHHOCTH, 3a00Ta,
WHTUMHOCTb. Tecr, aJlanTHPOBAHHBIN TUIs
PYCCKOSI3BIYHON BBHIOOPKH, UCIIONB3YETCS LISl aHAIN3a
ceMeiiHoi pobaeMaTuky [1].

B 1986 r. 6b11a ony6smkoBana Hlkana Xennprkos
(Hendrick, C. & Hendrick, S.) oTHomenus k mo68u [8].
AHketa u3 42 TyHKTOB, @peIHA3HAUYCHHas s
U3MEPEHUs] OTHOLICHHS K JI0OBH, OO0BbeAUHAET
OTHOIIIEHHE K CBOEMY HBIHEIITHEMY WJIH HEJJABHEMY WITH
THITOTETHYECKOMY MapTHEPY C OTHOLIEHUEM K JIOOBH B
nemom. [1Ikana pazoura Ha 6 moANIKaN U3 7 SJIEMEHTOB,
KaXIblii W3 KOTOPBIX IIPENCTABISACT c00O0i mpyroit
CTHITB JIFOOBU: 3poc (CTpacTHas TH000BB); MOAYC (Hrpa
B mo00BB); cropre (Ir000BB-Ipyk0a); mparma
(mpakTHueckast 1000BB); MaHUS (COOCTBEHHHUYECKAs
no00Bb);  arame  (anbTpyUCTHUECKas  JIIOOOBB).
Y4acTHUKHU OTBEUAIOT HA KaXK/IbIil yHKT, UCIIOJIb3YS 5-
OabHYIO 1Ky, B mpeaenax ot 1 mo 5. OdeBumHo,
YTO0 B METOJMKE HCIOJB30BAHO MPEICTaBICHUE
JIPEeBHUX TPEKOB O BHJaX JIOOBM, YTO YCHJIMBAaeT ee
TYMaHUTapHBIHA aCHeKT.

Cropexepom u ®@epom (Sprecher, S. & Fehr, B.)
ObLTa pa3paboTaHa IIKaxa cOCTpajaTeIbHON TH00BH [9
]. Meronuka MOeT OBITh MCIIOJIB30BAaHA JUIS OLEHKH
TOTO, 3aBUCHT  JIK cocTpajiaTenbHas I
anpTpyHUCTHYECKasg JIIOOOBb OT PA3MUYHBIX Ieseit
(Hanpumep, JII0OOBB MO OTHOIIEHUIO K OJIM3KUM JTFOISIM
WM BCEMY YEJIOBEUYECTBY). BBIIO ycTaHOBIEHO, YTO
cocTpanarenbHas JIO00Bb ITONOXKUTEIBHO CBS3aHA C
MIPOCOIMATIFHBIM OBEACHWEM KaK 110 OTHONICHHIO K
ONMM3KUM JIOSIM, TaK M KO BCEMy 4YeJoBedecTBy. Te,
KTO ObUT OOJiee pENUTHO3HBIM WJIM  JTyXOBHBIM,
UCIIBITBIBAM OOJIee COCTPa/iaTeIbHYIO JII0OOBB, YeM Te,
KTO OBII MEHEE PEeNMTHO3HBIM WM JyXOBHBIM. bbutn
HalJleHbl JJOKa3aTeNbCTBA TOTO, YTO COCTpPaJaTeNbHas
m000Bb OoTIMYaeTcss oT sMnarud. OOHapy)kKeHO, YTo
cocTpasarenbHas JII000Bb K KOHKPETHOMY OJM3KOMY
IpyTOMy CBsi3aHAa C O0OeCHeYeHHeM COIHAIbHON
MOJIIEPIKKA ATOTO YenoBeka [9].

Hns yrounenuss monsatuit WM.A. Jxupapesn c
COaBTOpamMH OBIT MPOJENaH aHAJIW3 MHOTO3HAYHOCTH
COBPEMEHHOTO  TOHMMaHMsA  JIOOBH,  BKIIIOYAs
pa3paboTKy quarHocTuyeckor Metoauku [3]. OTnuuue

JAHHOM METOIUKM OT OOJIBIIMHCTBA 3apyOekKHBIX
COCTOHT B TOM, YTO OHA OPUCHTUPOBAHA HA IICHHOCTHO-
CMBICIIOBOM  aCHEKT JIFOOBU B  MEXJIMYHOCTHBIX
OTHOIIICHHSAX. B OCHOBE ONMpOCHMKA — BHICKA3bIBAHUS O
JIOOBH M3BECTHBIX MBICIUTEIICH, MUCATENCH, MOJTOB,
nesiTeNiel KyIbTyphl M ApyTHe NCTOYHUKHU. B kauecTBe
SKCIEPTOB B MCCIICOBAHUH BBICTYIHIN KaHIUIATH U
OKTOpa  (WIONOTHYECKMX Hayk. Kaxnmerii u3
TIPEUIOKEHHBIX aQOpPHU3MOB OIICHHBAJICS II0 IIKAlaM
«YeTKOCTh  (OPMYNHPOBKH» W  «TUIHUIHOCTH
BBICKa3BIBAaHUA». AQOpPU3MBI, MHEHHE D3KCIIEPTOB
OTHOCHUTEIILHO KOTOPBIX HE COBIMAJO, UCKIIOYAIKCh U3
cnucka. B pesynbrare SKCIEPTHOH OLIEHKH OBLIO
BBIIENICHO 26 adopu3MOB, KOTOPBIC U COCTAaBHIU
coJiepKaHUE ONPOCHUKA. B 1ensx gvroenenus cyouxan
ONPOCHUKA HA OCHOBE B3aMMOCBSI3€H CyXICHUI Obuia
OCyIIECTBJICHAa Tponenypa (akTOpHOTO —aHalIM3a.
[ToxazaHo, 4TO B CTPYKType IPEACTABICHUI THIHOCTH
0 TOOBH MOTYT OBITh BBHIEICHBI TPH COCTABIISIONIHX:
«JIro60Br — moMexa», «JI000Bb — camooTmada» u
«JIr000Bb KaK BO3BBIIIAIOIIAS YeIOBeKa cuia» [3].

OnpocHUK, C OTHOW CTOPOHBI, OTKPHIBAET HOBBIC
BO3MOXKHOCTH JJISI HCCJICAOBAaHMS MPEACTaBICHUN 0
M00BH, C IPyrod CTOPOHBI, CTABUT HOBBIE BOIPOCHI,
TpeOyIoIlie CBOETo PeIICHHS.

Buioenenue nepewennvix pamnee uacmeu obuyetl
npobnemvl. AHaNN3 KOPPENSLMOHHBIX 3aBUCUMOCTEH
IIKaJ ONpPOCHUKA IOKa3al, YTO MEeXIy (akropamu
«JIro60Bp — camootmada» u «JIf000Bb — moMexay
CYIIECTBYeT 3HAYMMas OTPHIIATEIbHAS B3aUMOCBS3b.
Mexnay mnepeMeHHOH «JIF000Bh KaK BO3BBIIIAIOIIAS
YeIoBeKa CHJIa», C OJHOW CTOPOHBI, M EPEMECHHBIMU
«JIro60BE — camooTmada»y u «JIF00OBE — mOMexay, ¢
JIPYTO#, HE BBISBICHO 3HAYMMBIX KOPPEISIIHOHHBIX
cBs3eH. Co3marerd  METOAMKH  yTBEPXKIAIOT:
«Ompocuuk “TIpencraBieHust 0 JrOOBH’ MOXKET OBITH
HCTIONB30BaH B IICUXOJIOTHYECKHUX HCCIIEIOBAHUAX IS
U3y4YeHHs MPEICTaBICHUN O JIO0BH, KaK OTAEIHHOTO
YeJioBeKa, TaK M B pa3IUYHBIX Ipynmax» [3, ¢. 115].

Ecimn aBTopaM METOOWKHM yAalOCh IOKa3aTh
pa3myuss B CTPYKType TMPEACTABICHUH O IHOOBH
OTHENBHBIX IIIOJCH, TO TPYIIIOBBIE OCOOEHHOCTH
MpOAHATM3UPOBAHEI TIOKa HE JOCTaToyHO. Tak
SMIUPHYECKOE UCCIICAOBAHIE MIPEICTABICHHUH O JIFOOBU
B Pa3IMYHBIX KyJIETYpax 0OHAPYKHUIO MHOTO OOIIEro B
3TUX MpeICTaBICHUIX [51, 4TO MOXET
CBUJIETEILCTBOBATh 00 o0111e4enoBeYecKuX
OCHOBaHHSIX B3TJISAIOB HA TFOOOBD.

HanoMHHM, 9YTO B OCHOBE METOIMKH JICIKHT
MaTepual, OTOOpaHHBIH W3  BBICKa3bIBAHUH U
a(hOpU3MOB aBTOPOB, NMPHUHAAISKAMNX K Pa3THIHOMY
BPEMEHH M K pa3MYHBIM KyJbTypaM. Bo3HuKaer
BOTIPOC: HE SIBJIICTCS JTU IaHHAsi METOTUKA HEKOTOPBIM
YHHUBEPCAJIbHBIM JMIIUPUICCKHM HWHCTPYMEHTAPHEM,
KOTOPBII JTaeT BO3MOXKHOCTh CKa3aTh HOBOE CIIOBO B
MICUXOJIOTHYECKOM UCCIICIOBAaHHUH JIFOOBU?

Iocmanoska 3adauu. Ecam  oOpatuthes K
XapaKTepUCTHKaM CYOIIKal METOAWKH, TO OYEBHIHA
OTpHIIATEe/IbHAS CBSI3b JBYX W3 HUX M YHHKAJIHLHOCTH
TpeTheil. «J[1000Bb — momMexay He 03HadaeT OTPUIlaHHE
M00BH, HO TOBOPUT O PAa304YapOBAHHMH B JIIOOBU U
oOMaHyTHIX Hazexaax. [IpoTuBomosnoxHas eif mxkana
«JTIr000BB — caMOO0TIaYa» YKa3bIBaeT HAa BEpy B JIIOOOBb
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KaKk B BO3MOJXKHOCTb IPEOAOJICHHSI drou3ma. Tperbs
cyOmkana sBIseTCs SIPKUM OTPaKCHHEM TOTO (hakxra,
YTO CcWia JIIOOBU TNIPEBOCXOJHUT BCE BO3MOXKHOCTH
YejoBeKa MO0 PETYJSIUUM WM CO3HATEIHbHOMY
YIPaBJICHUIO 3TUM COCTOSIHUEM. Tak MaKcUMaJbHbIC
(akTOpHBIE ~ HAarpy3kW 34ECh  INPUXOAATCS  Ha
yTBepkaeHus: JI'000Bb momoOHa BceMy Ha CBETE W HU
Ha 4Yto He mnoxoauT (PakropHas Harpy3ka 0,66);
JIro60Bs — caMasi CHIIbHas U3 BCEX CTpacTel, ImoToMy
YTO OHAa OJHOBPEMCHHO 3aBIaCBAaCT TOJIOBOIO,
cepameM u TenoM ((pakropras Harpyska 0,60); JIro6oBs
JIOJIT'O TEPIHT, MHJIOCEPJICTBYET, HE MBICIIHT 3J1a, BCEMY
BEPUT, BCETO HaJeercs, Bce InepeHocuT (QakropHas
Harpyska 0,59) [3, c. 114].

Ha nanHOM Tane uccienoBaHus Mbl HCXOUIIH U3
NPEANOIOKEHHs, YTO CTPYKTypa NPEJICTaBICHHH O
J00BM MOKET HMETh JMOO0 HE HMMETh 3HAaYUMBIX
pa3nnuuii B My»XCKOH U KE€HCKO# BeIOOpKax. Hammume
CYIIECTBEHHBIX pa3NMM4Mii MOXKET yKas3plBaTh Ha

JI00BH, CBSI3aHHBIX C TEHJEPHOI NMPUHAUIC)KHOCTHIO.
OTcyTCTBHE 3HAUMMBIX Pa3IMYUi OyZeT TOBOPUTH B
MOJIB3Y YHHBEPCAIBHOTO, 001IeYen0BEYeCKOro
XapakTepa BBIICICHHOW CTPYKTYPBL.
H3znoorcenue ocnoernozo mamepuana.

Meroanka «OnpOCHUK MPEICTABICHUH O JTIO0BH»
ObuTa TIpebsIBIICHA ISl 3aTIOJIHEHUST MOJIOBIM JIFOJISIM
(N=90; 45 My>x4uH U 45 XKEHIIUH, CPEAHUNA BO3PACT
19,6 net). UcnpiTyeMbIM OBIJIO MPEATIOKEHO OLEHUTH
CTEIeHb COIJIACHsl C KaXKIbIM M3 26 BBICKa3bIBaHHUH O
mo6BH (6€3 yKa3zaHHs aBTOPOB), IO SOAIIIHHOI mIKae.
CyMMa NOoTy4eHHBIX 0ayIoB 1 moAcyeT % MO3UTUBHBIX
OTBETOB A KaKAOW M3 CyOIIKal OCYIIECTBIISUICA C
TTOMOIIBIO TIporpaMMbl Microsoft
Excel.

[Mocne 00paboOTKM pe3yIbTaTOB ObLTA BEISBICHA
clenyromas CTpyKTypa npencrasiennii Taoum. 1 (cm.
taxke Puc.1 u Puc.2).

3aBUCHUMOCTD CTPYKTYPbI MpeACTaBICHU I oT
JKM3HEHHOTO OIIBITA, BO3MOXKHBIX OOHJ WM HEyJIa4d B
Tabm. 1.
CTpyKTypa npeacTaBjieHU MY>KYUH U KeHLIHMH 0 JIIOOBH
JKeHIuHbI My>KYHUHBI
m Cyouikana % y Cyomikana %
1. JIro6oBb-IOMEXA 22| 1. JIro6oBb-IOMEXA 25
2. JIro0oBB-caMooTIAYa 34| 2. JIro60BB-caMooTHAYA 34
3 JIf000BB-BO3BHIIIAIOIIEE a4 | 3 JI1000BE — BO3BEBILIAIOLIEE a1
' YeJI0BeKa YyBCTBO ' YeNoBeKa YyBCTBO

CTPYKTypa npeacras/ieHUM }XeHLWH
o nrobsu

M nomexa 22%
W camooTaaqa 34%

BO3BbIWeHHOE 44%

Puc. 1.

CTPYKTYpPa NpeacTBA€HUA MYXX4YMH O
nobseu

W nomexa 25%
MW camooTagaqa 34%

BO3BbIWeHHOe 41%




L
EESY

Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #6(46), 2019 27

CornacHo t-tecty CTbIOIEHTA, PA3IHUYMS MEXKIY
NPE/CTABICHUSMU O JIIOOBM B MYXCKOM M JKEHCKOH
BBIOOPKAX OKa3aJnCh HE 3HAYUMBIMH, YTO TO3BOJISET
BBICKA3aThb  IPEIIOJIOKEHHE 00  YHHBEPCAILHOM
XapakTepe JaHHOH CTPYKTYpbl, IOJy4YeHHOH B
pe3ynbTaTe aHalM3a M UCIIOIb30BAaHNS BHICKA3bIBAHUN
0 JIIOOBHM M3BECTHBIX MBICIUTEIEH, MHCATEIEH, T09TOB
U JIpyTUX HCTOYHHMKOB, NMPHHAMICKAMHUX K Pa3HBIM
HCTOPHYECKHM 310XaM H KyJIbTypaM.

Buigoowt

B npoBeZIecHHOM HCCIIeIOBaHUM CAEIaHa MOMBITKA
ucronb3oBanuss  «ONpOCHHWKA  TPEACTaBICHUH O
nro0BU», paspaboranHoro W. A. JDxupmapesia c
coapropamu [3], IS YTOYHEHHS XapaKTEPUCTHK
CyOIIKam METOAWKH W Ul BO3MOXKHOTO DPAaCIIMPEHUS
TpaHMI] TpUMEHeHus Merogukd. OTMedaercs, UYTO
cybmkana «JIr000Bb — TOMeXa» MOXKET O3HadyaTh He
OTpHIIaHUE JIOOBH, a TOBOPUTH O Pa30uapOBaHUU B
Tr00BHY 11 0OMaHyTHIX HanekaAax. [IpoTuBoNMONOXKHAs ei
mkana «J[1o0oBb — caMooTAaua» yKa3blBaeT Ha BEpy B
M000Bb KaK B BO3MOXKHOCTH IIPEOJIOJCHHS STOU3Ma.
Tpetss cyOmikana sBsieTcs IPKUM OTPaKCHUEM TOTO
¢dakra, dTOo cHima JIOOBM  NPEBOCXOIUT  BCE
BO3MOXHOCTH YCJIOBCKaA 1o peryisaun NN
CO3HATENbHOMY YNPABICHUIO 3TUM COCTOSHHEM. Tax
MakcuUManbHasg (akropHas Harpy3ka 0,66 3mech
NPUXOOUTCS Ha YyTBepkaceHue «JItoboBp mogo0HA
BCEMY Ha CBETE M HM Ha 4TO HE moxoaut». OTMedaercs,
YTO B CIHCKE YEJIOBEYECKHX IIEHHOCTEH IF000Bb
3aHIMAET CaMbl€ BEICOKHE MTO3HUIINH, COTIEPHUYAs Pa3Be
YTO CO CYACTbEM, HMMEsl B TO XK€ BpeMs IO pALy
OCHOBaHHMH JJayKe OIpeieIeHHbIe IPEUMYIIECTBA Iepe]]
HUM. C JpeBHHMX BpeMeH JI000Bb acCOLHUUPYIOT C
0OKECTBEHHBIM Ha4aJiOM, €€ pPacCMaTPUBAIOT Kak
HEKYl0  KOCMHYECKYI0  CHIIy, HE  HMEIOLIYI0
OFpaHI/I‘IeHI/Iﬁ HU BO BpEMECHU, HU B ITPOCTPAHCTBE.

CmenaHo mpennoyioxXeHue 00 YHHBEpCaIbHOM
XapakTepe IMOJIy4YEeHHOH CTPYKTYpHI MpPEACTaBICHUI O
Tr00BH, HE 3aBUCUMOI OT TeHIepHOI NPUHAIICKHOCTH
UCIIBITYEMBIX. ~ OMIIMpUYECKas  MpOBEpPKa  3TOTO
MPEATOI0KEHHS TPOBEICHA Ha MOJIOJICKHOH BBIOOpKE
(N =150 genoBek, 75 MyX4uH U 75 >KEHIINH, CPETHUN
Bo3pact 19,6 mer).

YK 159:351.745.5

B nanbHeiimieM 1ienecooOpa3HO  MOBTOPHUTH
UCCIeJOBaHKE HA JIPYTUX BO3PACTHBIX BHIOOPKAX.
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MCUXOJIOTTYHI YNHHUKMU YITPABJITHCBHKOI JISITBHOCTI KEPIBHUKIB OPTAHIB
HAIIIOHAJIBHOI MOJIIIT YKPATHHU: PE3YJIBTATH JOCIIKEHD

Sadaklieva E.V.
Applicant of the chair of legal psychology
National Academy of Internal Affairs

THE PSYCHOLOGICAL FACTORS OF ADMINISTRATIVE ACTIVITY OF THE UKRAINIAN
NATIONAL POLICE CHIEF OFFICERS: RESEARCH FINDINGS

Anoranisi: CraTTs TIpUCBSYEHA NOPIBHAUILHOMY aHajii3y OCOOHMCTICHMX YHMHHHMKIB, IIO 3YMOBIIOIOTH
e(eKTUBHICTh peajizamii JeMOKpaTHYHOTO Ta aBTOPUTAPHOIO CTWIIIB YIpPABIiHHSA B JiSUIbHOCTI KEPIBHHKIB
opraniB HanionaneHoi nosninii. 30kpemMa, B CTaTTi IPEJICTABICHO Pe3yIbTaTH EMITIPUYHOTO JOCIIUKEHHS, a came
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HaBEJICHO TOPIBHAJIBHUI aHaNi3 KOPEJLIMHUX B3a€MO3B'S3KIB JIEMOKDAaTHYHOI'O Ta aBTOPUTAPHOIO CTHIIIB
YIpPaBIiHHSA 13 KOMYHIKaTHBHO-OPIaHI3aTOPCHKMMH 3JI0HOCTSIMH a TaKOX 1HJHMBITyaJbHO-TICHXOJIOTTYHUMH
0COOJIMBOCTSIMU KEPiBHUKIB. TakiMM YMHOM, OKPECJIEH] Y CTaTTi ICMXOJIOTIYHI YMHHUKH peaizalii aBTOpUTapHOTO
Ta JIEMOKPAaTHYHOTO CTHJIIB KEPIiBHHULTBA JIO03BOJIATH aKTyai3yBaTW OCOOHMCTICHMI TOTEHIiad KepiBHUKA Yy
HarpsMy BUOOpY HalOUIBII ONTUMANILHOT CTpaTerii KepiBHUITBA, sIKa Crpusiia O sSIK OTPUMAaHHIO HECTaHJapTHUX
npodeciifHuX pe3ynbTaTiB, TaK i ONEPATHBHOMY BHPIIICHHIO 3aBIaHb B eKCTPEMAbHUX CUTYAIisIX MpodeciitHol

ISITBHOCTI.

Summary: The article is devoted to the comparative analysis of personal factors that determine the effective-
ness of the implementation of democratic and authoritarian management styles in the activities of the National
Police chief officers. In particular, the article presents the empirical research findings, namely a comparative anal-
ysis of the correlation interrelationship of democratic and authoritarian management styles as contrasted to com-
municative and organizational skills as well as the chief police officers’ individual and psychological fea-
tures.Thus, the psychological factors of the implementation of authoritarian and democratic management styles
outlined in the article will enable to update the chief officer’s personal potential as regards choosing of the most
optimal leadership strategy that would contribute both to obtaining non-standard professional results and to
promptly address the tasks in extreme situations of professional activity.

Knouogi cnosa: ynpaesnincoka xomnemeHmuicms, O0eMOKPAMUYHULL CMUTL YIPAGNIHHA, aAGMOPUMAPHUL
CMuib YRPAsIiHHs, THOUBLOYANbHO-NCUXOJ02IUHI 0COOIUBOCIMI, KOMYHIKAMUBHO-0P2AHI3AMOPCHKI 3010HOCMI.

Key words: managerial competence, democratic management style, authoritarian management style, individ-
ual psychological features, communicative and organizational skills.

IMocTtaHoBKa npoodJeMu: I IBUIIICHHS
MPOAYKTHUBHOCTI YIIPAaBIiHCHKOI NiSUTBHOCTI KEPiBHUKIB
opraHiB HamioHamsHOT nominii Ykpainu OesnepedanmM
YMHOM  Iiepenbadae  PO3BUTOK  YNPABIIHCHKOL
KOMIICTEHTHOCT], BaXXJIMBOIO IIEPEIyMOBOIO HYOTO €
HasBHICTb BIJMOBIAHAX OCOOHCTICHHX SKOCTEH Ta
BJIACTHBOCTEH.

Tak, BHU3HAYEHHS IICHXOJIOTIYHUX YHWHHHKIB
e()eKTUBHOTO YIPaBIIiHHs KEPIBHUKIB OpraHiB MoJiwii €
JEBMM MEXaHI3MOM ITiJIBUIICHHS MPOAYKTUBHOCTI 1X
JISUTBHOCTI, 3aBISIKM PO3BUTKY B HHUX BIIIMOBIIHUX
npo¢eCciiiHO BaXKIIMBUX KOMITCTEHIIIH.

Otxe, eMIIipuvHe JIOCIIIOKEHHS
MICUXOJIOTIYHUXYMHHUKIB ~ YCHIIIHOI  YIpPaBIiHCHKOT
IISUTBHOCTI € BaXIIMBOKO TEPEAyMOBOIO 30LTBIICHHS
SKOCTI TpoeciiiHOi MIATOTOBKM KEPiBHHX KaApiB B
cucreMi HamionanpHO! momimii YKpaiHH, IO MOXe
OyTH 3aCTOCOBAHO SIK Ha €Talli OTPUMAHHS OCBITH, TaK i
B 1mpoleci miiBUINeHHs KBamidikamii mig 4vac
npodeciiiHoi AisITBHOCTI.

Bu3zHaueHi B mporieci eMIIpHYHOTO JOCIHIIKEHHS
YMHHUKA MOXYTh OYTH 3HAYyIIMMH ODPIEHTUPAMH B
KOHTEKCTI MiABUIIEHHS (AaxoBOro piBHS KEPIBHHUKIB
opranis  HamionanpHoi  momimii  Ykpainu, 1110
MiIKPECITIOE TPAKTUYHY 3HAYYIIICTh HPOBEIECHOTO
JOCITIKEHHS.

AHani3 oCTaHHIX JOCIIMKeHb: 3a3HaueHa
HayKoBa npoOyieMaTHKa HalOyJia IHUPOKOI pO3pOOKH Y
yucnenanx npangx (O. M. baanypku [1], B. 1. Bapka
[2], O. M. Bopucioka [3], A. B. KoGepu [4], 1O.
B.OcinmoBoi [5], .M. Oxpimenko [6]).

B Toii cammii wac, He3BakalOUM Ha 3MICTOBHY
po3poOIeHiCTh JaHOi TEMaTHKH MHUTAaHHSA MIOAO
TICUXOJIOTTYHUX YUHHUKIB YIpaBIiHCHKOI
KOMITETEHTHOCTI] 3aJIMIIMIOCH HE/I0CTaTHBO
JOCIIJDKEHNM, a caMe BIJICYTHICTb CTPYKTYpOBaHOI
CHCTEMH  IIOKa3HHMKIB  OCOOMCTICHOI ~ T'OTOBHOCTI
KepiBHUKAa /0 e(QEeKTHBHOTO YIMPAaBIiHHSA CYTTEBO
3HWKYE SKIiCTh TNpodeciiiHol miaAroToBku ¢axiBiiB 3
JIAHOTO HaIpsIMy Yepe3 BiICYTHICTh JIEBUX MEXaHI3MiB
if omruMmizanii.

30KkpemMa, JIOCUTh BAXKIMBHM AacleKTOM JaHOTO
HanpsiMy € BH3HAUEHHS YMHHHKIB, IO 3YMOBIIOIOThH
pearmizamifo B YIPaBIIHCHKIA MiSITBHOCTI KepiBHUKA
TOTO YH IHIIIOTO CTWJIIO YIPaBIIiHHS, HAIPUKIIA, TAKUX
NPOTWJIC)KHUX  YNPABIIHCBKMX  TEHICHHIH  SK
aBTOPHUTAPHICTH Ta JIEMOKpATIsl.

OTxe, MeTOI0 JaHOI CTATTI € MOPiBHILHUHN aHAaTI3
0COOUCTICHUX YHHHHKIB, o 3YMOBIIIOIOTh
e(eKTUBHICT,  peamizalii  JeMOKpaTH4YHOIO  Ta
aBTOPUTAPHOTO CTWJIIB YIIPaBIiHHS B AisIIBHOCTI
KepiBHUKIB opraniB HanionansHoi noninii Y kpainu.

Bukiang ocHOBHOro MaTtepiajdy: YIpaBITiHCBKY
KOMITCTEHTHICTh MOKHAa pO3IIIATH SIK KOMIUICKC
3HaHb, YMiHb, HABUYOK Ta BIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI,
sKa I10Ci1a€ KepiBHy Mocaxy Ta Ma€ HAJIC)KHUM YHHOM
3abe3nevyBaTu JUSUTBHICTD MiATOPSAIKOBAHOTO
npodeCiifHOro MiAPO3aiTy, a caMe SKICHE BUKOHAHHS
HHUM CBOIX (DYHKI[IOHAJIBHUX O0OB'SI3KIB.

30kpemMa, MOXKHA BHAUIMTH TaKi  CKJIaJ0BI
YIPaBIiHCBKOI KOMIETEHTHOCTI, SIK IHAWBIIyajbHA
VOpaBITiHCPKAa KOHIEMIS, MOPAaTbHO-TICUXOJIOTIYHI
SIKOCTi, yTpaBNIiHCBKI 3OIOHOCTI, TMi3HAaBalbHI Ta
IHTENEKTYyalbHI SKOCTi, KOMYHIKATHBHI 1 €MOILIHHO-
BOJIFOBI BIIACTHUBOCTI.

OTrxe, BaXIMBUM acCIIEKTOM JIOCHI/DKEHHS Yy
JTAHOMY KOHTEKCTI € BHM3HAYEHHS IICHXOJOTIYHUX
YUHHUKIB YIPABIIHCBKOI KOMIIETEHTHOCTi, a caMme
OCOOMCTICHUX  SIKOCTEH Ta  BJIACTUBOCTEH, IO
3YMOBIIIOIOTh peaii3amito Toro abo iHIIOTO CTHITIO
YIpaBITiHHS.

Emmipuane OCITIKEHHS IICUXOJIOTTYHUX
YUHHUKIB  YOPaBIiHCBKOI ~KOMIETEHTHOCTI  OyIo
30IICHEHO  Ha  OCHOBI  pO3pOOJIEHOrO0  HaMu

MICUXO/1IarHOCTUYHOTO KOMIUIEKCY, SIKMH OXOILIIOE B
co0i HactymHi MeTomuku: «JliarHocTnka —CTHIIB
kepiBaunTBa»  (A.JL.XKypaBnboB),  «/liarHocTtnka
KOMYHIKaTHBHUX 1 OpraHi3aTOPCbKHUX 3/1i0HOCTEI»
(KO3-2) (B.B.Cunsscokuii, b.A.®enopumun), «Tunu
noBeninku y koHumikt» (K.Tomac), momidakropHa
meronuka P.Kerremna (dopma C), Meromuka
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COLIAJIBHO-IICUXOJIOTIYHOT  ajanTamii
P.JlaiimoH1).

JocipkeHHs IpoBoIUIIoCk Ha 6a3i HarionanbsHOT
akazemii BHYTpIIIHIX CHpaB, B 1HCTHTYTI IiJrOTOBK
KepiBHUX KaJpiB Ta miABHIIeHHS KBamidikamii. B
JOCIIKEHHS B35JI0 y4acTh 132 ocobm, sSKi mparroBaim
Ha KepiBHHX nocanax Bix 3 mo 20 pokiB. CrarucTinyHa
00poOKa OTpHMaHUX B MPOILECi TOCTIHKCHHS NaHUX
MIPOBOIMIIACH 32 JOITOMOTOI0 KOPEIAIIITHOTO aHaTi3Yy.

IIcuxomiarHOCTHYHA MeETOAMKA  «J[iarHOCTHKA
ctiiB  kepiBHHIOTBa» A.JI. JKypaBmboBa mo3Boisie
BU3HAYUTH JIOMIHYIOUMH THII CTHJIIO YIpaBIiHHA, a
caMe IWPEKTUBHUH (aBTOpUTApHUII), KoJeriajJbHUI

(K.Pomxepc,

(memMokpaTUUHUI) Ta MOy CTUTENbCHKUN
(nibepanbHUin).
A came, B CHTyalil OeMOKpamuuHozo

(KonerianbHOrO) YHpABIIHHS KEpPIBHUK PO3MIISAAE
IHIIKX JIFOJICH He sK 3aci0, a sIKk MEeTy OpraHi3alliiHol
B3aemonii.  Tak,  JeMOKpaTudHe  KEpiBHHUITBO
nependavyae akTUBHY y4acTh IIJJIETNIMX B IPOLEC]

CTHIIb

KomynikaTuesi
3110HOCTL

JeMokpaTHaHuHH

NPUIHATTS pIlIEHb, IO CTBOPIOE Yy HHUX BIXUYTTS
3aJly4€HOCTi /10 BHUKOHAHHS 3arayibHOi ImpodeciiHol
CIpaBH.

[lepeBaramMn  3acTocyBaHHS  JEMOKPATUYHOTO
CTWJII0O € HasBHICTh CHPHUATIMBOIO  COLaIbHO-
TICHXOJIOTIYHOTO KJIIMaTy Ta TBOPYOi arMocdepn y
npodeciifHoMy  KONEKTHBI, TOAI SK CYTTEBHM
HEJIOJIIKOM € 3HIDKCHHS e(QEeKTHBHOCTI KEpPyBaHHS B
eKCTpEeMallbHUX yMOBaX, IO Nependadae BaXKIHUBICTh
PO3BHUTKY 3IAaTHOCTI [JO THYYKOi 3MiHH CTHIIB
KepiBHHUIITBA B 3QJICXKHOCTI BiJl 30BHIIIHIX 0OCTaBHH Ta
BUMOTI' CHUTyalii 3 METOI0 MiATPUMKH e(EeKTHBHOCTI
JUSUTBHOCTI IPO(ECIHHOTO KOJIEKTHUBY.

Takum unHOM, TeMOKpaTHYHUI a00 KoJerianbHUM
CTHJIb KEPIBHHUIITBA € MPOTHBArOI0 JI0 JUPEKTUBHOTO
(aBropurapHoro) (r=0,92; p<0,01) ta mniGepanbHOTO
(=0,82;  p<0,01) CTWIIB  VIpaBIiHHA, IO
HiITBEPIKYEThCS pe3ylibTaTaMu MPOBENICHOTO
KOPEJALIHHOTO TOCHIIKEHHS, @ CaMe CIIOCTEPIraeThes
iCHyBaHHS HETaTHBHUX KOPEIAIIMHMUX 3B'SI3KiB MiXK
3a3HaYCHHMH CTWISIMU KEPiBHHILITBA.

OpraHizaTopehki
3mibHOCTI

Puc. 1. Kopensayiuni 36 ’s3Kku 0eMOKPAMUYHO20 CIMUIIO KEPIGHUYMEA i3
KOMYHIKAMUBHO-0P2AHI3aMOPCbKUMU 30i10HOCMAMU

Posrnmsmatoun  oTpuMaHi  KOPEIIiHHI  3B'S3KH
CTHJIIB KEPIBHHLTBA 3 BUPAXKCHICTIO IICHXOJOTIIHHX
YMHHHKIB YIPaBIiHCHKOT KOMIIETEHTHOCTI KEPiBHHUKIB
OpraHiB Hal[loHaJbHOT Mol YKpaiHU BiANOBIIHO /10
o0y 10BaHOT OTepaIlioHAIBFHOI MO CJTiJ] 3a3HAYNTH
HAasIBHICTh TO3UTHBHHUX KOPEILIHHNX B3a€MO3B'SI3KIB
JIEMOKPaTU4YHOTO CTHJIIIO KEpiBHUIITBA Ta
komyHikaTiBHUX (1=0,32; p<0,05) i opraHizaTropcbkux
3nioHOCTeH(r=0,35; p<0,05) ocobucrocri (puc.1).

A came, MO3UTHUBHUN KOpEJISIIi HHUH
B32€MO3B'SI30K JEMOKPATUYHOTO CTHITIO KEPiBHUIITBA 13
KOMYHIKaTHBHUMU Ta OpraHi3aTOPCHKHMU

3MI0HOCTSMHU BBa)KA€THCS HAM IIIJIKOM JIOTTYHUM, aJKe
caMe BMiHHs KE€piBHHUKA 3/[IICHIOBATH KOMYHIKalliHHUH
BIUINB Ha CIIBPOOITHMKIB Ta MOTHBYBaTH iX Ha
MPOAYKTHBHY iSIbHICTE € 3MICTOBHOIO OCHOBOIO
peaizariii came 1IbOTO CTHIIIO KePiBHUIITBA.

AHaii3 B3a€MO3B'S3KIB JAEMOKPAaTHYHOTO CTHIIIO
KEepiBHHUIITBA 3 IHIWBIAYaTbHO-TICUXOJIOTTYHUMHU
0COOJIMBOCTAMHM OCOOHMCTOCTI, [IiarHOCTOBAaHHMHM 34
JormoMoror  nomidakropHoi  Meroauku — Kerremna

JO3BOJISIE BCTAHOBHTH HACTYIHI 3aKOHOMIPHOCTI.
JeMOKpaTHYHHI CTWIb KEPIBHULTBA ITO3UTHBHUM
YHHOM B3a€EMOIOB's3aHuii 3 (Qakropom A 3a
metonukoro Kerremna (1=0,34; p<0,05), skuii
BijloOpaxkae CTyIiHb TOBAapPHCHKOCTI JIFOAWHH, il
TOTOBHICTb JIO CIIBPOOITHHUIITBA, EMOLIIHHY Yy TIUBICTh
Ta iHIIE, 110 € BAKIUBUMU IEPEAyMOBaAMHU
NPOJYKTUBHOI KOMYHIKallil KEpiBHUKA 3 MiJJIETJINMH.

[TO3UTUBHUM YMHOM JaHUH CTHJIb KEpiBHHULTBA

B3a€MOIIOB'SI3aHUIA TakKOXX 3 pIBHEM EMOLIHHOI
crabimpnocti (r=0,31; p<0,05) (daxkrop C), mo
3acBigdye  3JaTHICTB  ocoOucTocTi  30epiratu

BHYTPIIIHIH CIIOKiH Ta BPIBHOBa)KEHICTh B MMOTEHIIHHO
TPaBMYIOUHX CHUTYaIisX, TOOTO, MaTH BUCOKHUH PiBEHb
TOJIEPAHTHOCTI 0 CUTyamil ¢ppycTparii.

JleMOKpaTH4HUIi CTHIIb KEPIBHHUIITBA HETATUBHUM
YHHOM B33a€MOIIOB'SI3aHUHN 3 piBHEM JOMIHAHTHOCTI (1=-
0,31; p<0,05) (dpakTop €), Mo BimOOpaxye HU3BKUH
piBeHb KOH(IIIKTHOCTI KEpiBHHKA, & TAKOX 3JaTHICTh
30epiraT TOJIEPAaHTHICTH JI0 AYMOK Ta MOTJISAIB 1HIINX
mofei (puc.2).
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Puc. 2. Kopenayivini 36 s3xu 0eMOKDAMUYHO20 CIMUTIO KePIGHUYMEA i3 IHOUBIOYAIbHO-NCUXOIOIYHUMU
ocobugocmamu 0cobucmocmi, OlaeHOCMOBAHUMU 3d OONOMO2010 noipakmopHoi memoouku Kemmenna

3a pe3yJbTaTaMH CEMITPHYHOTO JAOCIIIKCHHS
CIIOCTEPIraeThCs HABHICTh MMO3UTUBHOT KOPEIIAIIT MiXK
JIEMOKPATHYHUM CTHJIEM KepiBHHITBA Ta (akTopom H
(r=0,30; p<0,05), saKmiA XapaKTepu3y€ CTYIiHb
AKTUBHOCTI OCOOHCTOCTI y COMLIaNbHUX KOHTAaKTaX,
oTXe, Mipy 1l COIiadbHOI CMINMBOCTI, CXHIBHOCTI JO
PU3UKY Ta HEOPAMHAPHOCTI.

B KOHTEKCTI HAaHOTO MOCHIIKCHHS BHSBICHHHA
KOpEJSIIMHUKA B3a€MO3B'SI30K BiZIoOpax<ye 37aTHICTh
KEpIBHHUKIB JEMOKPATHYHOTO THITy O NPHAHATTS
HEOPAMHAPHKUX YMPABIIHCHKUX PIllleHb, HECXUIBHICTH
JIO BIITBOPEHHS YCTaJE€HHX B3IpI[B IOBEAIHKK Ta
TOTOBHICTh /0 peaiizalii BIaCHUX YSBIEHb II0JI0
NPIOPUTETHUX HANPSMIB PO3BUTKY AiSJIBHOCTI BB
HarmionansHoi momimii Ykpaidu.

OTpumaHi B Tpomeci JOCHI[PKEHHS  JaHi
3aCBIIUYIOTb  TAaKOX  HASABHICTH  HETaTHBHOTO
KOPEJSMIHHOTO 3B'A3KYy MK JEMOKPATHYHHM CTHIIEM
kepiBaEOTBa Ta (pakropom O (r=-0,32; p<0,05), mo
BiZIoOpa)xxye BHCOKY €MOLiiiHy BpIBHOB&XEHICTh Yy
KEPIBHHKIB JIEMOKPATUYHOTO THITY, IIPOSIBAMH YOT'O € X
3JIATHICTh 30epiraTu CrOKiil y CKJIaJHUX HANpYXKEHUX
CUTyAIlisIX Ta TapMOHIMHO OJaTH BJIACHI HETraTHUBHI
CTaHW, [EepPEeKUBAIOYM HEBAa4i Ta  BHYTpIlIHI
koHGmikTH. OTXKe, HU3bKI 0anmu 3a muM (akTopoM
3aCBIUYIOTh BICBHEHICTH B CO0I Ta BIOUyTTA
BHYTPIIIHBOT'O  CHOKOI, IO €  BAXKIUBUMHU
MepeayMOBaMH YCHIITHOTO KEPiBHUITBA.

[lo3uTuBHUN  B3a€MO3B'A30K  JIEMOKPATUYHOIO
cTIiIo KepiBHHLTBA i3 hakTopom Q1 (1=0,33; p<0,05)
3acBiJUy€ 3JaTHICTb KEPIBHUKIB JAaHOTO THITYy JIO
eKCIepUMEHTYBAHHS, CXHIIBHICTH 110 3MiH, HEJIOBIPY 110
ABTOPHTETIB Ta MpParHEHHS peaji30ByBaTH HOBI igei,
4acTO MOPYIIYIOYH IIPH I[bOMY yCTaleHi Tpamuiii Ta
3BHYKA Ta NPOSBIIIOYM HE3aJCKHICTh CYyIIKCHb,
MOTJISIAIB Ta MOBEIIHKH.

Takum  ymMHOM, BHABICHA  3aKOHOMIpHICTBH
XapaKTepu3y€e IEMOKPATHYHOTO Jilepa sIK JIFOIUHY
TBOPYY Ta HETPUBIANBHY, CXHJIbHY OO Tpe3eHTaIii

HOBUX HarpsMiB yIpaBJIiHHS OpPraHizali€lo Ta BTIJICHHS
HEePCIEKTUBHUX IUISAXIB NPO(ECiiHOrO PO3BUTKY.

JleMOKpaTHYHHN JiZep TaKoX Bigpi3HAETHCI
BHCOKNM  piBHEM  HOHKOH(popmizmy  (dhakrop
Q2)(r=0,31; p<0,05), mo 3acBig4uye 3HATHICTH [0
MIPOSIBIB CAaMOCTIHHOCTI Ta HE3aJIS)KHOCTI, OpIEHTAIIII0
Ha BJIACHI pINIEHHS Ta TOTJISAM IIOAO TPIOPUTETHHIX
HATPSIMKIB PO3BUTKY OpTraHi3aiii.

JlaHuii B3a€MO3B'I30K 3aCBiYY€ TaKoXX BHCOKHI
PiBEHb YCBIIOMJIFOBAHOCTI MOBEIIHKH JEMOKPATHYHUX
JJepiB, SKi HE 3aBXKU 3BAXKAIOTh HA CYCHUIbHY AYMKY
Ta peai3yloTh IEPeBAXHUM YHHOM BJAacHI imei Ta
TOTJISLITH.

JleMOKpaTHYHUN CTHJIb KEPIBHHIITBA TaKOXK
MTO3UTHBHUM YMHOM B3a€MOIIOB'I3aHHH 3 pe3yJibTaTaM1
3a ¢dakropom Q3 (r=0,33; p<0,05), mo mepemdayae
BHCOKHI1 PiBEHb IIJIECTIPIMOBAHOCTI T2 CAMOKOHTPOITIO
MOBEAIHKM, a TaKOX 3JaTHICTB 1O  IpOsBY
00'eKTHBHOCTI, PIiITydOCTi Ta BPiBHOBa)XKEHOCTI, OTXKE,
MOXJIMBICTh CaMOPEryJisilil BIACHOI MOBEIIHKH, IO
BiZIoOpaxkye BHCOKHII pIBEHb PO3BUTKY BOJBOBHX
skocrei.  JlaHWi ~ KOpeNsiUifHUII ~ B3a€MO3B'S30K
BiZIoOpaxkye TMO3UTHBHUI BIUIMB Ha JIEMOKPATHYHICTh
YIPaBJIiHHS 34aTHOCTI 0COOMCTOCTI 10 CAMOKOHTPOJTIO
BJIACHHUX €MOII Ta MOBEIIHKH, IO € BaXXKJIMBOIO
TIepelyMOBOIO YCIIIIHOTO JiepcTBa Ta
LJIECTIPSIMOBAHOTO JIOCSITHEHHS BHU3HAYCHUX
npodeciitHuX miTeH.

HactynmHuMm acriekToM JaHoro JOCIHKEHHS €
aHai3 aAeMopUmMAapHO20CMUIO KEpiBHUIITBA,
OCHOBOIO SIKOTO € JKOPCTKi 0JJHOOI4HI Aii KepiBHUKA T10
BIJHOIIEHHIO [0 IMJIErJUX, IIOHABITh MOXKHA
BU3HAQUUTH  SIK  MAaHIyJTIOBAaHHICIIBPOOITHUKaMU
3apajy BU3HAYEHOT ITiJTi.

IIpu peamizamii [gaHOTO CTHIIO YIpPaBIiHHA
KepiBHUK 3JaTHUH ONEpaTHBHO BHPIIIyBaTH poOOdi
mpobiieMH, TPOSABIATH  PilIydicTh B CHTYyaIil
YXBQJICHHS PHU3MKOBAHUX pIMIEHb Ta HAIOJETJIMBO
CIIPHATH iX BUKOHAHHIO.
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Jlo mepeBar aBTOPUTapHOTO CTHJIIO KEPiBHHUIITBA
MOXHA BITHECTH LEHTPANi30BaHICTh YIPABIIHCHKUX
BIUIMBIB, INBUJKE JOCSTHEHHS BH3HAueHOI Wi Ta
orepaTHBHE BUpIlIeHHS npodeciiHuX mpobdieM Ta
CKJIQ/IHOLIIB, III0 HArojollye Ha HeoOXiTHOCTI ioro
3aCTOCYBaHHS B eKCTpEeMAaIbHHX CHUTYAIiAX
npodeciiiHoi  MiSTBHOCTI  KEpiBHHUKIB  OpraHiB
HarmionansHoi momimii Ykpaidm.

3a  pesysbTaTaMd  KOPEJSIIKHOTO  aHalizy
ABTOPUTAPHUI CTHJIb YIPaBJiHHA HETaTUBHUM YWHOM
B3a€MOINOB's13aHui 3 nemokpaTnyauM (r=-0,92; p<0,01)
ta nibepanbHuM  (r=-0,66; p<0,01) crwrIMHK
KEpIBHUIITBA, IO € IUJIKOM JIOTIYHUM BiIOBITHO IO
3MICTOBHHX XapakTEPUCTHK [aHWUX YNPaBIIHCHKUX
CTHIIIB.

OpraHi3aTopchbKi
3110HOCT1

ABTOpHTapHHH
CTHIIb

Puc. 3. Kopensayiuni 36 ’s13ku asmopumapHo20 Cmuiro KepieHUYmea i3 KOMYHIKamueHOo-0p2anHizamopcoKumu

30i6HOCmAMU

ABTOpUTapHUII CTWJIP KEPIBHUITBA Hependadae
HasBHICTH y KEpPiBHUKA PO3BUHYTHX OPTraHi3aTOPCHKUX

smioHocTelt  (1=0,32; p<0,05), sxi 3a0e3medyroTH
Peaizaris JTAaHOTO CTHUITIO OTOJIAHHS
KOH(MIIIKTHUX cuTyanii LJIKOM JIOT1YHO

B32€EMOIIOB'SI3aHa 13 OCOOJIMBOCTSMH aBTOPUTAPHOTO
CTWIIO KEPIBHHUITBA SIKMU mependavae JIOMiHYBaHHS
IHTEpeciB KepiBHUKA HAJl IHTepecaMy HIIMX YYaCHHUKIB
pobodoro nporiecy.

CnocrepiraeTbcsi TakoXX HAsBHICTH HETaTUBHOTO
KOPEJSIIIHHOTO B3a€MO3B'SI3KY aBTOPHTapHOTO CTHIIIO
VOpaBIiHHA Ta  CXWIBHOCTI  JIO  BHUPIOICHHS
KOH(IIIKTHUX CUTYaIIii 3a JIOTIOMOT OO0
coiBpobitaunTBa (r=0,32; p<0,05), mo BimoOpaxye
HE3/IaTHICTh aBTOPUTApHUX JIJEPiB /0 Y3TOKCHHS
iHTepeciB BCIX CTOpiH, sKi OepyTb yd4acTb Yy
KOH(IIKTHIHM cuTyanii, mo noTpedye BMIHHS WTH Ha
KOMIIPOMIC Ta MOXJIMBOCTI 3HAXOOUTH dYac Ha
3’CcyBaHHA TOTPed Ta mijied KOKHOTO 3 ydac-

MOXKJIUBICTb NPOLYKTUBHOT'O YIPaBITiHHA
mpoeCcifHIM KONEKTHBOM 3 METOI e()eKTHBHOI
peautizarii 3a3HaueHUX podeciiHuX 3aBaaHb(puc.3).
HUKIB KOH(DTIKTY. JlaHunit KopensiiH1i B3a€MO3B'I30K
€ IJIKOM JIOTIYHHUM, OT)KE, aBTOPHTAapHI JiJepH He
BIJIPI3HSIOTHCS CXMJIBHICTIO JIO CIHiBPOOITHUIITBA B
npoueci  BUpIilIeHHS KOHQUIIKTHUX CUTyauid Ta
HAJ[AI0Th IepeBary aBTOPUTAPHOMY JOMIHYBaHHIO 3
METOI0 peaji3ailii BIACHUX IHTEpEeCiB 3a pPaxyHOK
motpeb Ta OaXkaHp 1HIINX JTFOCH.

HeratuBHUM YMHOM JaHUIl CTWJIb KEepiBHULITBA
B32€MOTIOB'I3aHUN TaKOX 13 YHUKHEHHSM ITOJOJIAHHS
koHmikTHUX curyamii (r=-0,34; p<0,05), mo Takox
JIOTIYHO BIINOBiZa€ 3MICTOBHUMH XapaKTePUCTHKaM
JAHOTO YNPAaBIiHCBKOTO CTHJIIO, SKHH Iependavae
0e3rnocepeIHI0 y4acTb KepiBHHKA Yy BHPIIIEHHI BCIX
npodeciiiHuX MUTaHb Ta HENOPO3yMiHb.
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Puc. 4. Kopenayitini 36 ’a3Ku asmopumapHo2o cmuito KepigHuymea i3 iHougioyanibHO-ncuxon02iuHumMu
ocobausocmamu 0cooucmocmi, 0iazHOCMOBAHUMU 3d OONOMO2010 NONIGarmopHoi memoouxu Kemmenna

3HaYymMM ~ YMHOM  ABTOPUTAPHUHA  CTHIb
KEpiBHUIITBA B3a€MOIIOB'I3aHU I TaKOX 3
IHIMBI Ty aTbHOTICUX OJIOT ITHUMU 0COOJIMBOCTAMH

0COOHMCTOCTI, 30KpEMa, 3a pe3yJIbTaTaMU JOCIHIIKEHHS
CIIOCTEpIiTaeThes MO3UTUBHUMI KOpEJISIIi HHUH
B32€MO3B'SI30K ABTOPUTAPHOCTI 3 piBHEM
nmoMinaHTHOCTI (aktop €) (=0,36; p<0,05) (puc.4).

Tak, BHCOKI TMOKa3HHKH 3a JaHHM (HaKTOPOM
BiZI0OPaXyIOTh CXMJIbHICTh KEPIBHHUKIB JAHOTO THUITY 10
NpOsBIB JIOMIHaHTHOCTI, aBTOPHUTAPU3MY,
[IIECTIPSIMOBAHOCTI, BIIEPTOCTI iHO I HAaBITH
arpecUBHOCTI Ha ILISAXY JO JOCSTHEHHS BH3HAYEHHX
IiJIeH, IO BiANOBia€ OCOOMCTICHIM XapaKTEPUCTHKAM
ABTOPUTAPHOTO JIiAepa.

HasBHicTb MO3UTHBHOTO KOPEeISILIHHOTO
B32€EMO3BSI3KY ~ JAHOTO  THUIy  YIPAaBIIHHSA i3
MoKa3HUKaMu HopMaTuBHOCTI (pakrop G) (r=0,34;
p=<0,05) BimoOpaxye BUCOKHU piBCHB
LIJIECTIPSIMOBAHOCTI ~ aBTOPUTApHHUX KEPIBHHKIB, iX
HaJMipHe MparHeHHs 70 JOTPUMaHHS EBHUX HOPM Ta
BUMOT, 1110 1HO/Ii HABITh MEXKYE 3 JACSIKHM JTOTMaTH3MOM
y CTaBJIEHHi /10 pOOOYMX 3aB/IaHb.

PesynbraTn MPOBEJCHOTO EMITIPHYHOTO
OCITIKEHHS 3aCBiTIYIOThH TaKOX HasBHICTH
MO3UTHBHOTO KOPEISILIIHOrO 3B'SI3KYy aBTOPHTapHOTO
CTIJIIO YIIPABIIiHHS 3 piBHeM mino3pinocti (dpaxrop L)
(r=0,32; p<0,05). A came, BUCOKIi MOKa3HUKH 32 TaHIUM
(akTOpOM 3aCBiUYIOTH E€MOLIMHY HamnpyXeHICTb,
YHEepEeKECHICTh 10 BIIHOMICHHIO JIO 1HINUX JIIOICH Ta
eTOICHTPU3M, SIKMA dYacTo MOXe HaOyBaTH HaBiTh
JeSIKUX JECHOTHMYHHUX PpHUC IO BiJHOLICHHIO [0
CHiBpOOITHHKIB.

HerarusHuii KOpeJSIIHHUHA B3a€MO3B'SI30K
ABTOPHUTAPHOCTI Ta paaukanizmy (dpakxrop Q1) (r=-0,35;
p<0,05) 3acBimuye MOMITHY CXHJIBHICTH aBTOPHUTAPHUX
JmigepiB IO HAIMIPHOTO KOHCEPBATU3MY, a came
HasBHICTP CYTTEBHUX CYMHIBIB MO BiJHOUIEHHIO [0
HOBHX 1/1e¥f Ta HANPsMIB PO3BHUTKY, OaKaHHS B YCHOMY
HaCIiAyBaTH ycTaJlleHi HOpMHU Ta Tpanuiii. KepiBHuKH

JTAHOTO THUILY Iy’Ke CKJIaTHO CIPHUIMAIOTh HOBITHI i€l
Ta  HampsAMH  PO3BHTKY, HAQJAlO4W  IepeBary
TPamUIlifHUM METOJaM Ta HampsMaMm i, SIKi Bke
MaroTh ITO3UTUBHI PE3yJIBTATH.

OTpumaHi pe3yJbTaTH 3aCBIAYYIOTH HAasIBHICTH
MO3UTHBHOTO  KOPEJALIHHOTO B3a€EMO3BSI3KY MK
aBTOPUTAPHICTIO  VIOPABIiHHA Ta  IOKa3HUKaMHU
HOHKOH(pOopMI3My (akTop Q2) (r=0,37; p<0,05), skuii
BiZIOOpa)<ye CXWIIbHICTh aBTOPUTAPHOTO KEPIBHUKA 10
HE3aJIeKHOCTI Ta CAMOCTIHHOCTI y IPUIHHSATTI pillieHsb, a
TaKOX JO TPOTUCTaBJIeHHs cebe mnpodeciiHoMy
KOJIEKTHBY 4epe3 Oa)kaHHsI JOMiHyBaTH.

3a3BU4al, KEpIBHUKM  JI@aHOTO  THIy  HE
JIOCTYXaIOTHCS 10 OYMKH CHIBPOOITHUKIB B CHTYyaIlii
OPUAHATTA BaXIWBHX mpodeciiHuUX pimeHs Ta
KEpYIOTHCS IIEPEBAKHUM YMHOM BIIACHUMH OaKaHHSIMHU
Ta iHTepecaMH, IO IUIKOM BiJIOBiZa€ 3MiCTOBHUM
XapaKTEePUCTHKAM aBTOPUTAPHOTO THITY yIPaBIiHHS.

HasgHicTb MTO3UTHUBHOTO KOPEJSIIHHOTO
B32€EMO3B'SI3KYy aBTOPUTAPHOTO YIPABIIHHI 3 PiBHEM
camokoHTposto (paktop Q 3) (1r=0,36; p<0,05)
3acBi4ye BHCOKHMH  pIBEHb  LJIECIPSIMOBAHOCTI
MOBE/IIHKM KEPIBHUKIB JIAaHOTO THITY, PO3BHHEHICTh
BOJIbOBOTO CaMOKOHTPOJIO 3 METOI0 e(eKTHBHOTO
JIOCSITHEHHS. ~ 3a3HaYeHWX  NpoQeciiHuX  IIJIeH.
HasBHICTE BHCOKMX OIIIHOK 3a IaHUM (PAaKTOpPOM €
Ba)XJIMBOIO NEPEIYMOBOIO MPOJYKTUBHOI IisUTBHOCTI,
CHpsIMOBAaHOI Ha JIOCATHEHHS BW3HAYCHUX LUICH, 10
BUMarae MOCTIHHOTO BOJILOBOTO KOHTPOJTIO
BUKOHYBaHUX Jill.

BucHoBku

Pesynbraru MIPOBEJICHOTO EeMITIPUYHOTO
JIOCJIIJPKEHHS], 3acBiUYIOTh Te, L0 JEMOKPAaTHYHHUN
CTHIIb YTIPaBIiHHSA HEeraTHBHUM YHHOM
B32€EMOIOB'SI3aHUM 3  IHIIUMH  YIPABIIHCHKUMU
CTWIAMH Ta TIiependadae HasBHICTD PO3BHHYTHX
KOMYHIKaTHBHHUX 10praHizaTOpChKUX 3410HOCTEH.

Ha piBHI 1HANBITyaTbHO-TICUXOJIOTI9YHUX
0COOJIMBOCTEH peamizallis JEeMOKPAaTHIHOTO CTHUIIIO
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YIpaBJiHHS OXOIUTIOE B €001 eMowliiiHy cTabiiIbHICTh
0CcOOMCTOCTI, HAsBHICTh PO3BUHYTOIO BOJHOBOI'O
CaMOKOHTPOJIIO, @ TaKOXX CIHPOMOXKHICTh HPOSIBIATH
AaBTOHOMHICTH ~ Ta  CMINMBICTH y  peamizauil
YIPaBIIiHCHKUX PillIEHb.

JemokpaTtudHi  Jjigepd  HE  CXHIBHI 10O
HEKPUTUYHOTO HACIITyBaHHS aBTOPUTETIB, a, HAaBIIAKH,
3/1aTHI YXBaJIOBaTH paauKanbHi pimreHHs,
BITPOBA/KYIOUN HECTAaHAAPTHI MiIXOAW Y IisSUIBHICTH
oprasizari.

Ha nportuBary upoMy aBTOpUTapHMHA CTHIIb
yIpaBJIiHHS, SKHN HEeraTHBHUM YHHOM
B32€EMOIIOB'SI3aHUI 3  J€MOKPaTWYHUM  CTHIJIEMTa
CYIPOBOJ/IKYETHCSI PO3BHHYTUMH OPraHi3aTOPCHKUMU
3IOHOCTSIMHU, Ha PiBHI 1HANBIAYaJbHO-TICUXOJIOTIYHUX
0coONMBOCTEH  CHIBBIAHOCHUTBCS 13 HaJMIPHOIO
JIOMIHaHTHICTIO Ta KOHCEpPBaTHBHICTIO,
eTOICHTPU3MOM, JOTMAaTH3MOM, IiJO3PLTICTIO, IO
MOXE HEraTWBHO BIUIMBaTH Ha aTtMmocdepy vy
npodeciifHOMy  KOJEKTHBI, CYTTEBO OOMEXYIOUH
TBOPYY CBOOOMY CITiBPOOITHHKIB.

B Toif cammii wac, aBTOpPHUTapHi YIpaBIiHII
BIJIPI3HSAIOTHCS HE3aJCKHICTIO Ta CaMOCTIHHICTIO ¥y
NPUHHATTI Ta peanizauii pillleHb, a TAKOXK PO3BUHYTOIO
3ATHICTIO JI0 BOJBOBOIO CAaMOKOHTPOJIO, IO €
BO)XJIMBOIO TEPEIYMOBOIO MPOJIYKTUBHOI IisTIBHOCTI,
CHPSIMOBAHOI Ha JIOCSATHEHHS BAYXJIMBHUX MPOQeciiHuX
LJIEH.

TakuMm dYHHOM, peai3amis 3a3HAYCHHUX CTHIIIB
KEpiBHUIITBA 3yMOBJICHA BIUTHBOM pi3HHX
TICUXOJIOTIYHUX YWHHHKIB, a caMme, aBTOPUTAPHICTh
YTpPaBIiHHSA YaCTO MEXKYE 13 HaAMIPHUM IOTMaTH3MOM,
JOMIHAHTHICTIO Ta KOHCEPBATHBHICTIO, IO MOXeE
CYyTTEBO OOMEXYBaTH peaji3allifoc HeCTaHIAPTHHX
YIPaBIiHCBKUX  pillleHb Ta TBOPYMX  IMPOSBIB
CHiBPOOITHHKIB.

B TO# cammii yac, JEeMOKpaTWYHHUI KEpiBHUK,
HAaBIIaKH, CIIPUSE TBOPYil aKTUBHOCTI CIIBPOOITHHUKIB,
IO CYIPOBOJUKYETbCS BHIIUM DIBHEM HOBHM3HHU
OTpUMaHUX pE3yJbTaTiB Ta Tmependadae 3AaTHICTh
JIEMOKPATUYHOTO YIIPABIIHIS 10 MATPUMKH €MOLiHHOT
piBHOBar#, a TaKOX TOTOBHICTb [0 YXBAJICHHS
HEOpJWHApHUX  YHPaBIIHCHKUX  PpIIICHb, 110
peaizyloTbiHOro BIIaCHI ySBJICHHS L1010 IPIOPUTETHUX

HAMPSAMIB PO3BUTKY JisUTBHOCTI BifniiaiB HamioHanbHOT
noJitii Ykpaiau.

TakuM 4YWHOM, 3MAIHCHEHHS MNPOJIYKTUBHOTO
KepiBHMIITBA B cHcTeMi opraHiB HaiioHaapHOT momiii
nepeadavae THyYKe MOEIHAHHS Pi3HUX YIIPABIIHCHKIX
CTHJIIB, 1[0 JO3BOJHTH SIK OTPUMYBATH HECTAHAAPTHI
pe3yIbTaTH, TAK i ONIEPATHBHO BUPILTYBaTH MpOdeciiHi
3aBIaHHs, 110 € OCOOJMBO  aKTyalbHUM B
eKCTPEeMalbHUX CHTyalisfAX MpodeciifHol misTbHOCTI
KepiBHHKIB opraHiB Harionansroi momimii Ykpainm.
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Anvuumoaesa A.b

Kypmangazer ameinoagul Kasax yammoik KOHCEPEAMOPUACYL,

Mysvikanvlk 6inim b6epyoei nedazosuKa Hcane NnCUxoaiocus

Canorcan Jluna
MAMaHObI2bINGIY | KypC Ma2ucmpanmol

«Mysvikanwik Oinim bepyoeei nedazocuKa Heane NnCuxoa0Uusy

QJIEMIK YII MY3BIKAJIBIK )KYHEHIH KbITAI BJIIM BEPY KYWECIHJIE JAMYBI

«My3vikanvik eHep-ayendepoi, cCOHOal-aK oaapobl 6aAPbLIHULA MAPMBIMOBIDAK, HCIHE

KeMmeipeK HapcenepmMeH WYeblioanamolt onepy an-Oapadu

AnpaTna: Makanaga Keitaiiarel OneMzeri Y MBI3BIKQIBIK XYWEHIH JaMy JKOJIbI, €peKIIeiri MeH
THIMIUTTT cunaTtangsl. COHBIMEH Katap, KblTala My3bIKaJbIK MeJaror KaJplapblH AaiblHIay Maceneci MeH
JIopekeci 3epaeneHil. My3bIKaJIbIK OKYy OpBIHAAPBIHBIH KaJbITacybl MEH OKy-TOpOHMe YpHici KeHiHeH

OasHaaIaab.
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Tytiin co30ep. my3vIKanvlk OLIIM, My3bIKALIK Oiim bepy ocytieci. Kacibu 6inikminik, madeHnu pecypcmap

CEKYUACBIHBIH aA&a OKblM)YUiLblCsl, n.e.K

KprTalinply My3BIKQIBIK OimiM  Oepy Tapuxu
3aHHAMAJBIK KYKaT peTiHxe TIpKewim, apHaubl
Ke3CHIepiHAe Typii KyHenepi KOJNFAHBUIBIN, €3
Oarnmapnamanap Heri3iHze )Ky3ere achi oTeIpasl. 1980
KE3€HIHJE AaMbIl OTHIPABL. AJFAIIKbl MY3bIKaJIbIK

KpU1aH O6epi Keitail omemzeri anFamikel peT yir OimiM
Oepy Moceneci XanblK apachblHOa JKEKEe BIKMAIIBI
MY3BIKaJIBIK )KYHeciH Konmgana 6acTa bl
KbI3BIFYIIBUIBIFBIHA OAHIaHBICTBI 1aMbICa, KeHiHHeH

Hanvkposa xncyiieci

Kooauu scyieci

Op ncyueci

Kecme 1. Keimaiioazvl yu my3vikansly 6inim bepy scyieci.

Kecrtene kepcerinren My3bIkanblk 0i1iMm 0epy Ochbl yin
MBI3BIKAIBIK OiiM Oepy Jky#eci oKykyieci Oenrimi
KOMIIO3UTOPJIap  MEH  MY3BIKQJIBIK  OICTEMENiK
MasMyHbl ~ SpTYpJli MOAEHM OpTalaH cajaHblH
MeJarorTapblHbIH aThIMEH aTajfaH. HIBIKKAH JKOHE
O3IHJIK epeKIelniri MeH oTily (opmanapsl, HbICAHBI
MEH MiH/IeTTeMeNepl OpbIH ajFaH. Auaiina oxapIbiH
OipmikTepi-My3bIKa ~ MOIEHH  MCHIIIrI OOJBIIT
TaOBUIATHIHABIFBIHIA. MY3BIKATBIK OiTiM Oepy apKbLIbI
MY3bIKaJIbIK MOICHUETTI IaMbITY IbI KO3AEH 11 )KoHE COI
apKbUIbl a/IaMHBIH TYJIFAJIBIK KAaCHETTEpPiH My3bIKa
apKbUIBl  JaMBITYyFa  BIKDAT €Ty  MIHAETTEpiH
KapacTbIpa/ibl.

KerTaiina My3pIKanbIK OiiM xKyHeciH Oip Kablmka
KeJTipy YIIiH THIMAI 9IicTep MEH TYCIHIKTepAl XKEeTiK
TYCIHTCHHEH KeHiH, TYIFaHBIH »EKe OachlH KOHE
ONapAblH  TYPFBUIBIKTHI ~ alMarblHBIH ~ MOJCHHU
pecypcrapbiH Oury kaker eni. Conpaii-ak, enmeri
HETI3T1 YITTHIK JKarmaiap MeH MoIeHHeT (OHBIH
MKEeMJI TYpJie KOJIZIaHyFa ThIPbICKaH.

1980 xpuimapaslH OackiHaH Oactam  Kerraiima
alllplK ~ cascaT TMeH JKUI  XaJbIKapaJIblK MOJCHU
ajgMacyiap OpbIH ajabl. OJeMIeTi eH Oemeni
My3BIKQIBIK OinimM Oepy >xyieci Kpitalira Oykapamibik
aKnapar Kypaigapbl apKbUIbl TEPEH TaHBICY IKOHE
TaHgay ymiH okioepinmi. Omap: IlIBednapusnarst
Dalkroz xyiteci, Benrpusinarer Kodak sxyiieci sxone
I'epmanusgarst Orff xxyiieci. Byt ym My3sikasik Oinim
Oepy >xylie apTypJIi enjep/eH Keil, eHaipii.

Byn  okyiienep  Keltaligarsl  opTypiai  MojueHHM
KaybIMJIACThIKKA OaiIaHBICTEI O31HIIK
epeKIIeNiKTepiMeH CHIaTTajdansl, Oipak My3BIKAIbIK
Oiy1iM Ma3MYHBIH TYCiHyTe TOHeKTi OOJBIN TaOBLIa b
AtarFaH KyHWenep OpTYpii MOISHHM HETi3AepAcH
IIBIKKaHbIHA KapaMmacTaH, oJiap OKbITY Ma3MyHbIHA
opaii eTinmy (¢opMmamapbl THIMII OOJIFaH JKOHE
MY3bIKaJIbIK OUIIMHIH CHIIQTBIH TYCYHIre apHaJiFaH

OKBITY XKyiteci Oipaedt Oombin keneni. EHiri kesekre
OChl aTajiFaH YII MY3bIKQJIBIK OUITIM  JKyleciHe
Ma3MYH/JBIK TaJ/1ay ’KacaiMbl3.

Janbkpo3a. /IlIBelinap KOMIO3UTOPBI >KIHE
MY3bIKAHT-IIEIaror ecimiMen atajajabl./

Janpkpo3a OTKEH FachIpAarbl €H  aJIFalliKbl
MY3bIKaJIbIK Oi1iM Oepy *Ky#eciH KypFaH ipi My3bIKaHT.
OHBIH OKBITY 9[IiCi YIII KE3EHHECH TYPaJIbl:

1. Jlene siprarbl

2. PurMmpaixk Boxai

3. HWmmpoBwmzanus

Janpkpo3a KyHeciHiH MakcaTbl, OKYIIbLIAPJbIH

KUAJIBIH KOHC IIbIFapMallbUIBIFBIH  BIHTAJIAHABIPY
60BIT TaObLIATBI. Tpenunrrep apKbUIbI
OKYIIBIIAPIBIH ~ Ce3IM  peaklusapblH  TopOueney.

CoHbIMEH KaTap, JalIbKpo3a My3bIKaJIbIK OKBITY XKyiieci
apKBUTBI MY3BIKAIBIK CE31M KaObUIAAy PEaKIIHUsACHI TE3
KBUIIAMAAUABl opi amgaM KaOUIeTiHIH eH KOFaphl
JIEHreili- IIBIFapMaIIbUIbIK — KaOiMeTiH JaMBITYIaFbl
MY3BIKaJIBIK OUTIMHIH POJIiH KepceTe .

OKpITy omicTeMenepi JeKius-aopic (opmMachiHa
HeTi3menMel, KepiciHmie [eHe iC-opeKeT apKbLIBI
TiKeJIel My3bIKaHBI ce31HyTre MyMKiHaik Oepeni. Kasipri
yakpITTa  Jlanpkpo3a  OKBITY  omicTeMeci  JeHe
BIPFAFBIHBIH MY3BIKAIBIK O11iM, OH, JpaMa My3BIKAIbIK
MEKTEII, KOJUICIK, JKOFapbl OKY OpPBIHIAPBIHIA JKOHE
KapamaibIM KYHII3ri MEKTENTeri My3blka OiuTiMiHIe
KeHiHeH Konmaneutanel. Conpaii-ak, Jlambkposa
JKYHECIH MY3BIKAJBIK Tepamus, OHAITY MEIUIIHAIA,
aKpUI-OH KeMiCTiri 0ap OKyIIbUIapAbl OKBITY MeEH
TopOueney OaFbITHIHIA JKOHE MYTEICK aJaMiapra
apHaiibl O11iM Oepy YIIiH KeHICTIKTep MEH THIMI eMIiK
cUTNaTKa We JKONJApbl pETiHAE CHEeKTipi KeH el
TaHBUIFaH.
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TaHbIMAJ
TIpOMerici

Komanu. /BeHIrpUSIHBIH
KOMIO3UTOPBI  KIHE  MY3BIKAJIBIK
aThIMEH aTanajbl/.

Komanu My3bIKanbIK OKBITY OIiCTEMECi dNIeMJIeTi
KOHE TaHbIMaJl MY3bIKAJIBIK Ol1iM Oepy KyieciHiH 0ipi
6obin TadbuTaabl. Komak OKBITY 9icTeMeci TONTHIK OH
aliTyra HETI3ZENTeH JKOHE OHIIIep TOOBI 1em
Oenrinenren. by xyiie cabak OapbICHIHIA XOpPMEH oH
aliTy xoHe cabakraH TBIC YVHipMe HeTi3iHIe
Kyprizinmren. KomamumnsiH wmaescel OoWbIHINA, OiTiM
Oepy kyieci TtepeH Oimimminik ¢uiocopusra ue
OHEpJIiH KOFapbl CTaHAApTTapblHa HETI3IEIreH MKOHE
JCTETHKAJIBIK TaJlanrapra caii Macesenepai
Kapactbipansl. COHBIMEH KaTap, MY3bIKaJbIK OLIiM
Oepy TYXKbIppIMAaMalap/bl THKIpHOETIep apKbLIbI
HBIFAUTBUIaNBl Jen Ke3nereH. Komamu My3bIKabIK
Oimim Oepy sxydeci Eypoma, Amepuka, A3us xoHe
MyxuT KaFaJayHIarbl KeINTereH eljepiHae Te3
Tapajbll, OH HOTIXECiH OepreH. TimTi TommeH alTy
YPpAici, mipkeyiepae, apHaibl KOFaMIBIK KYMBICTapAa,
OimiM Oepy Mekemerepi MEH MOJICHHET YiilepiHme
YUBIMIACTBIPBUTBII, QJIEMIe Te3 apaja TaHbUIIeL. OCHI
YpAicke — colikec ~ KemTem  TONTap  KYPBUIbII,
TaHBIMAJIJIBUTBIK OKEIII.

Opdd. /Opdpd My3bika OKBITY dicTeMeciH
KYPFaH MY3bIKaHT, HEMiC KOMIIO3UTOPbI eciMiMeH
aTajanambl/.

Opdpd  myssikamerk  Oimim  Oepy  kyitect
OKYoIiCTEeMEeINiK JKOHE TEOPHSIIBIK —KaruaajapiaH,
OKYOJICTEMEIIK MaTepUualigapan, OIICTEpPAcH KOHE
cabak THIOJOTUSUIAPBIH KCHIITIMEH CHIATTaIa bl
My3bIKaNbIK XKyiie OKy MpOLECIHJETr] CTaHAAPTTHI MoH
perinne YCBHIHBUIBIT, TaKBIPbII OapbIChIHIA
KYPBUIBIMJBIK CHIIaTTIeH KYprizingi. Cadak OapbichiHIa
MuFa madybpUl PETIHAE OKYIIBUIAPIBIH ©31ePiHiH
uaesIapsl MEH J>Karfaiimapbl OOHWBIHIIA KHSUTTAPHIH
JAMBITBIN, OMBIH apKpUIBl OiMiMAEpiH HBIFAHTyFa
TeIpBIcaAbl. Oppd OKy-omicTeMeNiK KYPBUIBIMBIHIAFHI
cabakrapga keOiHece OWBIH oici, OWIBI >KAIFACTHIP
TE3UCI JKOHE O3IHAIK JKYMBICTap OaFdaphel peTiHAe
JKY3€re achIpbUIFaH. BidiM anxymbuiap MEH OKBITYIIBI
apachIHIAFBI KapPBIM-KaThIHAC
«cepikTec», «MomepaTop» TypiHae Jambeiabl. OpdTeH
OimiMm  Oepy  OWBIHTApH  apKBUIBI  OKBITYIBIH
TUHAMUKAJIBIK JKyHeci alKpIHAAJIBIN, OKYIIBUIAPIBIH
OimiM JeHTeliHiH ecy HeMece TOMEHICY IopeKeciH
aHFapyFa KOMeKTece/Ii JeIIiHreH.

Kprrafimarer JKOO-HBIH My3BIKQIBIK OiTliM Oepy
MaMaH/IBIKTapbIHBIH OKBITY 9JiCTeMeCi MEeH OKBITY
GarpITTaphl OEKITINTEH HYCKAyNBIK Oaranp OoHbIHIIA
kKy3ere acklpbutansl. Camanel OiriMre HerizaenreH
Oarmaprmamainap >KOFapblia aTajFaH ipi yII >KyiHeHiHH

OipiHiH TaHImanm anyblHa HerizgenreH. Kpitaiga oky
aKbUIbI TYPAE XKYPreHAIKTEH OLTIM alymbl CTyIEHTTEp
JKYWEHI JKOHE OFaH KapacThl MOHICPl TaHAam aiy
KeMIIiriHe ue 00a b,

KeITaiina My3bIKaIbIK O1TiM OEpyIiH KE3CHIIIK PeTi

KaJblnTacaabl: OacTamnkbl /My3bIKIbIK —OaFbITTaFbI
MEKTeNnTep, KOChIMIIA ©Hep YHbIMIapbl/, eHep
CTyIUAIAPHL, KOO-pHpapHs! /OpTabIK
KOHCEPBATOPHsI, OHEP HHCTUTYTTAPbL/.

My3BIKaIBIK Oiim Oepynig OpTaibIk

KoHcepBaTopusACH 1999 KbUTH HeTi31 KalaHbII, OYTiHT1
KYH/IE QJIeMIe TaHBIMAJIIBUIBIKKA He OKY OPHBI.

Opranbik KOHCEpBaTOPHUS MaMaH/IbIKTapFa
OalaHBICTBl JKIKTENIN, MY3BIKaNBIK OuTiM  Oepy
JIEMapTaMEeHTI JIeT aTallbl.

My3bIKaIbIK OL1iM oepymi JIaMBITYIbIH
KaXKeTTUIIINH KaHaraTTaHIBIPy MaKcaTbIHIA

MY3bIKQJIBIK MEKTEN JKyHenepi MHJIOTTBIK PEeXUM
JKYHeciH/Ie J)KYPri3ilin HacuxaTTalabl.

2011 okeuIBIHBIH ~ KpIpKyHek aiterama  KIIO
OpranbIK MY3bIKaJIBIK aKaJICMUSICHIHBIH
MaKyJIIaybIMEeH MY3BIKIBIK OumiM Oepy HeriziHze
OKBITY  aBTOHOMMSCHIH  KYIIGHTETIH  Oomassl.
My3bIkanelk ~ OimiM  Oepy  MeKTenTepiHiH  OacTbl
MakcaThl: KpITaiiiarel >kaHa Facblp MEKTENTEpiHIe
MY3BIKAJIBIK OimiMHIH KQKETTIKTEPiH
KaHaraTTaHIpIpy YIOIH YITTBIK My3blKa OUTIMiH
pedopmanayra MyIaeni MaMaHAApAbl Jaspiiay KoHE
XaJIBIKTBIH CaIlachlH JKaJIIbl )KaKCapTyFa YJiec Kocy.

ATanraH MakcaTThl OpbIHIAY YLIIH My3bIKaJbIK
OimiM  OepyaiH JkaHa KypcTapbl, HeTi3ri Kypcrap,
moctypai  Oumim  Oepy  QEIOCOQHSACHH,  OKY
OarapamanapblH KHE JCTYPII AKOFAPEI My3bIKAJIBIK
KOJUISDK/IEPAIH OKY >KOCHApiapblH YHBIMIACTHIPYIbI
Kaiita pedopmanayra keszeiini. XaiabIKapasblK O3bBIK
MY3bIKaJIBIK OKBITY OKYHelIl eHri3yre >KoHE OHBI
keprimikti  KelTali  MoneHmeTiMeH — OipikTipyre
MYMKIiHZIK Oepeni. ¥JITTBIK epeKIIeNiKTepAl HbICaHFa
aJa OTBIPBII, My3bIKaJIBIK O11iM OEpYiH OKY OpPBIHIAPHI
kaHa OaFpITTa JKYMBIC arkapa Oacrarad. OKy
opbiHIapeinaa «llegarornkay aranaTblH jKaHa KypChIH
amtel. [lenaroruka KypchlHa CoMKec KociOn OarbITTaFbl
MOH/ICPMEH TOJNBIKTBIPBUIABI JKOHE OUTIMHIH OKYy-
JIicTEMEIIK Taxipubeci HeTi3iHIe BIKITAJIIBI
MEKTENTep KaIbINTacThIP/IbI.

CoHBIMEH, QJNIEMJIK YII MY3BIKJbIK JKYHEHIH
OYTiHT1 KYHi My3BbIKaJIBIK MEKTEIITEP 7 KBUIIBIK apHABI
OimiM  amynsl KapacTelpca, cepTHU(HKaTTap Kaciom
KypcTap eTiniM OoiisiHma 6epinren. Koncepsatopusiia
OCBl aTajfaH XYWeNepJiH YIIeyilae eHIIpUIreH, OKY
Mep3iMi 5 KBUIIBI KYPaJIbl.
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ASSESSMENT OF THE LIABILITY OF THE SOUTH AND DRY STAGE OF UKRAINE FOR
IMPORTANCE TO MINIMAL AND NULL SOIL PROCESSING

Mopo3oeé Onexciit Bonooumuposuu

O0OKMOp CilbCbKO20CROOAPCHKUX HAYK, npogecop kaghedpu Hayku npo 3emio,

epoicasnuil suwuil HAGYAILHUL 3aKIA0
Xepconcokuti depaoicagnuti acpapuuil yHigepcumem
Icauenko Cmanicnae Onekciitosuu

acnipanm kageopu Hayku npo 3emiio,
eporcasnuil suwyuii HaBYANLHUL 3aK1A0
Xepconcokuil Oeporcagruli azpapHuil yHisepcumem

OIIIHKA IMTPUJIATHOCTI 3EMEJIb IIIBAEHHOT'O TA CYXOI'O CTEITY YKPATHU 3A
NPUJATHICTIO 1O MIHIMAJIBHOT'O TA HYJIbOBOT'O OBPOBITKY IPYHTY

Annotation: The soil-climatic zoning of agricultural land of Southern and Dry Steppe of Ukraine is proposed
for suitability for the minimum and zero cultivation of soil. The study determined that 39.52% of the territorial
agricultural land located in the north-western zone of Southern and Dry Steppe of Ukraine is favorable for the
implementation of the minimum and zero technology of land-climatic indicators, satisfactory 16.77% and unfa-
vorable - 43 72% of the territory. Key words: zero tillage, suitability, soil-climatic indexes, zoning.

AHoOTaNiA:

3anpornoHOBaHO IPYHTOBO-KJIIMATHYHE pailOHYBaHHS

3EMCJIb CiHLCBKOFOCHOJI[apCBKOFO

npusHadenHs [liBgennoro ta Cyxoro Creny Ykpainu 3a NpuAaTHICTIO 0 MiHIMAJIBHOTO Ta HYJILOBOTO 00pOOITKY
rpyHTy. JocmimpkeHHsamMu Bu3HaueHo, mo 39,52% Ttepuropil CiIbChbKOTOCHOAAPCHKUX 3€Mellb, SIKi pO3MillleH] B
niBHIYHO-3ax1/(Hi# 30Hi [TliBgenHoro Ta Cyxoro Creny YKpaiHu € CIPUATIUBUMH AJIs BIIPOBA/DKEHHSI MiHIMaJIbHOT
Ta HYJBOBOI TEXHOJOTii 0OpOOITKY 3a IPYHTOBO-KJIIMAaTHYHUMHU I[OKa3HMKaMH, 3aloBiIbHUMH € 16,77% Ta
HecnpusitauBuMu — 43,72 % Tteputopii. Kirto4uoBi ciioBa: HyIb0BHiT 00pOOITOK IPYHTY, MPUAATHICTH, IPYHTOBO-

KITIMaTHYHI TOKa3HUKH, paiiOHyBaHHS.

HocranoBka mnpo6aemu. CydacHy cuUCTEMY
3emiepooctBa No-till, sKy iHKONHM Ie HA3WBAIOTh
CHCTEMOIO TMpsIMOi CiBOM, IOCTaTHHO OOIPYHTOBAHO
BiTHOCSITH JI0 HABaroMimmx HaJ0aHb arpOHOMIYHOI a
IHKEHEepHOI HayKW Jpyroi MOJOBMHU XX CTONITTS y
ramy3i 3emsepobctBa [5, c. 58, 1, c. 27]. HynboBuit
00pobiTok — 1e crocid ciBOM 0e3 mMonepeHbOro
00po0ITKY TPYHTY B CTEpPHIO 200 MiCISHKHUBHI PEIITKH

[6, c. 35].
Cucrema 3emiiepoberBa No-till — e e mpocro
BiIMOBa  BiJl MEXaHIYHOr0 OOpOOITKYy  IpYHTY.

BigcyTHICTh cHCTEMH MEXaHIYHOTO 0OpOOITKY IPYHTY
3YMOBIIFOE 3MiHY HiJXOIIB O BCiX CKJIAIOBUX JIAHOK
CHUCTEMH 3eMIlepoOCTBA — CHCTeM yIOOpCHHH,
HACIHHUIITBA, CIBO3MIH, OpraHi3alii TEXHOJOrII,
CTPYKTYPH TIOCIBHUX IUIOLI, aJanTamii 0 MPUPOIHO-
KIIMaTUYHUX YMOB TOmIO [5, . 59].

No-till  3ymoBmioe #  iHmy  ¢dimocodiro
3emuiepoOcTBa. CyThb ii mossirae B TOMy, 1110 TEXHOJIOTIi
BUPOILIYBaHHS  CUIBCHKOTOCIIOJAPCHKUX  KYJIBTYP
MOBUHHI OyTH Y3TrO/DKeHI 3 3aKOHOMIPHOCTSMH
IPYHTOTBOPHOTO TMpoOIlecy B JaHUX [PYHTOBO-
KIIMaTHYHUX yMOBax. | Tmmicis  BIPOBaKEHHS

HyJTBOBOTO (200 MiHIMaTbHOT0) 0OPOOITKY POIIOYICTH
IPyHTY  TIOBHHHa  IJBHIIYBaTHCS, a  BpoXkal
CUIBCBKOTOCIIOZIAPCHKUX KYJIBTYP TOBHHHI 3pOCTAaTH
caMe 3a paxyHOK IIbOTO, a HE 33 PaXyHOK BHECECHHS
JOAAaTKOBOI ~ KiNbKOCTI ~ 1oOpuB  abo  iHIIUX
TexHoJoriuHuX (hakTopis [5, c. 59].

3a OararopiuHOrO BHPOBAKEHHS MIHIMAILHOTO
Ta HYJIBOBOTO OOPOOITKY IPYHTY MH MAaeMO CIpaBy 3
arpoeKOCHCTEMOI0, fKa TIOCTIHHO pPO3BHBAETHCA 1
caMOBITHOBIIOETECL. TakuMm uymHOM No-till MoxHa
BIJTHECTH /IO C€aMO Bi/IHOBJIIOBAJIBbHOI CHCTEMH
3eMIepoOCTBa.

3MIHIOETBCSI TaKOXK 1 TOHATTS «TEXHOJIOTII
BUpPOLIYBaHHA  KyJIbTypw». B  nmanii  cucremi
3eMiIepo0OCTBa HEMae CTajol TexHouoril. Bona Mycurs
3MiHIOBAaTHUCH BiJIIOBiTHO 3 PO3BUTKOM
arpoexocuctemMu. Ile  moTpeOye  mepioIUIHOTO
BHECEHHS IEBHUX KOPEKTHUB 1 IONIOBHEHB JI0 TEXHOJIOTIT
BUPOIIYBaHHSI KOKHOT KYJIbTYpH 3aJI©KHO BiJI CTYIEHS
3MiH BJACTHBOCTEH TIPYHTOBHX Ta KIIMaTHYHHUX
TMOKa3HHUKIB.

BpaxoByloun BHIIEBHKIAJCHE MUTAHHS OLIHKH
npugatHocti 3eMenb IliBaennoro ta Cyxoro Cremy
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VKpaiHM 3a CHPHUATIMBICTIO 10 MiHIMajJbHOIO Ta
HYJIBOBOTO 00pOOITKY I'PYHTY € aKTyaJIbHUM ITUTaHHSIM.

AHagi3 ocTaHHIX AOCTiMKeHb Ta MyOJiKawiii.
OcTaHHIMH pOKaMH HYJIBOBHH OOpOOITOK TIPYHTY Y
CBITI CTPIMKO HOIIUPIOETHCS. 3araibHa IUIOMIa 3 TAKUM
criocoboM 00poOiTKy HabmmxaeTsest 1o 100 muH.TA.
Ane iepeBaxkHo (6inbie 60 %) e BChOTO IMIICTh KpaiH
— CHIA, Bpaswunis, Aprentuna, Kanana, Ascrpais i
[Maparsait [1, c. 9]. 3pocrae iHTEpEeC A0 HYyIHOBOTO
00pobiTKy IpyHTY B A3ii i Appumi. B xpainax €Bpormn,
Jie T0JbOBI BHUPOOHHMYI JOCTIIM 3 BIPOBAPKCHHS
HYJIbOBOTO 00pOOITKY IpyHTY BemyTbest 3 60-70 pokiB
MHUHYJIOTO CTOJITTS 3 II€PEBAXHO ITO3UTUBHUMHU
pe3ysbTataMM, TEMIIM BIPOBA/DKEHHS I[OTO MOCOOY
3aJIMINAITLCA He3HauHuMU [1, ¢. 9, 5, c. 23].

Jnst YKpaiHy HyJIbOBa TEXHOJIOTIS € aKTyaJIbHOIO
Ta BaximBoio. [IpoBimHi ykpaiHcbki BueHi HHI]
«IHCTHTYT 3eMirepobeTBay HAAH (B.®. Caiiko, A.M.
Mauienxo) [3, c. 10], HHL] «IHcTUTYT IpyHTO3HABCTBA
ta arpoximii imeHi O.H. Coxonoscskoro» HAAH (B.B.
Mengenes) [1, c. 7], HamioHanbHOTO YHIBEPCHTETY
6iopecypcis i mpuponokopuctyBanus (M.I1. Kocomar,
O.II. KporinoB) [3, c. 28] moctatHbO 00’€KTHBHO
BUCBITJIIOIOTH IIEpeBark Ta HEJONIKW MiHIMaJIbHOIO Ta
HYJILOBOTO 00OPOOITKY IPYHTY.

BunisienHss HeBUpilIEHMX PpaHille 4YacTHH
3araJibHoOl npooJieMu. Arne MIPOBEACHHS

EKCIIEPUMEHTAIbHUX Ta TNPHUKIAIHUX JOCIIKCHb B
OCHOBHHMX TIDYHTOBO-KJIIMaTHUHHX 30HaX YKpaiHu
0710 e(heKTUBHOCTI BIPOBA/KEHHSI MiHIMaJbHOTO Ta
perioHanbHHUX 3MiH KiiMaTy B 30HI [liBneHHoro Tta
Cyxoro Creny BUBYEHI HEZIOCTATHBO.

Meta cratTi. Po3poOutn rpyHTOBO-KIIiMaTHIHE
paitonyBanHs 3emens [liBnennoro ta Cyxoro Cremy
VYkpailHH 3a TPHUOATHICTIO [0 MIiHIMATbHOTO Ta
HYyJIBOBOTO 0OpPOOITKY IPYHTY.

Memoou Oocnidxcenns. llpumaTHICTH TIPYHTIB
[iBgernoro Ta Cyxoro Cremy VYkpaiHum g0
MiHIMaJBHOTO Ta HyJLOBOTO OOpOOITKY IpyHTY Oyna
OLIIHEHAa 32 METOJ/MKOIO, SIKy 3alpOINOHYBaB aKaJeMiK
HAAH B.B.

Mengsenes (tabm. 1) [1, c. 152, 2, c. 87].

Jdns  mobOymoBum  KaprorpadiyHHX  MOJENeH
npunatHocti 1pyHTiB IliBrennoro ta Cyxoro Cremy
VYkpaiHu 10 MiHIMAJbHOTO Ta HYJIBOBOTO OOPOOITKY
IpyHTY OyJla BUKOpUCTaHa IpyHTOBa KapTa [liBneHHOTO
ta Cyxoro Creny Ykpainu (puc. 1, Tabn. 2) [3, c. 15].

OmnpauioBaHHs 1 Bi3yami3alilo CTaTUCTHYHOI,
KaprorpadiuyHoi iHpopmarii i pe3yJbTariB
IOCIIMKEHH 3MIHCHIOBAIINCE 3a JTOIMOMOTOK0 ITaKETIB
mporpamHoro 3abesneueHHs Microsoft Office Excel Ta
ArcGIS.

Taomuus 1

HopmyBaHHs npuaaTHOCTI IPYHTIB 10 HYJL0BOro 00podirky (Measenes B.B., 2010)

Kitac rpyHTiB 32 COPUSTIMBICTIO IO MiHIMAJILHOTO i HyJILOBOTO 00POOITKY
IMoxazHuk I II I v
ONTUMAaJIbHUI CIPUATIUBUI 3aJI0BUIbHUN HECTIPUATIMBUH
. CYTJIMHOK CYTJIMHOK JICTKUH, CYTIIIaHUH, TICOK, CepeaHil i
I'panyno-meTpuyHuii ckian . .
cepenHiii CYTJIMHOK Ba)KKHH JIeTKa TJIMHa Ba)KKa IJIMHA
PiBHOBaxHa UIBHICTD <1,1
, 1,113 1,4-15 >1,5
OymoBu, r/cM 1,3-14
CTpykTypHHHA CcKJIamg 3a
BMICTOM arperariB >70 70-60 60-50 <50
posmipom 10-0,25 mm, %
Bwmict poctynHoi Bosoru
ey Y 20-30 >30 10-20 <10
mapi 0-20 cm, MM
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Pucynox 1. Ipynmoea xapma Ilieoennozo ma Cyxozo Cmeny Yxpainu [3, c. 15]
HomeHkJIaTypHU# CHIMCOK Ta HA3BH IPYHTIB /10 IPYHTOBOI KapTH
IiBnennoro Ta Cyxoro crenmy Ykpainu
udp Tun rpyHTy MTudp Tum rpyHTy
16 YopHozemu 3BHYaiiHi MajorymycHi| 27 | TeMHO-KalmTaHOBI COJIOHIIOBATI
MaJIOTIOTYXKHI
17 YopHozemu miBleHHi ManorymycHil 28 | KamtaHoBi cosoHmoBaTi
i cmabo ryMmycoBaHi
17a  |YopHozemu miBaeHHI Manorymychi | 29 | Jlyrosi
1 c1abo TyMycoBaHI MIIEISPHO-
KapOOHaTHI
18 YopHo3emu mepeBaxkao| 30 |JIyroBi comoHIOBaTI
COJIOHIIIOBATI Ha BAKKMX TIIMHAX
18a |YopHOo3eMH Ha BaKKHUX TIHHAX 31 |JIyuno-OomoTHi Ta 6ONOTHI
20 YopHozemu 1 aepHoBi kapOoHatHi| 32 |Topd'sHo-00n0THI IpyHTH i TOphOBHUILA HU3UHHI
IPYHTH Ha eIIoBil KapOOHATHUX
nopij (mepremnis, Kpeuy,
BAITHSIKIB)
22 |YopHo3eMmu miBAEHHI 33 | CosoH1i MepeBaXXHO COJIOHYAKOBI
3aJIMIIKOBOCOJIOHITIOBATI
23 |JlyuyHO-4yOpHO3EeMHI 34 | JIyyHO-4OpHO3€MHI i IEPHOBI OCOJIOALTI TICHOBI IPYHTH
1 conoxni
24 JlyuHo-4opHO3eMHI 35 | IepHOBI IepeBa)KHO OTJICEHI Mill[aHi, TAMHACTO-MIIAH] 1
MTOBEPXHEBOCOJIOHIIIOBATI CyIIiIIaHi IPyHTH B KOMIIJIEKCI 3i CITaOKO T'yMyCOBaHUMHU
licKaMu
25 JlyuHo-4yopHO3eMHI TTTHO0KO- 35a |[lepHoBi TmTimiaHi 1 TIAWHUCTO-TINIAHI TEPEBAKHO
COJIOHLIIOBATI HEOTJIeeH] IPYHTH B KOMIIIEKCI 31 ci1abo ryMycoBaHUMH
226 | TeMHO-KAIITaHOBI 3aJIMIIKOBO- MCKaMH 1 YOPHO3EMHHUMH IIIAHUMH TPYHTaMH,
COJIOHITFOBATI MICIISIMH 3 KY9yTYPHUM pelnbePoM
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Tabmuusg 2.
Po3nogin miaom rpynris IliBgennoro Ta Cyxoro Cteny YkpaiHu Ta CTyniHb iX po30paHocTi
3a 00J1aCTAMM, THC. I'a
K VY ToMy umcIi 3a o0nacTsIMu
~
2 5| z | 8] 8| g | ¢
s 2| & 3| 8| 3| 3
o o= N / 5] jor] @
5 & o ‘s X S S
S a = < = © 2 =
5 = ) Z 9 2
2 = ~ < )
IpyHTH g7 = E
2 =
5 E
k3 =
o
8
B3]
m
TemHO-KaImTaHOBI CIIA0KOCOIOHIIOBATI 963,5 | 220,2 2.9 1144 | 146 | 6114 i
865,1 | 205,5 2,1 96,7 | 12,6 | 548,2
TeMHO-KaIITaHOBI COJIOHIIIOBATI 307,0 2,5 303,3 0,8 0,4 i i
2243 1,6 222,0 0,4 0,3
KarmrranoBi conoHIroBaTi 2194 30,0 69,7 i 0,7 119,0 i
151,0 22,6 39,4 0,3 88,7
JIyuHO-90pHO3EMHI Ta AEPHOBO OCOIOMLITI 2212 55,2 i 589 i 160,8 15
[JICHOBI IPYHTH TO/IB 201,4 43,8 45,2 111,7 0,7
YopHo3eMH TiBICHHI MaJIOTYMYCHI Ta 3235,1 | 5194 | 397.0 | 566,3 | 500,9 | 910,0 | 300,9
cnaboryMmycHi 28355 | 4718 | 302,2 | 5139 | 426,8 | 820,5 | 263,2
YopHo3eMU 3BHYAIHI MAIOTYMYCHI 460,8 | 460,8 i i i i i
MAaJIOTIOTY KHi 415,2 | 415,2
Beboro 5407,0 | 1288,1 | 1148,8 | 704,0 | 516,6 | 18012 | 3024
46925 | 1160,5 | 567,7 | 656,2 | 439,9 | 1519,1 | 63,8
% piuti 86,8 90,1 49,2 93,2 | 85,2 84,3 54,2
YucenvbHuk — naowa cilbCbKo2ocnooapcbkux y2iob, 3HAMEHHUK — NAowa piiii.

Buxsaa ocHoBHoro marepiany. Oyinka 3emens

Iligoennoco ma Cyxoco Cmeny Vkpainu 3a
npuoamuicmio 00 MIHIMANLHO20 MA  HYILOBO2O
00pobImKy  3a  2paMyIOMEMpUdHUM  CKIAOOM.

I'panynomerpudHnii ckinag — 6a3oBa XapaKTEPHUCTHKA
IPYHTY, SIKa 3QJIS)KUTh BiJl IPYHTOYTBOPIOIOUOI IOPOIU
1 BH3Ha4Yae OUTBIIICT (PI3UKO-XIMIYHHX, BOJIHO-
(hi3nyHEX 1 Hi3MKO-MEXaHIYHUX BIACTUBOCTEH. 3 HUMHU
MOB’sI3aHi TMOTJIMHANBHA 3/JaTHICTh IPYHTIB, BMICT
rymycy, HAaCUYEHICTh IPYHTY MOKUBHUMH
peyoBHUHAMM, e(eKTUBHICTh BUKOPHUCTAHHS
pociuHamMu 100puB Toto [4, c. 19]. [IpocTtopoBa 3miHa
TpaHyJIOMETPUYHOTO cKiaay IpyHTiB IliBnenHoro ta
Cyxoro Creny Ykpainu BinOyBaeTbcs Bif ce-

PemHIX Ta JIETKUX CYTJIHHKIB (TBHIYHHUII-3aXim) IO

CYMINIAHUX, JETKO IJIMHUCTHX Ta MII[AHUX Ha MiBJCHb

Ta MIBAEHHHUH CXiJI.

mo 49,85
3eMelb,

%

K1

JlocimipKeHHsIMA ~ BU3HAUYEHO,
TEpUTOpil  CLIIBCHKOTOCIIOIAPCHKUX
pO3MillieHI B MiBHIYHO-3aXiqHIA Ta MIBHIYHO-CXIiTHIH
3oHax [liBgerHoro Ta Cyxoro Cremy YkpaiHwm, €
CIPHUATIMBUMHU JUIsi BIOPOBA/DKEHHS MIHIMAJIBHOI Ta

HYJIbOBOT TEXHOJIOTI{ 00po0ITKY 3a
IPaHYJIOMETPHYHHM CKJIagoM TIpyHTy. Tepuropii
CUIBCBKOTOCIIOZIAPCEKHUX ~ 3€MeNlb, SIKI  PO3MIIeHH]

MePEeBaXHO y NEHTPAIbHIN Ta MiBACHHO-CXiIHINA 30HI
[iBnennoro Ta Cyxoro Cremy € 3aJ0BUIBHAMHU
(6,43%) Tta  HecripusTmuBuMH  (43,72%) nmns
BIIPOBAKEHHSI MiHIMANbHOI Ta HyJIbOBOI TEXHOJOTI]
00pobITKy 3a TpaHyJIOMETPHUYHHM CKJIAJOM IPYHTY

(puc. 2).
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Pucynox 2. Po3nooin cinbcokococnodapcvkux semens Ilieoennozo ma Cyxoeo Cmeny Ykpainu 3a
NPUOAMHICIIO 00 MIHIMAILHO20 MA HYIbOBO2O 0OPOOIMKY 3a SPAHYIOMEMPUYHUM CKIAOOM [PYHINY

Knac mpunatHocTi Posmomin cinbCchKOrocmogapchKux 3eMenb, %
1 onrruMansHMi 0,00
II cipusaTuBuit 49,85
111 3apoBinpHMN 6,43
IV HecnpusTiuBwmii 43,72
Bceboro 100

Oyinka 3emens Iligdennozo ma Cyxoeo Cmeny Ykpainu 3a npudamuicmio 00 MiHIMAIbHO20 MA HYIbOBO2O
006po6ImKy 3a pieHogadicHol wjinbnicmio 6yooeu rpynmy. ITBHICTD IPYHTY MOXHA BBaKaTH IHTETPaTbHUM
MOKa3HUKOM Horo arpodizuyHoro crany. [l mepeBakHOi OIBLIOCTI CUILCHKOTOCIONAPCHKHX KYIBTYD
ONTHMAJIbHA LIiBHICTE 6y 10BU TpyHTY jgopisHioe 1,0-1,3 r/em® [5, c. 60].

JocnimkeHHsiMu  Bu3HaueHo, 1mo 49,85% Tteputopii CiIbChbKOTOCIOAAPCHKUX 3€Meb, SIKI PO3MIlIeHI y
MIBHIYHO-3aX1IHINA Ta MiBHIYHO-CXigHiM 30Hax I[liBmeHHoro ta Cyxoro Cremy YKpaiHH € CHPHUSITIMBUMU IS
BIPOBAJKEHHSI MIHIMAJIBHOT Ta HYyJNHOBOI TEXHOJOTii 0OpoOITKYy 3a IuibHICTIO OynoBu IpyHTY. Tepurtopii
CUIBCHKOTOCIIOIAPCHKHUX 3€MeJb, SIKI PO3MIIIEHHI IepeBaKHO Yy LEHTPaJbHIA Ta MiBIEHHO-CXINHIN 30HH
[MiBgennoro ta Cyxoro Cremy € 3anoBinbHUME (4,14%) Ta HeanoBinsHUMHE (46,00%) (pucC. 3).

YMOBHI no3HaveHHA

Knac npupatHocTi:

- - | onTUManbHnit
- - Il cnpusTAMBMiA
I - 11 sanosinbHuit

- IV HecnpuaTnueni

1
0 65 130 260 kM

Pucynox 3. Po3nodin cinbcokoeocnodapcvkux zemens Iligdennozo ma Cyxoeo Cmeny Ykpainu 3a
CRPpUAMAUGICMIO 00 MIHIMATbHO20 MA HYJIb0B020 00POOIMKY 30 PIBHOBANCHOIO WINIbHICMIO 6Y008U IPYHIY
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Knac nmpugatHocTi

PO3HOI[iJ'I CiHLCBKOFOCHOI[apCBKI/IX 3C€MCJIb, %

1 onrtuManbHUM 0,00
II cnipusTuBHiA 49,85
11 3amoBinBEHUN 4,14
IV HecnipusTiuBuit 46,00
Bceboro 100
Oyinxa semenv Ilisoennoco ma Cyxoeo Cmeny JocnikeHHssMH  BU3HAueHO, 1o 39,52 %
Yrpainu 3a npuoamuicmro 0o minimarbHo2o ma  TEPUTOPii  CITBCHKOTOCHMONAPCHKUX — 3€MeJb,  SIKi

HYI608020 0OPOOIMKY 34 CMPYKMYPHUM  CKAAOOM
(emicm azpezamie posmipom 0,10-0,25 mm, %) tpynmy.
CrpykTypa IpyHTY € OJHHM i3 TOKa3HHUKIB HOTO piBHSA
pomodocti. [0 arpoHOMIYHO MiHHUX BITHOCSATH
IPYHTOBI arperaTd, ski MaioTe po3Mmip 0,25-10 mm.
BaxnuBo, mo0 arperatd IPyHTY Malld BHCOKY
BOJIOCTIHKICTh, TOOTO OynM 37aTHI TNPOTHUCTOSTH
PO3MHUBaHHIO BOJIOIO. 3arajoM IPYHT i3 ONTUMAaIbHOIO
CTPYKTYPOIO TOBHMHEH MicTUTH Onu3pko 80 %
MOBITPSIHO-CyXUX arperariB po3mipom 0,25-10 mwm,
70% i3 sikux BomoCTiliKi [4, ¢. 26, 5, ¢c. 67].

Bin cTpyKTypH IpyHTY 3aJI€)KUTh CITiBBiTHOIIICHHS
B HBOMY MDX BOJOIO0 1 MOBIiTpsiM. I CTPYKTYpPHHX
IPYHTIB BIIACTHBA IIIBUIICHA BOIONPOHUKHICTH, IO
cnpusiec BOWpaHHIO W YTpPUMaHHIO BOJIOTH OTAfIiB.
JoOpa  BONOTNPOHWKHICTH  IPYHTIB  3amo0irae
TOBEPXHEBOMY CTOKY JAOLIOBOI i Tajoi BOIM HA CXUIIAX,
10 3HAa4YHO TMOCJIA0II0E PO3BHTOK BOJHOI epo3ii.
CTpyKTypHHH TIpPYHT XapaKTepH3YEThCS HHU3BKOIO
3B’SI3HICTIO, JIETKO PO3CUITAETHCS, MEHILE CXWIBHUH 710
3aIUIMBaHHS Ta YTBOPEeHHs Kipku. CTpyKTypa IpYHTY B
yaci — BeJIMYMHA IWHAMIYHA, OCKIJILKM Ha HeEl IIiI0Th
(akTOpM, IO CHPUYMHAIOTH SIK  PYHHYBaHHS
CTPYKTYPH, TaK 1 yTBOPEHHS CTPYKTYPHHX I'PyI0YOK.

YMOBHI NO3HaYeHHRA

Knac npuparHocTi:

- - | onTUManbHMiA
- - Il cnpusTnuBKiA
I - 111 sanosinsHmit

- IV HecnpusTnusuin

o

T T T T T T T T
0 65 130

1
260 kM

po3MmimeHi B miBHIYHO-3axigHiA 30HiI [liBAeHHOTO Ta
Cyxoro Creny VYkpaiHH € CHOpPHATIMBAMH IS
BIIPOBAKEHHST MIiHIMaJIbHOI Ta HYJIFOBOi TEXHOJOTIi
0o0pobiTKy 32 CTPYKTYPHHM CKIIQAOM  IPYHTY.
Teputopii  CITBCBKOTOCIIONAPCHKUAX — 3€MENb,  SKi
PO3MIllIEHHI NepeBaKHO y HEHTPaJbHIA Ta MiBICHHO-
cximHii 30Hi [TiBnennoro Ta Cyxoro Creny Ykpainu €
3agoBibHUME (59,21%) Ta HecnpusiTanBumu (1,27 %)
JUIL  BIPOBQDKCHHS  MiHIMambHOI Ta  HyJBOBOI
TEXHOJIOTIT 00pOOITKY 3a CTPYKTYPHHM CKJIAJIOM
IpyHTy (BMicT arperartiB po3mipom 0,10-0,25 mm, %)
(puc. 4).

Oyinka 3emensv Ilisoennozo ma Cyxoco Cmeny
Yxpainu 3a npudammuicmio 0o minimanvmoco ma
HYIb0B020 0OPOOIMKY 3a 8MiCMOM OOCHYNHOI 80102U
secroro y wapi 0-20 cm. [{ns oniHIOBaHHS IPUIATHOCTI
3eMeb 1O MIHIMaJbHOTO Ta HYJIBOBOTO OOpOOITKY
IPYHTY KJIIMaTH4Hi OKa3HUKU € 000B’I3KOBUMH [7, C.
13]. Amxe Bosora i Temio — HaWBaXJIMBiMI (akTopu
MPOAYKTUBHOCTI POCTHMH. 3TiIHO 3 PEKOMEHIAIIIMHU
®AO, y BU3HAYEHHI arpoIOTEeHIialy Ta MPHIATHOCTI
TEpUTOPiii HOTPIOHO OAHOYACHO BPaxOBYBaTH IPYHTOBI
it xnimMaTtnaHi pecypcu. BonorozabesneueHicTs Mg gac
CiBOM ¥ IOSBH CXOJIB — OJHMH 3 HANOLIBII BaXKIUBHUX
KPHTEPIiB U1 POCTy i PO3BUTKY POCIHH.

Pucynok 4. Posnooin cinbcokococnodapcokux 3emens Ilieoennozo ma Cyxoeo Cmeny Yxpainu 3a

CRPUAMAUGICMIO 00 MIHIMAILHO20 MA HYILOBO20 0OPOOIMKY 34 CIPYKIMYPHUM CKIAOOM

(emicm acpezamie poszmipom 0,10-0,25 mm, %)
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Knac mpungatHocTi Posmoin cinbChKOrocmoapCchbKux 3eMenb, %o
1 onTumansHui 0,00
11 cnpusTiuBmii 39,52
111 3apoBinpHMN 59,21
IV HecnpusTinuBuii 1,27
Bceboro 100
JlocmiDKeHHSIME ~ BH3HAYCHO, IO TEPUTOPii  BIPOBAHKCHHS MIHIMAIBHOI Ta HYJHOBOi TEXHOJIOTII

CUIBCBKOTOCIIOAPCHKHUX 3eMeltb, 30HH [liBgeHHOTO Ta
Cyxoro Creny VYkpaiHu 3 ONTHUMaJbHUM Ta
CTIPHUATIMBUM KJIACOM IPUJIATHOCTI JJIsl BIPOBA/KECHHS
MIHIMQJIBHOI Ta HyJNbOBOI TEXHOJOTl 0OpOOITKY
BizicyTHI. Teputopii CUTLCHKOTOCIIOAAPCHKHUX 3EMEb,
SKI PO3MIIICHH] MEePEeBaYKHO Y IMiBACHHO-CXiJHINA 30HI
[iBgernoro Tta Cyxoro Cremy € 3aqOBUIBHAMH
(34,79%) Ta HeszamoBimpbHHMH  (65,21%)  mna

YMOBHI NO3HaYeHHs

Knac npuparHocrTi:

- | onTumansHui
- Il cnpuaTAMBMA
- Il 3anoBinbHKUA

- IV HecnpusiTnusui
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r T T ot T T T T

o 65 130

00poOITKY 32 BMICTOM JJOCTYITHOI BOJIOT'H BECHOIO (pHC.
5). B 3oHi IliBnennoro ta Cyxoro Creny ¢opmyeTscs
MIPOCTOPOBO-YaCOBUI Ae(IilUT BOJOTH, SIKUH CTPIMKO
3pocTae 13 3aX0/y i MiBHOYI HA CXif 1 MIBJACHHUMA CXiJI.
HynboBuii 00poOITOK IPYHTY LIJIKOM OOIPYHTOBAaHO
MOJKHA PO3TIISIIATH K NEPCICKTHBHUHN 3aXi]] aganTariii
3emiiepoOctBa [liBnenHoro ta Cyxoro Cremy Ykpainu
JI0 MOKJINBUX HETaTHBHHX 3MiH KIIiMaTy

XepcoH

Cimceponons
@

260 xm

Pucynox 5. Posnooin cinbcokozocnooapcvkux 3emens Iligoennozo ma Cyxoeo Cmeny Ykpainu 3a

CRPUAIUGICMIO 00 MIHIMATILHO20 MA HYIbOBO20 0OPOOIMKY 3a 6MICIOM OOCMYRHOT 80102U 8ECHOIO )

wapi 0-20 cm

Knac npunatHocTi

Po3m0/1i1 ClIbChKOrOCOIapChKUX 3eMeNb, %o

1 onntuManbHUM 0,00
II cripusTuBuit 0,00
111 3amoBinbHUMN 34,79
IV HecpusaTIUBUHA 65,21
Bceboro 100
Inmezcpanvna oyinka 3semenv Ilisoennoco ma  TPYHTOBO-KIIMATUYHUMH TIOKa3HUKaMH. TepuTopii
Cyxoeo Cmeny VYxkpainu 3a npuoammuicmio 00  CUTbCBKOTOCIONAPCHKUX — 3€Melb, SKi  pO3MilIeHi

MIHIMATbHO20 MA  HYILOBO2O O0OPOOIMKY  IPYHMY.
JocmipkeHHIME BH3Ha4eHO, mo 39,52% Tteputopii
CLTBCHKOTOCTIOIAPCEKUX 3€MeNb, SIKi PO3MIIIeHI B
niBHIYHO3axiaHiK 30HI IliBgenHoro Ta Cyxoro Cremy
YKkpaiHH € CHpUSTIUBUMH JIUIsI  BIPOBAJKCHHS
MIHIMaJIBPHOI Ta HYJIFOBOi TEXHOJIOTii OOpOOITKYy 3a

MEPEBAKHO Y IEHTPAIBHINA Ta MiBACHHO-CXiTHINA 30HI
[liBmennoro Tta Cyxoro Crenmy VYkpaiHu €
3anoBineHIMH (16,77%) Ta HecnpusTiuBumu (43,72
%) Uil BIPOB/DKEHHS MIHIMaIbHOI Ta HYJIbOBOI
TEXHOJIOTii 00po0biTKY IpyHTY (pHC. 6).
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Pucynox 6. Inmezpanvna kapma oyinku npudamHoCcmi CilbCbKO20CNO0apCbKUx 3emeib
ITigoennozo ma Cyxoco Cmeny Ykpainu 3a cnpuamausicmio 00 MiHIMAIbHO20 MA HY1608020 0OPOOIMKY

Kitac mpunatHocTi Po3nonin ciibCbKOTOCOAapChbKUX 3eMedb, %o
1 orruManbHUi 0,00
II cipusTuBuit 39,52
111 3a/10BiNbHMI 16,77
IV HecnpusTIUBU 43,72
Bceboro 100
BucnoBku. Cnmcok giteparypu:
HocmimpkeHHIMH ~ BH3HadeHo, 1o  39,52% 1. B.B. MeangseneB HynboBuii 00po0iTOK IPYHTY B
TEPUTOPii  CUILCBKOIOCIOJAPCHKHX — 3€MENb, fAKi  eBpomelchKux Kpainax. Xapkis : TOB «EJIEHAY,

po3milieHi B miBHIYHO-3axiaHIA 30HI IliBgeHHOrO Ta
Cyxoro Creny VYkpaiHM € CHOpUATIMBUMH IS
BIPOBAJKEHHS! MIHIMaJbHOI Ta HYJIBOBOI TEXHOJOTIT
00poOITKY 332 CTPYKTypHHM  CKJaJOM IDYHTY.
Teputopii  CUTBCHKOTOCHOAAPCHKUX — 3eMEJb,  sIKi
PO3MillleHH]I MEPEeBaKHO y IEHTPaIbHIM Ta MiBIESHHO-
cximHiit 30Hi [liBgernoro ta Cyxoro Cremy Ykpainu €
3anoBinmeHIMH (16,77%) Ta HecupusaTmuBuME (43,72
%) U1 BOPOBaKEHHS MIHIMAJBHOI Ta HYyJIHOBOI
TEXHOJIOTi1 00pOOITKY IPYHTY.

OCHOBHIM (HaKTOPOM, SIKUH CTPUMYE i IBUILICHHS
e(eKTHBHOTO BHUKOPUCTAHHSA 3eMelb € aedinut
JocTynHOi Bojiorn IpyHty. B 3omi IliBgeHHoro ta
Cyxoro Creny (OpMYy€eThCsl IPOCTOPOBO-UYACOBHIA
JIedimuT BOJOTH, KUK CTPIMKO 3pocTae i3 3axomy H
MiBHOWI Ha cXig 1 miBOeHHWH cxig. HynpoBuid
00pOoOITOK TPYHTY IIJKOM OOIPYHTOBaHO MOJKHA
po3misjaTH K HEpPCIeKTHBHUM  3axiy —ajanTanii
3emutepoOctBa IliBnennoro ta Cyxoro Creny Ykpainn
JI0 MO>KJIMBUX HEraTHBHUX 3MiH KiiMary. [Iponmo3umii:

3a nonepenHiMU JaHWMU, B 30HI [liBneHHOTO Ta
Cyxoro Cremy VYKpalHM € JOCTaTHI IPYHTOBO-
KIIMaTH4HI peCypcH sl BIPOBAKEHHS MiHIMAJIEHOTO
Ta HYJIbOBOTO OOpOOITKY IPYHTY. AJle BIPOBaJKCHHS
MIHIMAJBHOTO Ta HYJIBOBOTO OOpOOITKY TIpyHTY
noTpiOHO MPOBOAWTH Ha 6a3i KOMIUIEKCHOI HayKOBO-
JOCTITHOI TepeBIpKM Ta ajanTaiii A0 NPUPOIHO-
KIIMaTUYHUX YMOB TEPUTOPIi.
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INEVITABLE TRANSFORMATION OF FOREST ECONOMICS

Annotation. This article analyzes the complex problems of development of Russian forest complex, involing
social, environmental and infrastructure issues, the solution of which is impossible without the state participation.

Considered causes of poor adaptation of the market economy of the forest complex to the long period of
development, as well as the environmental impact of economic activities, including environmental pollution, de-
pletion of natural resourcesto, loss of biodiversity, harmful to human health.

It is shown that the compensation of environmental damage by cash payments or fines is not an effective way
to solve the environmental problems of the market economy of Russian forest complexand.

Analysis features market economy wood complex formed at domestic and foreign examples, a serious diad-
vantage is the isolation process on the selected ROI directions economic development that can lead to the loss of
forest biosphere properties.

Forest rejuvenation thus leads to a reduction or even loss of Biosphere of forests to regulate surface runoff of
precipitation and the formation of groundwater water.

It is concluded that the market economy in the forestry complex of Russia must be accompanied by a system
of state regulation measures, especially in solving strategic problems inherent in forestry and the whole forest
complex when you need to plan for 20-50-100 years.

Identified the need for the creation centralized system of long-term planning development of the forest sector
of Russia, taking into account the experience of the former Soviet Union and modern 20-30 year development
plans in the European Union and the United States aimed at developing Oil and Gas alternative energy sources,
including wood biofuel.

Identified necessity creation of a national information system for tracking the status of the internal and exter-
nal markets of the Russian Federation timber

It is shown that in the lesah the European part of Russia have accumulated large reserves nizkotovarnoy
softwood and hardwood, which has no demand for a variety of reasons.

It is shown that to be involved in the use of the timber is only necessary to change the principles of calculation
one year of use, and in fact to re-develop the regulatory framework of intermediate use of the Russian Federation
forest wood resources.allocated four block forest management in a market economy, the forestry complex: (1)
gosuDonated forest management and implementation of medium-term and long-term planning of all types of work
in the forests, taking into account the materials state forest inventory and assessment of the status and trends of
development of the internal and external markets of forest products, (2) safety and protection of forests from fires
and other adverse environmental factors (insects, fungi, pollution), (3) the implementation of planned logging
with a differentiated use of all types of wood, and (4) organizing and conducting reforestation taking into account
the diversity of growing conditions and land use possibilities State Forest Fund of Russia.

It has been shown that the development of forest resources without public funding the construction of
transport, housing and social infrastructure, It has no commercial benefit for the enterprises of the forest complex.

The existence of worldwide problem to find a balance between participation in the economic development of
the state and to minimize its impact on private enterprise the use of the private sector, the state of forest resources.
In Russia This problem still has not found the optimal solution.

It is advisable to create economic incentives to develop mechanisms all enterprises and institutions Russian
forest complex transition to new environmentally sound technology works in the forest, including a flexible eco-
nomic mechanism of inclusion in the cost of timber harvested costs forest management for the restoration of the
environmental, economic, social and cultural characteristics of forests. Reasonable and quite realistic creation of
standard models of forest management, recommended for specific forest areas, taking as an example the system
format of forestry standards in Canada and the Scandinavian countries.

Keywords: economy of the forest sector, forestry, choice of a technological model of development of the
forest sector, novoe direction of the forest economy, forest assets, the value of all types of work for the protection
and reforestation.

No country in the world has not yet established a ticipation. linked to social. Environment and infrastruc-
sufficiently sustainable forestl economy. relying on the tureGOVERNMENTAL issues of economic develop-
action of market forces aloneBecause they are not om- ment. CCAcially. if their solutions require long periods
nipotent. The main problems. which can not solve the of time. special scientific knowledge and substantial in-
market economy is the forest complex without state par-  vestments. Ill-adapted to the market economy, long pe-

riods of development. in environmental the effects of
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economic activities and a lack of infrastructure forest
areas. It has long been known and described by science
industrialized countries (Sills et al.

2003).

With regard to the environmental impact of eco-
nomic activities of the business world-MESSAGEsoci-
eties proposed to compensate its cash payments or fines.
Sort of -you die or become disabled. but you pay for it.
and the company. is pollutedFor example, water, that
you were poisoned- fined. Almost immediately it be-
came clear. what This principle of the "polluter - pays"
does not solve the problem. It does not eliminate the
cause (pollution) what, of course, anyone not satisfied.
especially the victims of poisoning (Scherr & Bennet
2011).

Initially, the market economy is not developed as a
global system. yato the local and nationalWhen the
main task - maximize profit. In this case, the market
economy has demonstrated its benefits for short-term
interests - for the period of return on investment (10-20
years maximum). But this is the grayozny lack of a mar-
ket economy: investments-it pays off. and the direction
of economic development - or incorrectly selected go
detrimental to the public, le for consumers(Sills et al.
2003).

A typical example - providing raw materials (cel-
lulosic balanceE) pulp-paper mill (PPM) Where-some-
where in the populated part of the country (infrastruc-
ture and working capital). Plan out a short rotations (40
years) on raw materials for pulp and paper mill. And
soon, suddenly left without water supplies. moreover
not only for the production of. but also for drinking. Be-
cause it is old (read ripe) Forest - this is the biotic pump
timber. which determines the water cycle on land and
regulate runoff of precipitation (Biotic Pump 2010).
Without water tsellyulozy wood you do not get. While
there is no such technology. And if you clean the used
water and let reuse (closed cycle) the cost of your pulp
tipped the scales and throw you from this market. For
similar etc.Ichin rolled pulp-paper industry in the devel-
oped countries (European Union, Canada, USA). De-
mand for continuously growing cellulose. but the pulp
from Brazil and Indonesia - cheaperAnd its water
cleaner. You can already catch fish in the once most pol-
luted PPM works by the rivers of northern Europe
(Scherr & Bennet 2011).

Therefore, the market economy in the forest com-
plex of our country must be accompanied by a system
of state regulation measures. especially in solving stra-
tegic tasks. inherent forestry householdsyaystvu and
around the forest complex. when you need to plan for
the 20-50-100 years. After all, the forest grows long.
and new mature and undeveloped forests no longer ex-
ists. Yes, and they can not be cut down - We break down
the "forest" pump (Biotic Pump 2010).

In the days of the former Soviet Union. the legal
successor of which is the Russian Federation. there was
a centralized system of long-term planning, and it was
called Gosplan. true. environmental impacts are not
taken into account. because it was thought. that environ-
mental problems inherent to capitalism. and under so-
cialism and planned economy, they can not be. Now

capitalism has come to us and revealed. that in many of
our rivers, the fish is no longer sexually. Nevertheless.
after our country's turn to capitalism, the old system
centerlong-term planning has been rejected alizovan-
nogo. as a child of the ruined state - the former USSR
[2, pp 58].

But in the planned economic system has been de-
veloped many effective directions. who found the de-
velopment in eachtheir countries. in particular in the
USANd in the European Union, but we did not get the
creative development of the new Russia. Just look at the
20-30Summer energy development plans (EU energy
strategy. US energy strategy) to develop Oil and Gas al-
ternative energy sources. including wood biofuels
(Demirbas 2009).

In many countries, local and regional environmen-
tal problems of forest complex is successfully solved by
centralized decision-making on the basis of medianon-
urgent and long-term territorial development plans. In
our country, the dominance of the lands of the state for-
est fund (Further - GLF) occupying 65% of the total
land area of the country in the structure of land allocated
to the categories Russia [1, P. 72] It determines the ab-
solute necessity of the state. in the face of the federal
authorities and the authorities of the Russian Federation
subjects. organize effective conservation and protection
of forests from fires and other natural unfavorable fac-
tors (insects. mushrooms. mikroorganizwe) because
they are in the modern environmental situation compul-
sory and a prerequisite for effective forest management.
This is the basic problem of Russian forest complex [2,
pp 61].

But to protect and defend the forest - it is Not all.
All you need to plan the work in the forestry sector of
the country real terms forest life. rather than the fiveyear
or ten-year.

Medium-term and long-term forest management
plan is the subject of the activities of state forest man-
agement. also used the materials of the state forest in-
ventory. State,He is the owner of the SFF, And is inter-
ested in obtaining forestry income and sustainable eco-
nomic development without harming the environment.
There are harsh laws of the market: Effectivnost prop-
erty management are determined by the size of the profit
from the management of. In this case, it does not matter
- the private company or the state owns forests. The
main thing - the effective management of. and therefore
- high forest income. pays off all the costs of the man-
agement of this property. Therefore, the state simply
must have an information system for tracking the status
of the internal and external markets of forest products
[2, pp 39]. Correlating these markets with Produk-
tcionnyjand capacity of forest ecosystems. depending
on the their geographical location and the respective ve-
hicle hauling costs for subsequent processing. deter-
mines the direction and the pace of modernization of
private enterprises of timber industry complex.

In Mr.GENERAL This time the SFF on the Euro-
pean part of Russia saved from years of industrial
largescale logging softwood. conducted both in the
post-war years. and in recent decades. As a result, for-
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ests have accumulated large stocks nizkotovarnoy soft-
wood and hardwood. which does not have the demand
for various reasons. But given virtually unlimited Euro-
pean demand for wood biofuel in the form of pellets
(pellets) And briquettes, produced of the a variety of
wood waste. due to the implementation of the EU en-
ergy strategy. there is a possibility of utilization of these
stocks over the next 15 years. Russian foresters study in
conjunction with the European Forest Institute in
Joensuu (Finland) In 1995-2001, the results of which
collective monograph "The development of the forest
resources of the European part of Russia" [1, S. 136]
show that there is an unused forest resources. Them is
the annual natural losses wood in the forest growth and
development. which is evaluated at the interval size
350-400 million m3 / year [1, S. 148]. It is only neces-
sary to include in the scope of work on forest inventory
tool. rather than the visual account of the annual volume
of naturalwood tpada. On the basis of the need to change
the principles of the annual use of calculations and ac-
tually re-develop the regulatory framework of the inter-
mediate use of forest wood resources.

In a market economy it advisable Forest Com-
plexThe off not forget about a number of constant and
unavoidable types of work on forest management as the
property of the state: (1) State forest management and
implementation of medium-term and long-term plan-
ning of all types of work in SFF. taking into account the
materials gosudarsTwain forest inventory and assess-
ment of the status and trends of development of the in-
ternal and external markets of forest products(2) conser-
vation and protection of forests from fires and other ad-
verse environmental factors (insects. mushrooms.
pollution), (3) holding the planned forestworkpieces
with a differentiated use of all types of woodAnd (4)
organizing and conducting reforestation, taking into ac-
count the diversity of growing conditions and the possi-
bilities of using the SFF land [2, pp 116].

Experience of the forestNogo complex of Russia
shows. that the development of forest resources without
public funding the construction of transport. housing
and social infrastructure. It has no commercial benefit
for private capital. The overwhelming importance also
untillstatok in Russia economically independent people.
who could engage in business without state participa-
tion; and moneyso they will not find. Therefore, to suc-
cessfully develop only the big timber companies.

At the same time. for many yearslandmark experi-
ence. that in a market economy, there is need for state
regulation, first of all, the main directions of economic
development. Without government regulation is impos-
sible to solve the environmental problems of economic
development. Consequently. it is impossible to build a
sustainable socially oriented capitalist state; and it is im-
possible to preserve the forest for future generations [3,
pp 57]. There is a worldwide problem to find a balance
between the participation of Mr.States countries in eco-
nomic development and minimize its impact on private
enterprise. It should honestly admit. that the example of
solving this problem in the use of the private sector, the
state of forest resources in our country is still nop is not
gained optimal view.

The forests in the world. and Russia is an important
natural capital in the presence of an effective system of
protection. protection. reforestation. forest manage-
ment. and processing of harvested wood resources.
Therefore, your country ofin any capitalist country is
the same market participants. as well as private entre-
preneursAs responsible for the preservation of forests.

Modern Russian forest legislation is the most ad-
vanced in respect of the admission of private business
to the state forest resources. Almost all restrictions on
logging removed. except arbitrariness of local officials.
However, the Russian forestry legislation did not take
into account the inertia of the forestry and forest ho-
zyaystlslands as a whole.

The reason is, wood resources that are a constant
feature of commercially attractive forests and. when
properly organized forest management. they are a re-
newable natural capital. Moreover, the forest area. uses
forest resources which has commercial appeal. not so
great in Russia. as one might assume. based on the total
area of the SFF or even square wooded land [1, P. 82].

Still IUher 50 Russian Federation has a substantial
income from the forestry sector of the country. and in
these areas it is best to understand. that the problems
have accumulated at the intersection of the interests of
three important forest stakeholders [2, pp 160]:

(1) the interests of private businesses and the local
community - get in use under the lease and purchase of
plantations for harvesting forest resources. in volume.
sufficient for long-term profit from the use of state
property - forests. and get well-paid jobs to the local
population;

(2) interests of the Russian Federation in the
sphere of authority delegated to them by the State Prop-
erty Management - Forest Foundation- get their share
of the profits from the disposal of the statennym prop-
erty;

(3) interests of the owner of forests - state. in the
face of the federal bodies of executive power. author-
ized for federal property management - the State Forest
Fund- make forestry bezdotatsionnyh; interests the

three main characters of Russian for-
est market people are under the influence of internal -
Russian. and external - global factors. At the present
stage of development of Russia there is no reason to ex-
pect much-any major changes in the structure of the
Federal Authorityin the executive. because it will in-
crease public spending on the property management
system - forests. With the current and future composi-
tion of the legislature should not expect any radical
changes in forest and environmental legislation in the
country. Therefore, the Russian Federal Agency for
Forestry for a long time will act as a state authorized
observer of the processes taking place in the woods. and
the state forest management bodies in the subjects of the
Russian Feeration will long to justify the increase in the
subventions for the execution of state powers trans-
ferred to them in the field of forest relations. as other
interest they have in accordance with the Forest Code.
Consequently. standbye growth harvesting volumes in
Russia is problematic due to the low capacity of paid-
up demand in the domestic Russian market. In the end,
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the trend of gradual growth of illegal logging [2, pp
126].

Should be considered. that are external to the Rus-
sian factors will play an increasingly important role. as
Russia seeks to develop a market economy. open to the
world market. A projected global trends in demand and
consumption of forest products is not favorablefollowed
by increased commaodity production in the forest sector
of Russia. and therefore hopes for the influx of invest-
ment and rapid modernization of wood processing in-
dustries is quite illusory.

Ability to mobilize financial resources from a va-
riety of sources for investment in the forest industry of
Russia depend on the conditions of mutual understand-
ing between potential investors and the forestry com-
plex enterprises. List of the main: (1) the value of forest
products and services. which can be prepared by invest-
ment; (2)appropriate investment promotion policies.
which should generate the state structures. guided only
by scientific knowledge. rather than primitive balance
of short-term costs and income; (3)understanding. that
forest requires Chromeie more space and time for
growth and development of the order 120 years for the
complete reproduction cycle. This is only for Central
Russia. And this means that the appropriate amount of
money - investment: long-term investments in forest as-
sets in order to obtain arrived.

It would be correct to provide for fixation in the
forest legislation pursuant to the standards of logging.
skidding, Bucking, loading removals. timber transport.
reforestation. forest protection. To ensure these
polozheny legislation is necessary to develop methodo-
logical approaches to optimize decision-making mech-
anism for the application of:

v technology logging, including various meth-
ods of reforestation. for logging operations (deckhouse.
Skidding. raceskryazhovka, Loading, removal, Trans-
portation), by tree species. including clearcutting. to
achieve biodiversity conservation and sustainable de-
velopment of forest ecosystems;

v technologies accounting of harvested wood.
including at all stages of its ZagotApplicationSorting,
removals, Transportation;

v reforestation techniques, Including by type of
cutting, by species, sources of seed material. on ways
of. on the care and protection of the organization from
adverse factors;

v detection technologies. localization and liqui-
dation of forest fires. mass reproduction foci economi-
cally dangerous drevoyadnyh insects and pathogens;

v detection technologies. recording and report-
ing of illegal logging of timber. including procedures
for mutualodeystviya with law enforcement.

To ensure the effectiveness of the proposed im-
provements to the forest legislation it is advisable to cre-
ate a social atmosphere. backed by economic mecha-
nisms to encourage the renunciation of the use in the
lesleep on the farm and timber harvesting equipment.
which can destroy the habitat of flora and fauna. and
disrupt the biodiversity. In addition to this, it is advisa-

ble to create economic mechanisms to stimulate the ac-
tivity of all prefriyaty and forest sector institutions of
the country to transition to new environmentally sound
technologies in forest work. It is advisable to do it in
conjunction with a flexible economic mechanism of in-
clusion in the cost of timber harvested management
costs forests for ecological restoration. economic. social
and cultural characteristics of forests.

We stand on the threshold of global changes. when
humanity from all over the world need to resource posi-
tion of shifting the center of gravity of the forest man-
agement (wood as SOURCEuk market goods and ser-
vices) on the environmental position (forests as a means
of providing ecosystem services to humanity). It is ob-
vious. that in a number of subjects of the Russian Fed-
eration, the primacy of environmental and social bene-
fits of forests over the resource neospOrim. that con-
fronts forest management bodies entirely new
challenges.

The historical experience of forest management in
Russia. and the experience of foreign economic devel-
opment showThat the concept of management, which is
based on only the maximization of the forestFoot in-
come without taking into account the maintenance of
ecosystem services of forests. It can lead to a radical
change of landscapes and species composition of for-
ests. to the general impoverishment of the natural envi-
ronment. loss of biological diversity and a sharp decline
of biological forest sustainability. We need long-term
program of forest policy. aimed at the use of the market
mechanism in forest. The market mechanism should be
combined with measures of government regulation. in-
cluding forest management plans. ekonomichesKie in-
centives and sanctions. and legislation. In Russia. and
given its federal structure and diversity of lifestyles.
great practical importance is the invariance mnog-
oresursnogo forest management strategy, taking into ac-
count the prospects of the organizationvnogo land bal-
ance of the Russian Federation. Creation of standard
models of forest management. recommended for spe-
cific forest areas. It is quite real in the moment and as
an example we can take lesohozyays system forma-
tidents standards in Canada and other northern coun-
tries, [3, pp 90].
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Abstract. The article is about intensive teaching methods of foreign languages at non philological universi-
ties. Intensive teaching methods for the present in implementing a university curriculum for nonphilological spe-
cialties are very necessity. The authors wrote about intensive training and how with its help maximum efficiency
can be achieved at the minimum possible time and with minimal effort. It is such training that creates the optimal
conditions for the intensification and optimization of the educational process, especially at non philological uni-
versities.
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The purpose of this article is to show that success-
ful teaching of foreign languages comes not only
through teaching vocabulary and grammar but through
realizing the language needs of the students, particularly
students at non-philological institutions of higher learn-
ing, where the problem of motivation is acute.

Allocation of previously unsettled parts of the
general problem.

Nowadays, on the way to European integration, the
issue of accelerated teaching of foreign languages is
emerging. This question is especially relevant in non-
philological higher education institutions, where study-
ing other languages is always secondary, the number of
hours is limited, and the need for professional foreign
language communication is urgently needed.

Problem statement.

Before, this concept was often associated with
high-speed language learning, the main feature of which
is learning only oral forms in the short term, and such
point was mistaken, because the method of intensive
study of a foreign language is based on the selective lex-
ical material of a commonly used basic vocabulary. In
the process of training, it is not necessary to immedi-
ately load the students of higher education with a large
amount of lexical material, but gradually increase the
volume of educational material with new words or
phrases. One of the important points is that students do
not require active participation. The mechanism of rapid
learning of educational material is based on memorizing
vocabulary at the level of visual cognition, with the pro-
cess of learning being at the level of unknowing mental
activity.

Analysis of recent research and publications.

The problem of intensive language learning,
though, is not new and remains relevant, as it promotes
the optimization in teaching of foreign languages. An
analysis of the works of domestic and foreign research-
ers testifies to the number of theoretical and practical
solutions to the problem.

In the field of Slavic science there were many spe-
cialists who were engaged in intensive teaching meth-
ods, such as N.F. Borysko, L.Sh. Gegechkori, O.O. Le-
ontiev, V.V. Petrusinskiy, N.K. Sklyarenko, N.V.
Smirnov, I.Yu. Shechter and others. O. Leontiev to-
gether with G.O. Kitygorodskoy became the leading
specialists in intensive techniques. [8, p.302] Numerous
studies and publications of supporters of intensive tech-
nology have shown that its proper use can achieve im-
pressive results both from the point of view of studied
materials and from the point of view of learning in time,
because "intensive training is an organized learning for
communication that takes place rapidly by mastering
the subject and active development of personality”.
Through intensive training, maximum efficiency is
reached in the minimum possible time and with minimal
effort. [5, p.15] Main material

Anyone who seeks to bring his happy future closer
and simultaneously save his or her time and effort is
looking for intensive English classes on the Internet.
The promise of learning the language from the begin-
ning in the shortest possible time looks so tempting!

If you look at the problem soberly, putting aside
advertising slogans and your own expectations, then
you will have to admit that intensive training of a for-
eign language would take two - three months with that
time entirely devoted exclusively to this study activity.

An intensive English course can be in a language
university, maybe in the classes for foreign languages,
or maybe in non-philological institutions of higher edu-
cation.

Practical speaking knowledge in foreign languages
by graduates of non-philological institutions of higher
education can be considered as an urgent need and also
a social order of the state. The execution of this order is
possible only with the application of a teaching meth-
odology that most meets the modern requirements of or-
ganizing the educational process. Extensive methods
are, unfortunately, not able to provide students with
practical knowledge of the studied language, as required
by the current program. That is why intensive methods
are always popular and discussed. [3, p.41-46]

It is well-known that human behavior in a particu-
lar situation can be predicted fairly accurately, if its at-
titude to this activity is known. Motivation is very im-
portant in learning languages - if the students get curi-
ous — they will be happy to learn the language and will
be active enough in studying. This is a certain stereotype
of behavior that manifests itself at the level of personal-
ity's initiative, the palette of its emotional activity, the
level of involuntary attention and perception, etc., or an-
other setting that has already developed as a result of
previous experience of the functional level of the organ-
ism, which directs its further activity, creating the pre-
conditions (readiness) of the person to act in a certain
way. [7, p.55]

The nature of the expectations formed by students
when they use one or another technology of learning a
foreign language is certainly reflected in the results of
educational activities.

This is especially important in non-philology insti-
tutions, where a foreign language is a "minor" subject.
Often, students in these circumstances experience an
unnecessary impression of the subject, due to the dis-
crepancy between the achieved results and the expended
effort. Factors leading to this discrepancy include irra-
tional distribution of study hours for learning a foreign
language, different levels of preparation of studentsin a
foreign language class, lack of stable interest in learning
a foreign language, insufficient planning of the profes-
sional profile of students. The low concentration of
study hours during the first and second years does not
contribute to the timely launch of the speech mecha-
nism, impeding the development of basic speech skills.

In these in extreme conditions only intensive learn-
ing opens the way to the implementation of educational
program goals. An intensive teaching method is one of
the types of learning process optimization. The main
purpose of intensive learning can be defined as master-
ing with certain success, according to commonly ac-
cepted criteria of the knowledge, skills and abilities of
the subject, which is studied in a short period of time
with minimal expenditure of educational time and
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teaching resources. The didactic process in this case in-
volves activities that from the outset include a system of
knowledge and ensure their application within the pre-
scribed limits. [7, p.53-56]

The selection of material for intensive learning is
realized while taking into account the principle of se-
mantic value, which reflects the nature of the sub-
jectconceptual attribution of this lexical unit, the princi-
ple of word-building ability, and stylistic differentia-
tion.

"Intensive™ has own unique, completely individual
face. This is due to the particular organized material and
the process of education, the complex of applied tech-
niques (including - paramedical character - positive
emotionogenic image of the teacher, creating a comfort-
able psychological climate, etc.). The relaxed atmos-
phere in the classroom creates favorable conditions for
the formation of the psychological climate in the group,
which, in turn, is very important for removing the lan-
guage barrier.

People who go to intensive classroom studies have
reason to expect that:

- they will master the knowledge that is individ-
ually and personally valuable, which has a private
meaningful sense, - communication in a foreign lan-
guage;

- the lessons will be productive, and successes
will be obvious (learning models the process of the real
life communication);

- the lesson will be intriguing, exciting, and will

not cause fatigue (due to the use of special techniques
that activate spontaneous perception and memorization
of the material, appealing to the emotional sphere of the
students’ psyche);
- the psychological atmosphere will be comfort-
able, since students should not be afraid of mistakes or
an unfriendly reaction of others (the subconscious ex-
pectation of a psychological "comfort"”, "the setting of
benevolence" is supported by a verbal setting, which
eliminates psychological barriers;

- the success of the educational activities of the
entire group will depend on the personal contribution of
each member of the team. This "global™ setting deter-
mines the motivational level of the student activity reg-
ulation and is meaningful. Intensive learning can be
conditionally divided in three phases: the main types
of educational activities in the first phase are oral
speech, reading and writing. [6, p.3-10]

The purpose of the first stage is teaching oral
communication in a role-playing game (with the superi-
ority of dialogical speech), reading and writing skills.
Oral education is carried out using specially selected
texts. After reaching the level of minimum linguistic
competence, students start reading general scientific
texts in a foreign language, which are the basis for con-
solidating the typical forms of the original scientific
specialized literature with the general scientific vocab-
ulary source of replenishment vocabulary. At this stage,
it is necessary to master the minimum level of
knowledge for understanding the original literature, and

the development of skills which provide a natural com-
bination of reading techniques and content perception
of the material.

In the first stage the teacher has to solve a number
of radical didactic and methodological problems: to or-
ganize group interpersonal communication of students,
to prepare them for the practical use of a foreign lan-
guage in possible concrete situations of communication,
to help them to master the skills and abilities of full
speech behavior in a foreign language environment,
based on the use of situations, role plays, dialogues and
so on. It is necessary to try to reach the solution of com-
municative tasks by means of the foreign language or
by self-compensation of insufficient foreign knowledge
with the use of synonymy and a couple of linguistic
means of expression.

At the second stage of study, the main types of
educational speech activities are reading, annotation,
and referencing.

The purpose of the second stage is to teach read-
ing, annotation and referencing literature according the
profile of an educational institution, and to teach stu-
dents to solve oral communication problems (within the
framework of social, special subjects). At the second
stage, the educational activity is based on the develop-
ment of an intensive course, which is tailored to the spe-
cifics of a higher educational institution, while incorpo-
rating the use of materials from newspapers and maga-
zines.

The peculiarity of the second stage of study is that,
along with the polylogue and dialogic speech, a mono-
logue has appeared. The material for reading is original
texts from the specialty, which are selected in such a
way that they reflect the key problems of the specific
branch. It is advisable to combine all the cycles of the
second stage within a common subject.

The great importance for maintaining interest and
creating additional incentives for the practical acquisi-
tion of a foreign language at this stage can be a closer
relationship between a training group and specialized
departments, involving students in the tasks related to
the use of foreign-language literary sources in order to
solve the problems of theoretical and practical value.
For this purpose, it is advisable to involve specialists in
specifying these tasks, such as the selection of educa-
tional materials and the establishment of necessary ter-
minology.

In the third stage of learning, students are taught
professional-oriented communication in the foreign lan-
guage: the ability to make postings on specialties and on
socio-political topics, using information obtained dur-
ing reading and the ability of reading literature from the
specialty. The student's respect for the future specialty
generates, as a rule, the desire to communicate on pro-
fessional topics. This must be supported, and thus the
conditions for high language activity should be created
at the classroom level. Only intensive learning, due to
its psychological and pedagogical and methodological
principles, the compressibility of the educational pro-
cess, and the stimulation of speech activity, is able to
create conditions for the support of a student’s interest
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in learning a foreign language and realize progress in
mastering a foreign language.

Lessons from the third stage are characterized by
the fact that besides studying the main types of speech
activity, they are aimed at mastering the practical oper-
ation with the text materials, which are read and devoted
to work with schemes, instructions and patents, the cre-
ation of abstracts, reports and annotations. At this stage,
apart from the texts in the specialty, individual reading
has great importance.

To develop the skills of foreign language profes-
sionally —oriented speech activity, it is advisable to de-
velop communication models for each particular spe-
cialty. The completion of the training can be organized
and conducted in conjunction with the profile depart-
ment using the business game from the last lesson. [4,
p.85]

The business game is one of the most progressive
forms of organizing the educational process. According
to one definition, the business game is the reproduction
of the activities of employees of a particular branch or
specialty under conditional circumstances, aimed at
solving certain problems in the presence of a specific
situation and often with an information deficit. The
business game is a special type of organization and
management of educational and cognitive activity,
which differs from traditional teaching methods by the
following features:
1.High level of activation of students' thinking.

2.Full immersion of students in the educational
process.

3.0bligatory interaction of students amongst them-
selves and with the leader.

4.An increased level of motivation, emotionality,
and creativity.

5. Focus on the development of acquired profes-
sional (intellectual) skills and abilities in a very short
time.

The subject matter of the business game is the sim-
ulation of learning under specific conditions and the dy-
namics of certain processes, modeling the reality of the
processes of production and the structure of profes-
sional activities of specialists. [3, p.45]

In the business game the following psychological
and pedagogical principles are realized:

1. The principle of simulated modeling of spe-
cific production conditions and game simulation of the
content of the professional activity of specialists. In the
business game the professional environment is recre-
ated. The main criteria that characterize the activities of
a specialist are the productive efficiency that provides
the subject competence, and the social efficiency that is
provided by social competence.

2. The principle of problem content of the educa-
tional game is in cognitive activity, conditions, goals,
tasks.

3. The principle of dialogue and interaction of
partners in the game as a necessary condition for solv-
ing educational tasks and developing cognitive activity.
In a business game, each participant exchanges with
other participants their knowledge through communica-

tion, interaction, collective decision making and infor-
mation exchange. Participation in the dialogue involves
speech activity which, in turn, is a condition for the for-
mation of professional thinking.

4. The principle of the "two-plan" game teaching
activity. The essence of this principle is that the "seri-
ous" activity on the development of the personality of
the specialist is realized in a "non-serious" game format,
which allows the student to be intellectually and emo-
tionally "discharged" and reveal a creative initiative.
Achieving goals through business games serves as a
means of learning and development.

Thus, the business game is a specific activity, an
imagined practice in conditions modified compared
with the actual reality of the material conditions moreo-
ver, this practice is associated with the implementation
of certain roles, the observance of which requires "two-
plan” behavior. [1, p.911]

The objectives of a business game can be defined
as follows:

1. Increasing the motivation and interest in learn-
ing activities in general and in the simulated reality as-
pects of the game in particular.

2. Acquiring decision-making skills and master-
ing the behavior strategy in simulated situations.

3. Positively influencing students' educational
activity.

4. Changing the attitude of students towards sim-
ulated situations and those who are involved in them.

5. Changing students’ self-esteem.

6. Changing the relationship between students
and the teacher as a result of participation in the game.

A number of features distinguish the business
game from traditional teaching methods. They are: sys-
tem content, reproduction of the structure and functions
of professional activity in the game form, preservation
of natural conditions for the practical use of knowledge,
and the implementation of educational and educational
functions.

Classes during intensive study are usually divided
into speech and combined-speech. The content of the
first is related to the perception of large volumes of
texts, the implementation of exercises of creative na-
ture, the use of problem situations and role-playing
games. In the second case, the activities of the teacher
and students are aimed at performing training exercises
on the material of small volume texts and micrositua-
tions. Linguistic classes thus provide the development
of speech skills, combining, systematizing and correct-
ing knowledge of the language system against the back-
ground of continuous training and communication prac-
tices. [5, p.110]

The main features of
learning are:

1. Preferably use it in short-term and propaedeu-
tic courses.

2. Presence or creation of the language environ-
ment.

3. Class orientation for mastering a mainly oral
form of communication.

intensive language



L im
EESY_

Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #6(46), 2019 53

4. Education, first of all, of speech skills, and not
linguistic knowledge.

5. Minimization of phonetic and lexical-gram-
matical material, taking into account their use mainly in
the oral communication.

6. Adjusting the nature of learning.

7. Strict control of students' language profi-
ciency.

8. Application in the course of studying of both
intensive and communicative courses.

9. Implementation of the achievements of inten-
sive training in commonly accepted courses.

10. Further, continuous refinement of the forms
and methods of intensive training based on class feed-
back and student success.

Intensive English is a process of virtually contin-
uous learning in the short term. Of course, there are
pluses and minuses to the intensive study of
English. [2, p.185] Advantages:

- High speed of training (basically, this is a situ-
ation where you need quickly to get or improve your
basic English skills for a foreign trip, interview in Eng-
lish, etc.);

- short terms for the development of spoken lan-
guage (intensive English courses often use the commu-
nicative method: work in pairs or groups, dialogues,
role plays, discussions);

- small breaks between the lessons (classes -
about five per week, plus homework for the weekend;
such a schedule does not allow you to relax and always
maintain your focus);

- more comfortable overcoming the language
barrier (since you train spoken language daily and do
not waste time adjusting, it will be easier for you to ex-
press your thoughts). Disadvantages:

- requires a serious impact (not everybody can
afford to devote five evenings a week to English, in ad-
dition to homework; it is a serious matter of time);

- it does not suit you if you master material
through repetition and cramming (the intensive course
is calculated, first of all, by the number of material and
for that perspective, which eventually will turn into
quality English for a short time);

- weak grammar training (grammar is the basis
for learning and is necessary for oral speech or under-
standing of the printed text, but there is simply no time
to explain the grammar rules);

- inaccurate knowledge (rapid rate often leaves
some issues not fully explained);

- a huge stream of information (if you feel that
intensive training exhausts you more than gives a posi-
tive result, go to a less intensive schedule: stress is not
the best assistant in education).

Conclusions and suggestions.

Consequently, the correct application of the right
methods of intensive training of students in non-philo-
logical higher education specialties allows them to
achieve significant results with intensive methods, both

in terms of the volume of assimilated material and in
terms of training time. Intensive training allows stu-
dents not only to master intensive methods, but also
contributes to the effective development of the person-
ality of future specialists, the formation of culture and
communication skills as aspects of professional train-
ing. [9, p.53-56]

If you want to achieve meaningful results in Eng-
lish, then you will need to work a lot and diligently.
Combine teaching methods, do it yourself, use cards in
English — the main thing is to be systematic and study
every day!
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Kupunnoea Tamvana Cepzeegna

Hoxmop @unonocuueckux Hayx, Kageopa Hnocmpannvix HAzvikos

Acmpaxanckuii I'ocyoapcmeennvii Meouyunckuii Yuusepcumem,

Pomanosa Hnza Bnaoumuposna
Ipenooasamens, Kagedpa HUnocmpanuvix A3viko6

Acmpaxanckuii I'ocyoapcmeennviii Meouyunckuii Yuusepcumem,

META®OPA KAK CIIOCOB OBPA30BAHUA TEPMHUHOB B MEJIUIINHE

AHHOTanusi. B coBpeMeHHOI1 TepMUHONIOTHN MeTa(OopUUECKH NEPEeHOC KaK CIoco0d CI0BOOOpa3oBaHMs
ctan caMbIM 3 dexkTuBHBIM. MeTadopsl cIOCOOHB! (POPMHUPOBATH B CO3HAHWHU YEJIOBEKA aCCOIMATHBHBIC CBA3H,

4yT0 00ecreunBaeT HAJCKHYIO (PUKCAIIIO HHPOPMAIIHH.

Kniouegvie crnosa: Tepmun, nonamue, memagopa, cio6006pazosanue, MeOUYUHCKAs MEPMUHOIOUSL.

MHuTencuBHOE pa3BUTHE MEIULIMHCKOU HAYKH,
MPOUCXOAILEE B HACTOSAIIEE BPEeMs, IPUBOIUT K
BO3HHUKHOBEHHIO OOJIBIIIOT0 KOJIUYECTBA HOBBIX
TepMHHOB. X popMHpoBaHKe MPOUCXOANT IIIaBHBIM
00pa3oM MOCPENCTBOM TAKHX OOIIES3BIKOBBIX
CIOCO00B, KaK CHHTAKCHYECKHUH, MOP(OIOTHUECKHI U
CEMaHTHYECKUM.

Meradopuyeckuii mepeHoC Kak 4acTHBIN CIlydai
CEMaHTUYECKOTO criocoba CJI0BOOOpa30BaHMs
CUNTAETCA OJHHUM M3 CaMbIX 3(p()eKTHBHBIX CIIOCOOOB
00pa3oBaHys TEPMUHOJIOTHIECKNX €IMHHUIL, YTO JICNIacT

UCCIEIOBaHNE OCOOEHHOCTEH  (YHKIIMOHMPOBAHUS
Mmetadopbl B MEAWIMHCKHX TEKCTax OCOOEHHO
AKTyaJIbHbIM.

MeTadopu3zaius Bceria sBsuiach HEOThEMIIEMO
4acThi0 JII000W TepMUHOCHUCTEMbl. CaMO TMOHSATHE —
«meradopay — CBOMMH KOPHSMH BOCXOJUT emié K
BpeMeHaMm Apucrorens. Ilo ero ompexaenenuto,
MeTadopa ecTh «IepeHeceHne UMEHU WM C poja Ha
BUJI, WU C BUAA HA POJI, WM 110 aHAJIOTHH ... ClaraTh
xopormire MeTadopsl — 3HAYUT MOAMEYATh CXOACTBO B
TIPHUPOICH»

[1, 156].

Cne/:[yeT OTMETUTD, YTO B ITOCJICAHUC NCCATUIICTHA
3HAYUTCIBbHO N3MCHUJIOCH OTHOILLICHUC K
B3aUMOOTHOILICHHUIKO HOHATHIA «MeTa(bopa» nu
«TCPMUH».

Panee meradopy paccmaTpuBaiM Kak SIBICHHE,
XapaKTepHOE TIIaBHBIM 00pa3oM ISl Xy J0KECTBEHHOTO
TEKCTa U HeXelaTeJIbHOe I s3bIKa Hayku. K TepMuny
MPEIbABISUINCE JKECTKHE TpeOOBaHMS, Takue, Kak:

KpPaTKoCTh, HMH(OPMATHBHOCTh, OIHO3HAYHOCTH, a
TIIaBHOE, OTCYTCTBUE 9KCIIPECCUBHOCTH,
SMOLIMOHANBHOM  OKPAIIEHHOCTHM W OLIEHOYHOIO

KOMITOHEHTa [3].

B mHacrosimiee Bpemsi C NO3WIMH KOTHUTHBHOM
JMHTBUCTHKN MeTaopH3alys paccMaTpUBaeTCsl Kak
HEOTHEMJIEMOE CBOMCTBO YEJIOBEYECKOTO MBIIIICHHUS.
Co3narenp TeopuM KOHLENTyalbHOW MeTadopsl JIk.
Jlako¢ cumraer, uTo «METaPOPUIHOCTH — ITO HE
JIOCTOWHCTBO M HE HEJOCTATOK MBIIIJICHHUS; 3TO MIPOCTO
Hen30eXHOCTh. [Ipu ucmonb3oBanuu Metadop Jydine
BOCTIDHHUMAIOTCS abCcTpakTHbIE MOHATHS u
YpEe3BBIYANHO CIIOKHBIE CUTyarum» [2, 36].

TepmunbI-MeTaOpsl HE TOTHKO HA3BIBAIOT HOBBIE
SBIICHUS W TIOHATHSA, HO TIOCPEICTBOM II€pPEHOCA

XapaKTepUCTUK U TPU3HAKOB OJHHUX SBIEHUM Ha
JpyTHE, 3HAYUTENBFHO CHOCOOCTBYIOT MX HO3HAHHIO U
3amomuHaHMO. Kak mumer M. MuHckui, «metadopa
JaéT HaM BO3MOXKHOCTB YBHJETh KaKOH-IMOO mpeaMeT
WIN UJICI0 B CBETE APYIOro MpeAMeTa WIH WACH, YTO
TI03BOJISIET MPUMEHUTD 3HaHHE u OTIBIT,
NpuoOpeTEHHbIE B OJHOW oOnacTh, Ul pEIIeHHs B
apyroii o6mactm» [4, 52].

[Mpuznanue ponu Meraopbl B MO3HAHHU U
OCBOCHUU OKPYXKAIOIIECH JEHCTBUTEIBHOCTH CIEIIAJI0
ee ymoTpebjieHHe IIUPOKO pPACHpPOCTPAHEHHBIM B
pa3HBIX 00JaCTAX 3HAHUIL, B TOM YHCIIE ¥ B MEIULIUHE.

OCHOBHBIM HCTOYHHKOM II€pEHOCAa CEMaHTHUKH
TEepMHHA SBISIETCS OOIIEYNOTpeOUTENbHAS JICKCHKA,
mpeacTaBisiomas  coboif  OoraTeWmuii  S3BIKOBON
pecypc.

Cam mpouecc obOpasoBaHusi MeTtadop sBISETCS
CIIOHBIM M MHOTOYpOBHEBBIM. Ero pasmensior Ha 3
OCHOBHBIX JTama: |) BBIUWICHEHHE OTJIMYUTEIBHBIX
MPU3HAKOB, COCTaBIIAIONINX IIEPBOHAYATIHHOE [TOHATHE,
2) nanbHeidmiee (QOPMUPOBAaHME IOHATHA  IOJ
BIUSTHUEM TIOJTHOTO 3Ha4eHUsI 00IIeynoTpeOnTENHHOTO
cnoBa; 3) oTam 3aKpeIuieHUs BBIOPAHHOW €IUHUIIBI
HOMUHAIINH.

B coBpemeHHO# nHMHTBHUCTHKE MeTadOpH3ALUS
MPU3HAETCST  BEAyIIMM  crocodoM  oOpa3oBaHMs
TEpMHUHOJIOTMYECKUX €IUHUI, B TOM 4YHCIE H B
MEIUIIMHCKON TEpMHUHOJIOTHH.

Ha ocHOBe ceMaHTHKHM TEpMHHA B MEIUIMHCKOMN
TEPMHHOJIOT MU OOBIYHO BBIJIEIISIOT CIIETyOLINe 00Ime
kateropuu Metadop: 1) ObiToBble MeTadopsr; 2)
KOHIeNTyanbHble MeTadopbl; 3) reorpaduueckuii BUL
meradop; 4) Oumomopdubie MeTtadopsl, B OCHOBE
KOTOPBIX JIGKUT CXOACTBO C KHBOW MPHUPOAOH; 5)
MeTagopBI-COMATH3MBI, B OCHOBY KOTOPBIX ITOJIOKEHO
CpaBHEHHE C (OPMOIl TOTO WIIM MHOTO MpEeaMeTa, WK
OYKBBI.

Crnemyer 3aMeTHTh, 4YTO pasHble oOsacTu
MEIMIIMHBI OTIIMYAI0TCS MPUHIMIIAMU MeTa(hOpHU3aLHH.
Tak, HanpuMep, 0CHOBOW MeTa(opHUUecKOro mepeHoca
B AHATOMMYECKONH TEPMMHOJIOTHM CIIy>KaT BHEIIHUE
MpU3HAKH 00BEKTa - ero popma, pazMep, MOJOKESHUE B
MIPOCTPAHCTBE:!

- bladder-like -
My3bIpYaThIil;
- capsule of a joint — cycraBHas cymka,;

My3bIpeoOpa3HbIi,
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- pyramid of medulla oblongata - mupammma
MMpoaOoJroBaToro MO3ra,
- barrel chest — 6oukoo6pasHas rpyaHas KieTKa,
sM¢pu3eMaTo3Has TPpyaHas KIETKA.
B TepaHeBTH‘-IeCKOfI TCPMHUHOJIOTUN Ha6mo,uaeTcs[

npeoOiajaHie  MEPeHOCOB, CBS3aHHBIX  TJIABHBIM
00pa3oM ¢ pa3NUYHBIMA OIMYIIEHUSAMH. JTO CBS3aHO C
OCHOBHBIMH TepaneBTUYECKUMHU METOIaMH
UCCIICIOBAHUS:

- heartburn — ws:xora, Gone B HWKHEH YacTh
TPy U B 00JACTH XKeEIYIKa,;

- heart dullness — cepneunas TynocTs;

- pulmonic murmur — myM Ha JIErOYHOH
aprepuy;

- purring tremor — «KoIma4be MypJbIKAaHBEY; -
rasping murmur — xéctkuii mwym; - heart murmur -
cepeuHbId myM. B mcuxuaTpum ke npeoOnasaroT

KOHLENTyalnbHble ~ MeTagopbl.  OTO  MOYKHO
OOBSICHUTH CIeIYIOUIMHU MIpUIMHAMU:
HEIOCTYMIHOCTh ~ O0BEKTa Al YYBCTBEHHOTO

BOCTIPHATHSA, TMHAMHUKA TICHXHYECKUX 3a00JIeBaHMM
H T. A JUIA TCHXWATPHH TaKXe XapakTepHO
OTPOMHOE KOJMYECTBO SMOHUMHYECKUX TEPMUHOB,
BKJIIOYAMONIMX ~ HMMEHA  pealbHBIX  JIHOAeH U
JITEPATYPHBIX MTEPCOHAKEH:

- bat blind — onmepxumsiii, Ge3yMHBIH OT
YBIICUEHHS, «CJIETI KaK JIETydasi MBIIIIb

- psychic blindness — nymesnas cienora;

- psychic deafness — nymieBHast rimyxoTa;

- railway brain — nymeBHoe 3aboJeBaHue mocie
JKEJE3HOTOPOKHOTO KPYIIECHHS.

B oHkomormm mommHHpyIOmed —MeTtadopoit
sBisgeTcss  Metadopudeckas — Mojaenb  «BoiiHay,
OTpakaloIlas  CEepbe3HOCTh M arpecCHBHOCTH

OHKOJIOTHYECKHUX 3a00JieBaHuii [S], Hampumep:
-to fight against cancer — Gopotbcs ¢
OHKOJIOTHYECKHM 3a00JIeBaHUEM;
- black cancer — menanokapiHoMa;
- cancer mushroom - rpuboOBUIHOE
pa3pacTtaHue pakoBOW OIMyXOJIH;

- canker rash — ckapiaruna;

- joint capsule — cycTaBHas cymka;

- hernial sac — rppoKeBBIil MEIIOK;

- head of rib — romoska pebpa; - hare’s eye —
3as4ni riasz;

- breastpang — rpyanast xaba.
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METAPHOR AND METONOMY TRANSFORMATIONS IN THE SEMANTICS OF EPONYMS IN
CONTEMPORARY ENGLISH AND UKRAINIAN LANGUAGES

Kosanvuyk O.
acucmenm Kageopu IHO3eMHUX MO8

Jlvgiecokuil nayionanvuull yHieepcumem imeni leana @panka

META®OPHUYHI i METOHIMIYHI TPAHC®OPMAIIIi B CEMAHTHIII EIOHIMIB CYYACHHUX
AHTJIIMCBKOI TA YKPAIHCBKOi MOB

Summary. Eponym units express a certain content due to semantic changes that accompany the formation
of common names from proper ones obtaining a new meaning that correlates with the typical human activity.
Metaphor and metonymy as means of secondary nomination and the creation of eponyms in modern English and
Ukrainian languages presuppose associative connections between different denotats, recorded in the collective
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linguistic experience of its carriers. Metaphor appears to be less productive in the formation of English and Ukrain-
ian eponyms. In the semantics of the metaphorical eponym with the anthroponymic component, knowledge about
the nominated subject is shown as a system of features that determine the interrelation of similar concepts due to

common properties — features of character, way of life and appearance. It has been established that in both lan-

guages most of the semantic changes occur predominantly through the metonymic transfer of the inventor, scien-

tist or founder’s name to his scientific discovery, invention, and hobby. Metonymy involves the transfer of the

designation of one component of an event to another within the same situation that results in a specification of
eponym semantics. Eponym lexeme, formed primarily with the help of metaphoric or metonymic transference,

can take the secondary metaphoric and metonymic shift in the following variants: metonymy - metaphor, meton-
ymy - metonymy, metaphor - metaphor. A perspective developing of the current investigation is a comparative

study of other types of changes in the semantics of contemporary English and Ukrainian language eponyms —
expansion, narrowing, degradation and elevation of meaning.

AHoTauis. EmoHiMu OTpMyIOTE HOMIHATHBHUI TOTEHITIAM 3aBASKA CEMaHTHYHIM 3MiHaM, SIKi BU3HAYAIOTh
(hopMyBaHHS 3HAYCHHS 3aTajbHOI Ha3BH BiJl BIACHHUX IMEH Yepe3 HATIOBHEHHS HOBUM CMHCIIOM, SIKUH MTOB'sI3aHUN
3 THIIOBOIO AisITBHICTIO TIOAWHU. B ocHOBI MeTadopu it MeTOHIMII K 3ac00iB BTOPMHHOI HOMIHALIi i YTBOPEHHS
eMOHIMIB Cy4YaCHHMX aHIJIIHCBbKOI ¥ yKpaiHCbKOI MOB € acoWiaTHBHI pensuil MK pPI3HUMH JEHOTaTaMH,
BiZToOpaXkeHi B KOJIEKTUBHOMY MOBHOMY JIOCBiJll HOCIiB. MeTadopa BUSIBISIETHCS MEHII €()EKTHBHOIO B YTBOPEHHI
eMOHIMIB Cy4acHOT aHIJIiiicbKOT i yKpalHChKOT MOB. Y ceMaHTHI MeTa(OpUYHOro eMOHIMY 3 aHTPONOHIMIYHOIO
CKJIa/IOBOIO BiZIOOPa)XEHO 3HAHHSI PO NMO3HAYYBAHUH 00’ €KT SIK CHCTEMY O3HaK, IO JIETEPMIHYIOTh HU3KY CXOXKHX
XapaKTEePUCTUK YIOAIOHEHHX IMOHSITH — PUC XapaKTepy, Coco0y JKUTTS, 30BHIMIHOCTI. B 000X mocmimpKyBaHHX
MOBax OIIBIIICTh CEMAaHTUYHHUX 3MiH 3MIHCHIOETHCS TEPEBaXXKHO HUITXOM METOHIMIYHOTO IEpEHECEHHs iMeHi
BHHAXIJHWKA, BUYEHOrOo a00 3aCHOBHHMKAa Ha HOrO HAayKOBE BiTKPHTTS, BHHaXij, 3aXxoruieHHS. CeMaHTHIHHI
MeXaHi3M peai3alii MeTOHIMIYHHX 3MiH Iependadae IMepeHeceHHs IMO3HAUYCHH OJHOTO KOMITIOHEHTa MOMii Ha
IHIIAH 32 CYMDKHICTIO B MEXaxX OIHI€T cuTyamii, o BU3HAYa€e KOHKPETHU3AIlif0 3HaYCHHS ermoHiMa. EnoHimMiuHa
OIIMHHMIIA, YTBOPEHA 3a y4acTi MeTapOpPHYHOTO UM METOHIMIYHOTO 3CYBY, MOXE MiIIaBaTHUCh IPYTOPSIHUM
MeTapOpUIHAM 1 METOHIYHIM CEMaHTHYHUM 3MiHaM B TaKUX KOMOIHAIlISX: METOHIMIs — MeTadopa, METOHIMISA —
MeTOHiMis, MeTadopa — meradopa.

Key words: eponym, common name, proper name, metaphor, metonymy, semantic shift.

Knrouosi cnosa: enOHiM, 3acajibHa HA36d, 6J1aCHA HA36d, Memagbopa, M€m0HiMi}l, cemManmuyHuLl 3Cy86.

IlocTanoBka HaykoBoi mnpobaemu Ta ii
3HaYeHHs. 3HAYCHHSI CJIOBA CIIyrye QyHAaMEHTAIbHUM
0CepeIKOM BHPa)KCHHS 3MICTY HOMIHATUBHOI OJIMHUIIL
(B. I'. T'ak, b. O. Cepebpennikos, I'. A. Ypimresa, 3.
A. XapWTOHYHK), OCKUIbKH BimoOpaxkae YsBICHHS
HOCIIB MOBHM TIpO SIBUIla HABKOJIMIIHBOTO CBITY B
CYCIIUTBHIA CBIJOMOCTi, TOMY aHali3 CEMaHTHKHU
JEKCHYHUX OJIMHMIb HE BTpPada€ aKTyaJbHOCTI B
KOHTEKCTI Oy[b-SIKOTO MiAXOAY /O BHUBYEHHS MOBH,
3icraBHOrO 30Kpema (M. I1. Kouepran, I. A. CtepHin).
3aranpHa AQHTPOTIOIIEHTPUYHA CIPSIMOBAHICTb
cydacHMX JiHrBictmuHux jociuimkens (H. I
ApyrtioHoBa, B. 1. IlocroBanosa, 0. C. Crenanos)
BHU3HAYa€ iHTEpPEC MO CMOHIMIB, BHYTPIMIHIO (popmy
SKUX JETepMiHy€e BJIacHa Ha3Ba. AHAJI3 OCTaHHIX
pocaimkens i myOuaikamiii. CyTHICTP Ta crartyc
enoHIiMa  BHU3HAYaNIM  BYCHI  IOPi3HOMY, IO
MOSICHIOETBCSL HEOJHO3HAUHICTIO HalMEHYBaHHS B
MOBO3HABCTBI, MPAKTUIHOMY TEpMiHO3HABCTBI
30Kpema.  baraTozHadHICTHP  TepMiHA  «ETOHIMY»
BUSIBIISIETHCSI B TOMY, 110 BiH HOSICHIOETHCSI SIK TIPI3BHUILE
JIoCiiaHMKa a00 BUHAXIAHUKA, IKKI BHIC CBIM BHECOK B
PO3BHUTOK Ti€i 9M iHImIOI ramy3i HayKH 1 TeXHIKH H
OJTHOYACHO SIK OJWHHMIA, yTBOPEHA BiJ iMEHI BYEHOTO
[1,c. 16; 2, c. 15]. Pi3Hi TirymadeHHs MOAI0H] B YaCTHHI
TIlyMa4eHHs eMOHIMIYHOI JIEKCEMH K TaKoi, 3HaUCHHS
SKOI peleBaHTHE 10 IMEHI Y Npi3BUINA 0COOH, IO
JI0ZIa€ B MOXIJHY OAMHHMIO iH(OpMALiI0 Npo HOCIs
iMeHi, cdepy #oro IisUIBHOCTI, OCOOMCTHH BHECOK
BueHoro [9; 10, c. 26].

EnoHiMivHI OJMHHII BHpAXKAIOTh IEBHUN 3MICT
3aBISIKH CEMAaHTHYHUM 3MiHaM, SIKi aHali3yBaJHCh

ykpaincekumu  [4; 6; 8] Ta  3aKOPAOHHUMHU
MoBO3HaBILIMHE [1, ¢. 56; 14; 20, c. 67-68]. Haykosiii

BHOKPEMJIFOFOTh TaKi THIIA CEMAaHTHYHUX 3MiH:
pO3IIMpPEHHs, 3BY)XEHHS, JAerpafaiis Ta eJeBalis
3HAaYEHHS, TepeHoc HallMEHYBaHHS, abo

MetagopuyHHid 1 MeToHiMiuHUI 3cyB [6, c. 118].
SABumma wmeradopm Ta METOHIMII K PI3SHOBHUAH
BTOPMHHOI HOMIHAILIT 51 B YKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI
BuBuaim O. Bepbunipbka, O. Bunnuk, B. Bosk, 1. Kouan,
I'. Kpakogeripka, I'. Maiwok, O. CeniBaHoBa,
O. Tapanenxo, H. Ilicap, a B 3apyOixkHiil JiHrBiCTHII
M. AnexceeBa, H. ApytionoBa, M. biek, M. [I’0OHCOH,
k. Jlakodd, J1. Jlotre, A. Piuapac, B. Tenist ta iHmi.
HoBm3na  po3Bigku 3YMOBIICHA BiJICYTHICTIO
KOMIUIEKCHUX KOHTPACTHBHUX JIOCHIPKEHb CTIOHIMIB, a
aKTYalbHICTh TIONSATAaE B HEOOXIMHOCTI BCEOIYHOTO
BUBYEHHS CEMAHTHYHHX TIIPOIECIB YTBOPEHHS U
PO3BHUTKY 3HAUEHHS EMOHIMIYHUX JEKCUYHHUX OJJMHUIb
TIOPiBHIOBAaHHUX MOB.

MerTo10 gocaiTsKeHHsI € BUBYSHHS MeTa(OpuIHIX
1 METOHIMIYHMX CEMaHTHYHHX 3MiH Yy 3HAa4YeHHI
eMOHIMIB  JUIi  PEKOHCTPYKWii  JOCIHIPKYyBaHOTO
(¢parMeHTy CydacHMX aHIJIIHCBKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOBHUX KapTHH CBITY, 10 YMOXJIMBIIOETbCS 32 YMOBH
3aJy4eHHs  eTUMOJIOTIYHOI'O,  CEMaHTHYHOTrO U
3ICTaBHOTO aHali3iB JaHWX, BimiOpaHWX y mporeci
CyLUTbHOT BHOIPKH 3 JEKCHKOTpadidHuUX JDKepem
Cy4YacHHX aHTIIHMCHKOI Ta yKpaiHcbkoi MOB [5; 13; 16;
18]. BukJ1ag 0CHOBHOI'O MATepPiaJly A0CTiIKeHH S,
Cemanmuynuii  3cy8  CYHNPOBOJUKYE  yTBOPEHHS
3a2anbHOI HA36U 8I0 61ACHUX IMeH TIUITXOM HATIOBHCHHS
HOBUM 3HA4Y€HHSM, K€ CIIBBIZIHOCHTBHCS 3 THIIOBOIO
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JSUTBHICTIO  JIIOMHY, TPOAYKII€I0, BHUIOTOBJIECHOIO
0c00010 a00 XapaKTepHUMH YMOBaMHU MICIIEBOCTI TOIIO
[12, c. 116], dikcytoTh aBTOPCTBO HAYKOBOT'O ITOHSATTS,
TEXHIYHOTO BIIKPHUTTS a00 NPUBIIACHIOIOTHCS Ha YECTh
BIIOMHX JIis4iB HayKu 1 KyabTypH [7, c. 12]. Enonim
MIO3HAYa€ BXKE HE OCOOUCTICTD, KA Jaia iM'ss 4JOMYyCh, a
HaliMEHYBaHHs MIPEAMETa, IPOIECy, SBHIIA, YTBOPEHE
Bi iMeHi #oro  BigkpmBada abo  TBOPISL.
ComioMHTBICTHYHE 3HAHHS MPO OCOOUCTICTH, SKa A€
4oMy-HeOyb CBOE€ iM's, € HeoOXiITHOI YMOBOIO
iHTepIpeTanii CeMaHTHKH TOX1THOTO BiJl aHTPOIIOHIMIB
HaflMEHYBaHHS Ta IIOCIA€ B WOr0 CEMaHTHYHIN
CTPYKTYpi 3HauyIe Micue [14], mo ciix BpaxoByBaTH
IPY BUPINIEHHI UTaHHS PO iX MOXO0/UKeHHs. BiacHa
Ha3Ba B SIKOCTI 3araJibHO{ CTA€ MPOYKYIOUOI OCHOBOIO
JUISl TBOPEHHSI TIOXITHUX OJAWHMIb (TIPOCTUX, CKIIHUX,
CKJIICHUX ), HanpuKnan, Hoeiomon - nviomouiecokuil -
HbIOMOH-Memp, HbIOMOH-CeKYHOA TOIIO.

EnoniMu 3’ABISIOTBCS BHACHIIOK CEMaHTHYHOI
3MiHH (3CyBY, npetidy, eBomromii, Tpandopmarii) B
3HAYCHHI II0YAaTKOBOT HA3BU 200 B OTHOMY 3 11 JIEKCHKO-
CEMaHTHUYHUX BapiaHTIB [1, ¢. 56]: cmucnn it koHOTAIIIT
JOMAIOThCSA, 3HHUKAIOTh 4YM 3MIHIOIOTHCS IIPOTATOM
MEBHOTO IMEpPioAy dYacy JO BTPaTH CKCIUTIIUTHOT
MOTHBOBAHOCTI — BJIaCHI Ha3BH II€PEOCMUCIIOIOTHCS 1
abcTparyroThes Big Hocist [3; 12, c. 116].

CemaHTH4YHUI 3CyB Yy 3HAa4YCHHI €NOHIMIB
3IIHCHIOETBCSI Uepe3 3MiHU B 3MICTi BUX1IHOT hopmu Ha
OCHOBI IIEBHOTO 3B’I3Ky MIXK HOCIEM BJIaCHOI Ha3BM Ta
MO3HaYyBaHNM O0’€KTOM — TaKUM pEIALiHHAM
MOMEHTOM € Memaghopa ti MemoHimisl, 33 TOTIOMOTOI0
SKHX BJIACHA Ha3Ba OTPUMYE CMHCIIOBE HABaHTa)KCHHS
caMe B €MOHIMIYHHAX OJMHHMIIX 3aBISKH ITOIIMPEHHIO
eKCTPATIHIBICTHYHOI iH(pOpMamii cepes HOCIIB MOBH.
[ToxomKeHHs! eNOHIMIB 3aralbHOBIIOME B COLIAJILHUX
ocepeiKax Ha erami I[OYaTKoBOro  (hOpMyBaHHS
3HAYEHHs eMOHIMa — Y MpoIeci HOro MOIIUpPEeHHs Ta
iHCTUTYaJI3alii cHocTepiraeThCs TEHCHIIS 10 BTPaTH
3B’S3Ky MIXK BIACHOI HAa3BOIO Ta CHMOHIMIYHUM

HallMEHYBaHHSIM i BHHHUKAE norpeda B
SHITUKJIONICIUIHAX JaHUX JJIs Horo BigHOBICHHS [20,
c. 67-68].

CeMaHTUYHUI mpouec Mmemagpopuzauyii

BiJoOpakae KOTHITHBHI CTPYKTYPH M TIyMadUThCS SK
3aci0 HOMiHaIii, BepOaizoBaHUN CITOCiO MUCIIEHHS Ta
CTBOPEHHST MOBHOi KapTHHM CBITYy. Y IUIOLIMHI
KOTHITUBHOI Teopii MeTadopH HaAyKOBIIi 30CEPEKYIOTh
yBary Ha 6aueHHi MmetadopH K GOPMH TyMKH, B OCHOBI
SAKOi € CXOXKICTh EKCTPAJiHTBICTUYHUX HOHATH IIPO
00’€eKTH AIWCHOCTI, Ta MOSICHIOIOTH ii BaXXJIMBY POJIb B
moOyI0BiI KOHIENTYaIbHOI # MOBHOI CHUCTEM JIIOMHH,
B KaTeropusauii # oCMHCIEHHI HaBKOJIHMIIHBOTO CBITY
[15; 21; 22]. CupuitHATTS O0‘€KTIB HABKOJHUIIHBOI
JIIMCHOCTI  IpyHTyeTbcs  Ha  (yHIAMEHTAIbHUX
KyJIbTYpHHX I[IHHOCTSIX 1 Ha IepeoCMHUCIICHH] 6a30BUX
MOHSTH JIOACHKOTO J0cBiny. Metadopa BU3HAYAETHCS
SK MEHTAJIBHUH MEXaHi3M, 33 y4acTi SKOro abCTpakTHI
MOHATTS TIyMadaThCsl B TEPMiHAX OLTBIT KOHKPETHHX
[17; 19].

Meradopa BUSBISETHCS MEHII MPOAYKTHBHOIO B
YTBOPEHH] €MOHIMIB aHTIIMCHKOT W yKpaiHCHKOi MOB.
Mertadopruunanii enoHiM Mae CKIamHy CTPYKTYpY, B

SKiH  BiOOpakeHO 3HaHHA TPo 00 €KT, IO
HOMIHYETBCS, SIK KOMIUIEKC CEMAHMUYHUX O3HAK, SIKI
CTalOTh OCHOBOIO MeTa(OPHUYHOTO TMEPEHECEHHS 1

aKTyalli3yloTh ~ HU3KY  CXOJICUX __ 6IACMUBOCHEl
YIONIOHEHHX TIOHATh — PUCH XapaKTepy, CIoci0 KUTTA,
30BHIIIHICTh, SKIIO B OCHOBI  HaliMEHYBaHHS

AHTPOIIOHIM: a) peajibHa JIIOJMHA YW JITepaTypHUi
nepcoHax — Alice (manopisnuys), barbie / 6ap6i
(BpomnmBa niBunHA), Casanova (JIFoOUTeNb CTOCYHKIB 3
xinkamu), catiline (smosruk), Cinderella (mpurneca
mpoctoro moxomxkeHHs), Croesus / Kpez (barara
moauHa), dunce (HEKMITIMBa B HABYAHHI JIIOAWHA),
houdini (wBuaxwuit), a Cheshire cat smile (wupoka
He3BOpYLLIMBA  mocMimka), Ishmael  (yuutens),
maverick (mesanexnuii), mentor (paguux), Nimrod
(moBcTanenp), pinkerton (3axucHuk, angBokar), quisling
(3pamuuk), Romeo (Bipumit), Shylock (kpemutop),
Xanthippe (cBapnuBa xinka), Kiv (KiHKa 3 THIIHAMU
¢dbopmamm), Ocman (3panuuk), Tapac Byivoa (atpiot),
Llleguenko (yxpainenp); 0) MihoHIM — 8yKaH, Mezepa,
Hapyuc, manma.

Mertadopu3zariis B 3HAYCHHI CMOHIMIB CYYacHUX
aHrmichkoi Ta yKpaiHCBKOI MOB € BepOaJbHOI
PETPE3CHTAIIEI0 00pa3HO OCMHUCIICHOTO CHTYaTHBHO
00MEXEHOT0 3HaHHS MPO MO3HAYYBAHUH TPEIMET, 110
BiJOOpa)ka€  MCHTAJITET, OCHOBH  PO3YMOBOI
JIsUTbHOCTI, TPO(deCiiHMK JOCBIA 1 JIHIBOKYJIbTYpHY
KOMIIETEHIIII0O ~ HOCIiB ~ MOB. Taki  emoHimMH
(YHKIIOHYIOTh K KOHBEHIIIHHO BHW3HAHI MOBHI
OIVHMIII 31 CIIEIialli30BaHOI0 CEMAHTHUKOK B (opmi
cioBa a00 CIIOBOCHONYYEHHS 1 CIIBBITHOCSATBHCS 3
KOHKPETHUM IIOHATTSM, SIBHILEM, II€I0, BIACTUBICTIO,
Ha3UBaIO4HM iX.

Memonimiuni  mpancgopmauii  nepeBaxaroTh
cepell CEMaHTHYHUX 3CYBIB Yy 3HAa4YCHHI ENOHIMIB
aHIIHCbKOT W yKpalHCBbKOI MOB 1 IOJSITAIOTH Yy
3aMillleHHI Ha3BOIO IIpeJMeTa Y SBHUINA: a) IMEHi
BUHAXIIHUKA — colt / konwm, diesel, dremmel / Opemens,
Granny Smith, herdic, macadam, mackintosh /
maxinmout, praline / npanine, shrapnel, strass / cmpasu,
Tom Collins, Winchester / sinuecmep, zeppelin; 0)
BYCHOTO, 3aCHOBHHMKA — ampere / amnep, angstrom /
anecmpenm, bel / ben, gauss / eayc, henry / eenpi, hertz /
2epy, joule / Oacoynw, tesla / mecaa, volt / gonvm.
3a MeToHIMIi BiJOyBAa€TbCSl MEPEHECEHHS MO3HAUCHHS
OJTHOTO eJIEMEeHTa oIl Ha IHIIWI 3a CyMIXKHICTIO B
MeXax ONHi€l cHTyamii, W0 NPU3BOAUTH 1O
KOHKpeTH3alii 3Ha4deHHs, a TaKoX 3/AiHCHIOETHCS
CEeMaHTUYHUH 3CyB y pedepeHLii, B pe3yabTaTi 4oro
MOPOKYEThCST HOBUM cmmcen [11] i, sk HacmiJoK,
JIOMIATKOBI JIEKCHKOCEMaHTHYHI BapiaHTH 3HAuYCHHS
CTIOHIMIB.

[Ticnst yTBOpEHHs €NOHIMIYHOI JIEKCEMH 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ METa)OPUYHOTO YU  METOHIMIYHOTO
MePEeHOCy, 11 3HAYEHHs] MOXKE IMiJUIATaTH MOJaIbIIOMY
MeTaQopuyHOMY / METOHIYHOMY 3CYBY B TakKHX
KOMOiHAITiSX
[20, c. 69]:

1) wmeronimis — meradopa: emonim sandwich /
cenosiy 31 3HaYeHHAM ‘two slices of bread with other
food between them’ (3aBHSKH METOHIMIi Ha 4YeCTb
repIoro CeHpBiva) i IaBCs HACTYITHIH
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MeTtadoprudHii TpancopmMarlii 3i 3HaYeHHIM ‘any kind
of food resembling a sandwich’ i ‘anything resembling
a sandwich’ B eNOHIMIYHHX CIOBOCIIOJYYCHHSX @
sandwich cake, a sandwich board, a sandwich man, a
sandwich course; emonim derby 3 wmertoHimiuHO-
BU3HAYCHUM 3HAYCHHAM ‘a famous English horse race
without jumps’ (Bix imeni repuora [lep6i, opranizaropa
3MaraHb) OTPUMY€ MeTaOpUYHO IEPEOCMHCIICHE
3HAYCHHS ‘any sports competition between teams from
the same area or town’, emnonim pullman 3
OpUTIHAIEHUM 3HAYCHHAM ‘a first class carriage with
beds for passengers to sleep in during journeys at nigh’,
CIPUYMHEHUM METOHIMIYHUM IPOLIECOM BHHHKHEHHS
Ha3BM 3a  TPI3BUIIEM  BUHAXiAHWKA, 3MIiHUB
CEeMaHTHUYHUI 3MiCT 32 MeTaQOPUYHIM HANPSIMKOM Ha
‘any comfortable coach/car on a train’; emnoOHIM
silhouette / cumyem 3 METOHIMIYHOBH3HAUYCHHM
suaueHHsM ‘the dark outline or shape of a person or an
object that you see against a light background’ (Bin
iMeHI momiTHKa ¥ (QiHAHCHCTA) peasi3ye HaCTyIHE
MeTaOpUIHO ITepeoCMHUCIICHE 3HAUeHHS ‘any shape of
a person’s body or of an object’;

2) MeTOHIMiss — MeTOoHiMis: emoHiM tarmac ‘a
mixture of tar and very small stones, used for making
the surface of roads’, yTBOpeHWiA 3a IIOTIOMOTOIO
METOHIMII Ha YeCTh BHHAXIJHHWKA, PO3MIHPIOE CBOE
3HAYCHHS METOHIMIYHHUM CIIOCOOOM ‘an area covered
with tarmac’; imennuk diesel / ouzenv 3 MeTOHIMIYHO-
3YMOBIICHIM OpHWTiHAJbHUM 3HAYCHHAM ‘a fype of
heavy oil used as a fuel instead of petrol/gas’ po3BuBae
CBO€ 3HAYEHHS 32 TUM CaMUM MPUHITUIIOM J10 ‘a vehicle
that uses diesel fuel’; emonim valentine ‘a person
chosen as a sweetheart or special friend, or a card that
you send to somebody that you love on St Valentine’s
Day °, cdopMmoBaHWii 3a JOMOMOIOK METOHIMII,
PO3IIUPIOE CBOE 3HAYCHHS METOHIMIYHHAM CIIOCOOOM ‘@
person that you send a valentine to’;

3) merapopa — wmeradopa: enonim burke 3
MOYaTKOBUM MeTapOpUYHO 3YMOBJIEHHM 3HAa4E€HHSIM
‘to murder somebody by suffocation’ oTpumMaB mi3HiIe
MeTapOpPUIHO TEePEOCMUCICHUNH CEeMaHTHYHHWHA 3MiCT
‘to suppress or get rid of smth./smb. by some indirect
manoeuvre’; Romeo | Pomeo o3navae ‘a loving and
devoted young man’ (MeTaOpU9IHUH 3CYB) i pO3BUBAE
3a JOMOMOTO MeTaopw 3HA4YeHHS ‘a young male
lover or a man who has sex with a lot of women’.

BucHoBkM if nepcnekTuBH. EMoHIMivHI 0uHMII
BUPQXAIOTh TIEBHUI 3MICT 3aBISKH CEMAaHTHYHUM
3MiHaM, SIKi CYNPOBOKYIOTH YTBOPEHHS 3arajbHOI
Ha3BW BiJ BJIACHUX IMEH 4Yepe3 HANOBHEHHS HOBUM
3HAYEHHSM, SIKE KOPENIOE 3 THUIIOBOKO MisUTbHICTIO
monuHA. B ocHOBI Metadopu it MeToHIMIT sIK 3ac00iB
BTOPUHHOT HOMiHaMii i YTBOPEHHS E€MOHIMIB CYy4acHHUX
aHrIicbkoi ¥ yKkpaiHCBKOI MOB  IepeOyBaioTh
ACOIIaTHBHI 3B’S3KM MDK PpI3HAMH JICHOTaTaMH,
3a(hikcoBaHi B KOJICKTHBHOMY MOBHOMY JOCBIJIi HOCIiB.
Mertadopa BHUSBISETbCS MEHII TNPOAYKTHBHOIO B
YTBOPEHHI €MTOHIMIB aHIJTIHCHKOI i yKpaiHCHKOi MOB. Y
CEeMaHTHII MeTadopraHOTO eTIoHIMY 3
AQHTPOITOHIMIYHIM KOMITOHEHTOM BiZJOOpakeHO 3HAHHS

PO TPEIMET, 10 HOMIHYETBCS, SIK CUCTEMa O3HAK, SIKI
BU3HAYal0Th HU3KY CXOXKHUX BIIACTHBOCTEH
YIOMIOHEHHX MOHATH — PUC XapaKTEPY, CIIOCO0Y KUTTH,
30BHINIHOCTI. BcraHoBneHo, 1mo B 0OMABOX MOBax
OUTBIIICT, ~ CEMAaHTHYHHX  3MiH  BiIOYyBarOThCs
MEPEeBAYKHO 3a THUIIOM METOHIMIYHOTO TepeHEeCeHH:
IMEHI BHHAXIiJHHWKA, BUSHOI'O0 YK 3aCHOBHMKA Ha HOIO
HAYKOBE BIJIKPUTTS, BUHAXIJ, 3aXOIUICHHA. MeTOHIMIs
nepenbayae  TMEPEHECEHHS  MO3HAYEHHS  OJHOTO
KOMIIOHEHTA TOAIl Ha 1HIIHMI 32 CYMDKHICTIO B MEXax
omHiei curyamii, moO cHpuumMHAE ~crenudikamio
3HAa4YCHHs eroHiMa. EmoHiMiuHa JIekceMa, yTBOpeHa 3a
y4yacTi MeTa)OpHYHOr0 YM METOHIMIYHOTO MEPEeHOCY,
MOXKE 3a3HaBaTH HACTYNHOIO MeTaOpHYHOro W
METOHIYHOTO 3CYBY B TaKHMX BapiaHTaX: METOHIMIis —
Meradopa, METOHIMIsI — MeTOHIMis, Meradopa —
MmeTtadopa. MeradopuuHi i1 METOHIMIYHI
TpaHchopMalii B 3HAYCHHI CMOHIMIB 3aCBiAYYIOTH
HEpPO3pUBHUN 3B'A30K MOBHOIO U MHCIEHHEBOTO
aCmeKTiB  IX  yTBOpeHHsS #  (yHKIIOHYBaHHS.
[lepcnieKTHBHNM MPOJOBKEHHIM IIHOTO TOCITIKCHHS €
3iCTaBHE BWBUCHHS IHIIMX BUIIB 3MiH y CEMaHTHII
eTIOHIMIB CyJaCHHX aHTTIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOi MOB —
pO3LIMPEHHsI, 3BY)XEHHs, JAerpajamii Ta eneBaii
3HAYCHHSI.
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Mpuipeesa A.H.

YPOKHW YAHTU3A AUTMATOBA (POMAHBI «M TOJBIIE BEKA JJIUTCS JIEHB», «ITJTAXA»)

Myreeva A.
LESSONS OF CHUNQIZ AYTMATOV

AnHoTanusa. B Hayane XXI Beka Ba)XHO OCMBICIUThH J1yXOBHO-HPAaBCTBEHHbIE, HCTOPUKO-IIUTEPATYPHbIE
pe3yIbTaThl TBOPUECKUX HUCKaHUi U. AWTMaTOBa B KOHTEKCTE JIUTEPATypPhl BTOPOIi MoJI0BUHBEI X X Beka. PomaHbI
« JOJbIIC BEKa JJIUTCA JACHBY, «I[Imaxa» oTiauYannCh JApaMaTu3MOM KOH(l)J'II/IKTa, HOBHU3HOU IIOOTHKH,
OCHOBaHHOU Ha MEPEKPeCTKe KyJIbTYypHBIX Tpaauiuid. OHU MPEACTaBISIIM COOOM Ka4eCTBEHHO HOBBIM 3Tall B
TBOPYECKOH 3BOJIIOIMH IHCATENs, SBISSCH 00paslaMy IUIAHETAPHOIO, OOIICUYeIOBEUECKOro (Hrioco)cKoro
MBIIJICHUS, IIPOSABJICHUEM UCTUHHOI'O 'YMaHU3Ma.

Annotation. At the beginning of the XXI century, it is important to comprehend spiritual-moral, historical-
literary results of Chingiz Aytmatov's creative searches in the context of literature of the second half of the XX
century. His novels «The day lasts more than a century», «Block» differed in drama of the conflict, in novelty of
poetics, founded on cross road of cultural traditions. They represent qualitatively new stage in creative evolution
of the writer, being the examples of the planetary, common to the mankind of the philosophical thought, being
also the manifestation of the true humanism.

Kniouegvle cnosa: ypoxu, 2yManuzm, poMaHvl, Mugh, 1e2enovl u npedanust, mpaouyuu, puiocockuii

Key words: Lessons, humanism, novels, myth, legends and saga, traditions, philosophical.
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B Hame Bpems M3MEHMNACh TE€OMNONUTHUECKAs
KapTa CTpaHbl, MHOTHE pPOACTBEHHBIC JIUTEPATYPHI
OKa3aJIHCh B «OnmkHeM 3apyoOexbse». Ho B oTmuue ot
COLIMAIBHO-TIONIMTHYECKUX COOBITHH JMTEeparypa, Kak
U HCKYyCCTBO B II€JIOM, pa3BUBAeTCi IO CBOMM
crenu(puIecKuM 3aKOHaM, a KyJIbTYPHBIE, TyXOBHbIC
CBSI3M MOAYMHSAIOTCS APYTUM 3aKOHOMEPHOCTSIM. JTO
MO3BOJISIET HaM I10-HOBOMY OCMBICIHTh TyXOBHO-
HPaBCTBEHHBIE, COOCTBEHHO HCTOPHUKO-THTEPATypHBIE

pe3yIbTaTBl TBOPYECKHX IIOWCKOB B JIHTEpaType
MOCJIE THUX IECATUIIETUN XX BEKa IS
COBPEMEHHOCTH.

I'oBops o peanusme nureparypsl koHuna XX B.,
WCCIIEIOBATEeNIM  ONPENENSIOT JTOT peaiu3M  Kak
«YHUBEPCAIIbHBII», KaK «HOBBIN THI XyI0KECTBEHHOI
MOTHUBUPOBKH CYIIHOCTH OBITHS M YEJIOBEUCCKOTO
xXapakTepa — He  IPOCTO  COIMAIbHOM U
MICUXOJIOTMYECKO  MOTHUBUPOBKH,  CBOMCTBEHHOI
MIPEKHEMY pealu3My, HO U POJOBOM YEJIOBEUECKOH U,
TaK CKa3aTb, SKOJOTMYECKOW MOTUBHUPOBKH...» [1, c.
253].

He Oymer mpeyBemm4eHHeM CcKas3aTh, d9TO
TBOpueckuid  B3nmer UwmHrm3a AHTMaroBa  OBLI
00YCIIOBJIEH U JOCTHXEHUSIMHU «JIEPEBEHCKOI» TPO3bI
60-70-x rozioB. Yike ¢ epBbIX IIaroB B JIUTEpAType OH
MPENICTaeT KaK XyJI0KHUK, TBOPALINI Ha MEPEKPECTKE
KylIbTypHbIX  Tpaguuui. Ero  T1BOpuecTBO  —
yOenuTeNbHbII npuMep TJIOJ0OTBOPHOCTH
B3aUMOBIUSHAS W B3aUMOOOOTAIlCHUS JHTEPATyp,
KyJbTYp W SI3bIKOB. JIBysi3bluMie ANWTMaTroBa — «3TO
JMajor MHUpPOBO33pEHUH, cucteM Mupa. Ilpuuem
TIOJYYaeTCs] CTEPEOCKOTUIHOCTE 3pPEHNUs, 00 BEMHOCTD
MBITIUICHHS» [2, ¢. 37].

Hdns  TBOpuecTBa mucarens  Bcerma  Obuia
XapakTepHa T'yMaHUCTHYeCKasi HampaBIeHHOCTh. Tak, B
atMochepe 60-70-x romoB mpomsBemeHus Y.
AliTMaTOBa BBIJENSIIUCH OCTPOTOHM, JIpaMaTU3MOM
COIMAILHOHPABCTBEHHOTO  KOH(MDJIMKTAa, HOBU3HOM
B3nsiga Ha mup. Kak u @. Abpamos, B. benos, C.
3aneiruH, B. Pacmytun, Y. AWTMatoB TOHKO
YyBCTBOBAJl HEOJIATONONYYHE COBPEMEHHOTO €My
obmrectBa. TBOpuUeckuii MeTOn MHcaTeNs BCE BpeMs
COBEPIUEHCTBOBAJICS, 4YTO  MPOSBISLUIOCH U B
mpoOJeMaTHKe, U B CIOKETaX, M B KOH(IUKTaX, U B
ctune. Ero moBecTHm CTaHOBWIIMCH Bce Oolee
JpaMaTU4eCcKUMH, ¥ Bce Ooyiee  HACBIIAIOTCS
conuaIbHO-(HUITOCOHCKUMU u HPaBCTBEHHBIMU
KOH(MIMKTAMHU, YTO MOXHO MPOCIEINUTh B TOBECTIX
«benmerit mapoxony, «Ilermit mec, Oerymmii Kpaem
Mopst», «IIpomaii, ['yiascapbr!y.

IlepesnomMHBIl XapakTep COBPEMEHHOTO MUPOBOIO
OOIIECTBEHHOTO Pa3BHTUS BO MHOTOM OOBSCHSCT TO
00CTOSATENILCTBO, YTO BCE OoJice HA MEPBBHIA IUIaH
BBIXOJIAT OOIIEUYeIOBeUECKUEe MPOOIeMbl, 3a0oTa o
CyIp0€e BCEero CyIero, 0CO3HaHHE 0CO00H 3HAYUMOCTH
«BEYHBIX» 3aKOHOB HPAaBCTBEHHOCTH, LIEHHOCTH
YeIIOBEUSCKON JTMYHOCTH. B cBoel myOnmmumcTrke Y.
AWTMaTOB  OTCTaMBaeT HWJCK  Iepexoaa  OT
«KOPTIOPATUBHOTO  CO3HAHUSA» K  «IJI0OATBHOMY»
MOHMMAHUIO €MHCTBA KM3HU Ha IUIaHETe 3eMisl B
AMOXY, YPEBATyI0 JKOJOTHUYECCKHMMH W COIUAIbHBIMHU
Oe/ICTBUAMH.

Pomanbr U. AlimatoBa «M gonplie Beka IJIMTCS
neupy  (1980) m  «Ilmaxa» (1985) xak pa3 wu
MPEJICTABISIOT COOOM KadeCTBEHHO HOBBIH JTal B
TBOPYECKOI JBOJIIOLIMH mucaTes, 00pasisl
IUTAHETAPHOTO MBIIUICHUS. POMaHbI BOCTIPUHUMAIOTCS
KaK CcBOoeoOpa3Has IWIOTHS Ha TeMy 00 YS3BUMOCTH
Km3HU Ha 3emiie. Poman « gosbliile Beka IINATCS
JICHb» SIBUWICA SIPKAM CBUICTEIHCTBOM IIOJIMHHOTO

HMHTEPHAIMOHAIN3MA 6osbIIIOrO Mmacrepa
XYAOKECTBEHHOTO CIIOBA: HIECHHO-KOMIO3UIIMOHHBIM
LEHTPOM MHOTOIIJIAHOBOTO STMUYECKOTO

MIOBECTBOBAHUS CTajla cynp0a IKeIe3HOIOPOKHOTO
pabouero, kazaxa Exures JKanrenpauna. B crarbe
«3aKOH BCEMHPHOTO TATOTEHHS» aBTOP OOBSCHSET,
noyeMy oH BbIOpan umenHo Enxures: «Ha xom 3emis
nepxxutcsi? Cromno 3anath cebe STOT BONPOC, Kak B
MOEM BOOOpPa)XEHMH CTall PUCOBATHCS HEKU 00pas3
YeJI0BEKa, KOTOPHIH B JalbHEHIIEM MaTepUaTH30BaICs]
B bypannom Enuree. Uro 31ech Ob110 «3epHOMY?.. JI7IsT
Enures Tpynm — He CpencTBO CyIIECTBOBAaHUS, HO
TIPEXJE BCETO IIETb €T0 XU3HHU, IPU3BAHHUE, JJOJT IIepe
monbMu. OH cBOOOZIEH B CBOEM BEIOOpE. DTOT BBIOOD
TpebyeT MykectBa u Omaroponcrsa. Y moroMmy, oH
YeJIOBEK B MIOJIHOM CMBICIIE 3TOTO CloBa... To, uero He
ckaxer Enurei, momkeH ckaszaTh 5, NHUcaTedb. Y
Kaxzaoro csoi nonr. A Epwureit? O momya OyneT
NPOJOIDKATh KU3Hb, «IEPKaTh, 3€MIIIO», yTBEpXKIas
CHIy M KpacoTy uenoBeyeckoro nyxa. K ce0e,
YEJIOBEYHOMY, OH HJIET 4Yepe3 MHOTHE WCIBITAaHUA —
BOIHY, Toyio], OypaHbl, TOPBKYIO JFOO0Bb, MPUHUMAs
UX KaKk HEW30eXHOe, HEe TPOKIWHAs  CBOIO
«HECUYaCTHYIO» CyAbOy M HE MCTS XU3HH. B Hem s

MEHS BOIUIOIAEeTCA, S OBl CKasad, TeHeTHYecKas
YeJI0BEYHOCTh...» [3, c. 270].

B  mpeaucmoBum Kk poMaHy — MHcareib
XapakTepu3yeT CBOEro Treposi Kak  «4eloBeKa

TPYJIOTIOOUBON Mymin»: «B CTOIKHOBEHWH BEYHOTO U
TEKYIIETO B >KU3HH YE€JIOBEK-TPY>KEHUK WHTEPECEH U
Ba)XK€H HACTOJIHLKO, HACKOJIBKO OH JIMYHOCTh, HACKOJIBKO
BeJIMKA €ro JyXOBHas  Harpy3ka, HacCKOJbKO
CKOHIICHTPUPOBAHO B HEM €ro Bpems. Bor a1 mu
TOTIBITaJNIC TOCTaBUTh bypanHoro Emures B 1eHTp
COBPEMEHHOTO MHPOIOPSIKA, B IIEHTP BOJHYIOIIUX
UL MeHs Tipobnem» [4, ¢.196].

[Ipuem peTpocneKIuy MO3BOINII aBTOPY TTOKA3aTh
B OJIHOM JIHE BEK YEJIOBEUYECKOW XH3HHU, BOCCO3]ATh
JKUBYIO CBSI3b BpeMeH. [IpocTpaHCTBEHHO-BpEMEHHbBIE
OTHOIICHWS B pPOMAaHE OIpPEACICHBl CBOCOOpa3ueM
HaI[MOHAJILHOTO  MHPOBOCIPHUATHS,  MPUPOIHBIM
okpyxeHreM. OCHOBHOW TOH TIIOBECTBOBaHUS, €T0
BHYTPEHHUH PHUTM, MECEHHAas CTHXHUS BOCXOIAT K
TpaJUuLMUsIM KHUPrU3CKOr0 HapoJIHOro smoca «MaHacy.
B crpykrype nmnpousBedeHHs, B €ro CTHJIEBOU
OpTraHU3aIlMHd OTPAKACTCS IYXOBHAs OJH30CTH JIBYX

CTCIHBIX HapOHOB'COCGI[CﬁZ Ka3axCKoro u
KHUPTHU3CKOI'O.
OHpeHCHHIOHII/IMI/I CTHJICO 6pa3onmHMn

(akTopamu cTanmm B poMaHe JedTMOTHBHL: «lloe3zna B
9THX Kpasx mum ¢ 3amana Ha Boctok n ¢ Bocroka Ha

3amagy, «ud  Iwbbia  3emusty.  JIGHTMOTHBBI,
OMpEeIeNICHHBIE  MPOCTPAHCTBEHHO-TEOrpapUICCKIM
MOJIOKCHUEM  Kpasi, IepPeHal0T pPHUTM  BEYHOTO
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JIBUKSHMSI, «KpYTOBpaICHUE TIPUPOJIBI,
qeJoBeUeCKOr JKM3HU. «Maest BeYHOH LIMKINYECKOM
noBropsiemocti» (E.  Menernnckuit) yrmyomser
(unocodckuii mIan pomMana.

CBocoOpa3ue KOMITO3UIIMKA POMaHa OCHOBAaHO Ha
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUU TPEX CHUHXPOHHBIX IUIACTOB
MOBECTBOBAHU: TIPOIILTIOE, TIPEICTaBICHHOE B MU(paX U
JIeTeH/IaX, HACTOsAIIee — JKU3Hb Enures, Oyayuiee —
KOCMOJIOTHYECKasi UCTOpHUs, HO BMECTE C TEM aBTopa
yIpeKaJld B HEOPTaHUYHOCTH CHOKETA, B OTCYTCTBUU
BHYTPECHHEH CBs3M MEXOy dacTAMU pomaHa. OmHAKO
peub N0JKHA MATH CKOPEE HE O PA3AEIEHHOCTH 3THUX
IUIACTOB  CONEpXKaHWsA, a OO0 WX OPraHHIECKOH
B3alMOCBSI3H, ONPENEIIEMON aBTOPCKON KOHLETIIHUEH,
Xy10°KECTBEHHBIM BBIPAXKEHHUEM MBICITH O IIJIaHETe KaK
3KOJIOTHUECKHU HEACITUMOM IICJIOM.

Poman BO MHOrOM MOHOJIOTHYEH, W 3TO
OOBSCHSIETCS HEMOBTOPUMOCTBIO  XYy/I0KECTBEHHOM
MaHephI MHcaTelsl, Oepyliei Hayalo B HAIIMOHATBHOM
dhonbkIOpHO# Tpaauiuu. M1 3TOT MOHOJOTM3M HHKaK
HE Cy’>KaeT FOpU30HTHI MMoBecTBOBaHMA. [locpencTBom
BHYTPEHHUX MOHOJIOTOB IOKA3aHbI lyXOBHAsl KpacoTta
YeJIoBEKa TpyJda, CIUSHHOCTH €ro ¢ IPHUPOJOM.
Benukas Capo3ekckas IyCTbIHS CO3By4YHa JylIle
Enures: «Toapko TOT MOT OCTaThCS OJMH HA OIUH C
0e3MOBHEM  Capo3eKOB, KTO  CIIOCOOCH  OBLI
COpa3MepuTh BEIMYHWE TYCTHIHM C COOCTBEHHBIM
nyxomy» [4, c. 257].

Bypannslii Enureil — 310 JINYHOCTD L€NIbHAS, HO U
cioxHass. CyTh €ro  xapakTepa  COCTaBISET
OTBETCTBEHHOE OTHOIIIEHUE KO BCEMY, U MPEKIE BCETO
K Tpyly. ['OHMMBI IIOCIEBOCHHOH pa3pyxod u
HY)KJOM, OH KOrJa-To OCeJ Ha 3TOM MAaJIOJIOJHOM
MOJyCTaHKe, J1a TaK ¥ OCTAJCS 31eCh. TpyHoBbIe OyIHI
reposi NpelcTaroT MepeA HaMHU B OCSI3a€MO 3PUMBIX
neransx. Ho B HezaMeTHOM, Ka3alnoch OBI, Tpyne

JKEIIE3HOIOPOIKHOTO pabouero CKPBIBAIOTCSI
MO/TUHHBI T repou3M, CaMOOTBEPIKEHHOCTb,
OeckopbIcTHE, TOCYJIapCTBEHHass  03a00YE€HHOCTb.

Ilonycranox bopannbl-bypaHHBI CpaBHMBaeTCs C
JKUIKOM Ha BUCKe: «buiach xKujka — ABUrajauch oe3na
B Ty U APYTYyI0 CTOpOHY...». OT He3aMeTHOro Tpyaa
COTE€H THICAY TaKWX JIoJier, kak Emurei, 3aBucut
HOpMallbHasl  KHM3HEICATEIbHOCTh JOPOTH, a B
KOHEYHOM, CYETE — CTPaHBbI.

Camo nBoifHOe Ha3BaHHME pas3besna: bopanibl-
Bypannelii (Ha pyccKOM M Ka3axCKOM  SI3BIKAaX)
CUMBOJM3HUPYET AYXOBHOE E€AMHCTBO «CPOCHIMXCS C
capo3exkamu aymod u Tenom» Kasanrama, Enures,
yueHoro EnmzapoBa, yumrens KyrtreibaeBa. B
MOBECTBOBAHMM O  HEJIETKHX  Ccyap0ax  Tepoes
JOMUHHUPYET MBICIIb O JAYXOBHOM pOJCTBE JIOJEH
«TPYHOTIOOMBOM Aymm». Pa3sHBIMU IyTSIMH COIITHCH
Tepor pOMaHa Ha ITOM 3aTEPSIHHOM Cpein Oe3MOIBH
OrPOMHOM IyCTBIHM, BEIOLIEH XOJIOJJOM KOCMHYECKOU
MyCTOTHI, pa3be3ne. JKu3Hb mX omHOOOpa3Ha, HO 3a
3THM 0JJHOOOpa3ueM KPOIOTCS TpareInH.

UYectHblit TpyxeHUK KazaHram, BepHBIH JpyT
Enures, mnocrtpaman wus-3a pacKyJIay€HHOro OTLA.
Yuntens ucropun AOyramun KytTeibaeB moaseprcs
TOHEHUSIM M3-3a TOTo, 4yTo ObLI B tuieHy. Cam Exnred,
BCTYNasChb 3a OKJIEBETAHHBIX M HECHPaBEJIUBO

TOHUMBIX, PHCKyeT cBoed cBoOomoit. JlyxoBHOM
OTIOPOW B TParm4ecKuxX OOCTOATENbCTBAX Uil Exures
ciyxut cembs. I1o muenuto I'.I'aueBa, B 3TOM pomaHe
Y.ANWTMATOB YTBEPKAAET «CBEPXLEHHOCTh CEMbU W
TFOOBW» JUIA YeIoBeKa. Tak, HACHIILHO OTOPBaHHBIN OT
CeMbH, OT neTei, AOytamun ymupaet [4, c. 374]. A

pa3pylialoT  CEMbU  COBPEMEHHBIH  «MaHKYpT»
Caburkan — OecrmaMsaTiuBeI chiH  Kasadrama,
«KpeueToriasblii» clIeI0BaTEb TanceikOaeB,

CUMTAIOIINH, YTO HE [OJDKHO OBITH Yy YEIOBEKa
«HHUKAKOTO TaKOTO JINYHOTO CJIOBa», U UM IOJOOHBIE.

JKu3HeHHBI MyTh TIJIABHOTO Teposli IOJIOH
ucnplTaHud U notepb. Enureil BypaHHbll, Kak u
Tanabait bakacoB, He MOXET MHPHTBCA C
HeCTpaBeATUBOCTbI0. OH CYMTAaeT, 4YTO IOXOPOHBI
JIOCTOMHO NPOXMBIIETO >KU3Hb 4YelloBeKa He 00y3a, a
BEJIMKOE, MyCTh W ropecTHoe, coObitie. Cros Haj
morwuioi Kazanrana, cBoero npyra, Equreit MpIcieHHO
YHTaeT CBOEOOpa3Hyl0 MOJUTBY: «Beap HHKTO He
3HaeT M HUKOIJa He y3HaeT, ecTh JI1 OOr Ha CBeTe.
OnHM TOBOPAT — €CTh, APYTHE TOBOPST — HET. S Xouy
BEPUTH, YTO THI €CTHh M YTO THI B MPOMBICTHaX Moux. 1
Korza st oOpamaroch kK Tebe ¢ MOJIUTBaMH, TO HA CAMOM
Jene s oOpammarochk depes 1eds K cebe, U TaHO MHE B
4ac TaKOM MBICIUTH, KaK €CIH OBl MBICIMI THI CaM,
cosnarens! B a3ToM Benb Bee €510, A OHH, MOJIOJLIE, 00
STOM HE IyMaloT U MOJIUTBHI Npe3uparoT. Ho uTo oHM
MOTYT CKa3aTh ce0e U IPpYyTUM B BEIMKHH 4ac cMepTH?
JKanko MHe MX, KaK IOCTUIHYT OHH COKPOBEHHOCTB
CBOI0O UEJOBEYECKYI0, €CIH Yy HHUX HeT MyTH
BO3BBICUTBCS B MBICIIAX TaK, KaK €CIM Obl KaKObIN U3
HUX BIPYT OKazajucs Os1 6oromM?» [4, c. 480].

Oco0yr0  CTepEOCKONWYHOCTb,  TITyOWHHBIH
¢unocohckuii CMBICT TPUAAIOT POMaHy IIpeJaHus,
nerenabl © Mu¢bl. CBs3M TBOpUYECTBA NHCATENS C
HapOJHBIM TO3THYECKUM HACJICANEM YCHIIMBAIOTCS U
YCIOXHSIOTCS, oOoramias TBOPYECKYI0 HaIUTPy
XYIOOXHHKA, YIIyOnlsas ero KOHIENIMI0 MHpa U
yesoBeka. Jlerenapl 1 MUQbI 0Ka3bIBAIOTCS CPEICTBOM
nepefayy rJIaBHON HJIeH TPOU3BEIACHUS: TyXOBHOCTD —
9TO MaMsTh, JUIICHHBIH MaMITH YeJIOBEK CTAaHOBUTCS
«MaHKypTOM», CIIOCOOHBIM yOUTH Ja)ke COOCTBEHHYIO
Marh, a oOlecTBO, 3a0bIBIIEE CBOI HCTOPHIO,
00pedeHo Ha oinvaHKe 1 NCUE3HOBEHHE.

K mudy Y. AATMaTOB yrke 0Oparmaics: B HOBECTSIX
«bemprit mapoxony, «llermit mec, Oerymuii Kpaem
mopsi», «IIpowmai, 'ynscaps!». 3neck oH ciaenoBai mno
nytu K.Amany, I''Mapkeca u Apyrux MmacTepoB
«Marm4ecKoro peajan3Ma) — HOBOTO XyZ0KECTBEHHOTO
Merona jMreparypsl XX B. Kak  3JIEMEHTa
CTPYKTypHUpOBaHUs TekcTa [6, c. 8]. Ho, kak oTmedaer
I1. Mup3zaAxmenosa, mugomorusm Y. AiitmartoBa —
SBJICHHUE TIOTPaHIYHOE!

«MaxkcumanbHO HpHONINKAsACh K COBPEMEHHOMY
MHU(OTBOPYECTBY, MHU}OIIOTH3M AliTmaToBa,
JUIIEHHBIA YCIOBHOCTH HOBEHILETO XyA0KECTBEHHOTO
HAIpaBJIECHUS, OCTaBasChb HA PEaTMCTUUECKON IOUBE,
MIpeCTaBIsieT co00il — sIBIEHHNE MorpaHn4Hoe» [7, C.
80]. Cam >xe AWTMATOB MOAYEPKUBACT, YTO MH(]HI U
MpeJaHus Uil HeTO HE CaMOIeNlb, a «IHIIb METOJ
MBIIIUIEHUS, OXWH W3 CHOCOOOB IO3HAHUSA W
HHTEpIpEeTaluy JeHCTBUTENBHOCTH. B mude ero
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MPUBJICKAIOT
Y4EJIOBEYHOCTDY.

JleliCTBUTENBHO, CapO3EKCKOE MpEJaHue 0 Oemoi
BepOmromuiie Akmae u ee xo3siike HaiimaH-AHe,
COBEpILUBIIEH TOABUT MATEPUHCKOI'O CAMOOTPEUEHHH,
3BYYNT KaK HPABCTBEHHBIH YPOK IIOCIEAYIOIINM
MOKOJICHUSIM. DTO UM aJpECOBAHBI MOJTHBIC OTYASHUSA
ClloBa Marepd, OOpamieHHBIe K oOecrmaMsaTeBIIeMY
CBIHY MaHKYpTYy: «Bcrmomnn, ueit Te1? Kak TBOC mms?
Bcnomuun ums cBoe» [4, c. 318].

Ilpemanme o0 KyaHXKyaHax, TNPHAYMAaBIINX
JKECTOKHUI CIIOCOO MBITKU — JIMIIATH YeJIOBEKa IaMsITH,
M CEMaHTHYECKH, M  CTPYKTYpHO,  MHOTUMH
HEBHIMMBIMHU HUTSAMH CBSI3aHO co Bcel
CoJlepXKaTeIbHO-00pa3Hoi cucTeMoil pomana. Tak,
IpeJaHue O MaHKypTe acCOLUAaTHBHO COOTHOCHUTICSH C
Tparnueckoi cynpboi AOyramumna KyrtreibaeBa, B
KOTOPOM TakKHe «JAESATEIN», KaK KpedeTOra3bli
CJIeIOBATENb, XOTENH OBl BBITPABHTH IAMSTH O
MPOILIJIOM, 3aCTaBHTh OTKa3aThCsl OT COOCTBEHHOTO
«s». Hctopuk EnmzapoB yOexzneH, 4TO «IOJITO elle
NPEACTONT JIIOJSIM HM3IKUBATh B cebe 3TOT TOPOK —
HEHABHCTh K JUIHOCTH B YEJIOBEKE» [4, C.

463].

HoBbIMH «MaHKypTamMH» IPEACTAIOT HE TOJIBKO
CabutxkaH, MEXaHHUECKUI HCIIOTHUTEIb Yy>KOH BOJIH,
HO M CBIH «KpPEYeTOIIa30ro», KOTOPHI TOmueT
CBATBIHU CBOETO Hapoja, ANTMaTOB CMeJI0 TOBOPHUT O
«MaHKYpTH3ME» OOIIecTBa, KOTOpPOE CIHOCOOHO Ha
MecTe IpPEBHEr0 KiIaalOuIa IMOCTPOUTH CTAPTOBYIO
TUTOLIAIKY AJISI KOCMHUYECKHUX pakeT. « MexaHndeckuey
UCIIONHHUTENN penaloT cyapdy 3emun, KocMoca,
Oynmymero (ciaydai Ha ctaHnun « KoHBEHIINS ).

HpaBcTBeHHOE Hawano, ONO3TH3MPOBAHHOE B
Haiiman-Ane, nposiBisiercs u B Enuree, u B Kazanrare,
u B Enuzapose. B omnune ot CabutxaHa, HCTHHHBIE
repod 4yTKH K HapOAHBIM IMPENaHUsIM, WIIYT B ITOH
«1103a0BITOI KHUTE Cap03eKOB)» OTBETHI HA BOJHYIOIIHE
UX BONPOCHL. {11 HUX AyXOBHOE Hacjeaue Hapona —
WUCTOYHUK CHJIBI M BJIOXHOBEHHUS, XXHMBas HCTOPHS.
[MosTH3npyst MOUIMHHO HAPOAHYIO HPAaBCTBEHHOCTH,
aBTOpP YTBEPXKJIAaeT WJACI0 TPSIYLIEro YeI0BEYECKOTO
OparctBa: «Iloka 3emist poxnaer joaeH, NOZOOHBIX
Enurero, unes rpsiaymero 4eIoBedeckoro OparcTsa He
MOXET ITOTaCHYThY.

BwMmecTe ¢ TeM siereHia 0 MaHKypTe IpoeupyeTcs
U Ha KOCMOJIOTHYECKYIO JHMHHUIO pPOMaHa: CTaJbHOH
00pyd BOKpYTr 3eMJId acCOIUMUPYETCS ¢ IIHPU W3
CBIPOMSITHOM KOXH, KOTOPYIO KYaH)KyaHBI
WCIIONB30BAIM KaK OpyAWe JIMIICHUS TaMatd. B
pOMaHe OCTPO BBIpaK€Ha TPEBOTa O CyIpOax 3eMHOMN
[UBHIIN3ALNY, MBICIIb 0 HEOOX0ANMOCTH
B3aUMOIIOHMMAaHUS MKy HApOJaMH B 3TOM YpEBATOM
OTIACHBIMH KOJUTM3USIMH MHpE.

Hpyroii BaxkHeimeil nereHnod B  pomaHe
OKa3bIBaeTCd MCTOPUS BEJIMKOW JIIOOBM HapOIHOTO
nes1ia Palimansl k mpekpacHol berumaii, 3syuarmas kak
CTHXOTBOPEHHE B TMPO3€, OCOOCHHO €CIH €ero
BBICTPOUTH KaK BEPIUOP:

Ja pa3Be K IOCTBIIHO ITETh, KOTJIa ITOETCH,
Jla pa3Be e JTI0OUTH MOCTHITHO,

«HeMpexoasuas 1093u4 n

Korza 11000Bb MPUXOIUT, HUCHOCIAHHAS OOrOM
Ha BeKy?
Benp camas Oompmias pagocTe Ha  3emiie —
Brto6neHHBIM paoBatbes oM [2, c. 440].

bnaromaps  HapomHOMY  IpEAaHHIO  aBTOP
pacKphIBa€T COKPOBEHHBIE TITyOWHBI IICHXOJOTHUH
reposi. IlecHs o Paiimansl u berumaii, co3ByuHas
IpaMaTHYHOH HWCTOpuH JoOBH Emures, momoraer
nepenaTh BCIO CIOXKHOCTh €0 YyBCTBA M TOpEUb
norepu. Haponnast necHst O1m3ka reposiv AWTMaToBa
CBOEH TyMaHHCTHYECKOH cyThlo: «CTpaHHOE KelaHue
BO3HHMKJIO IPH 3TOM — 3aCIOHUTh, 3arOPOJHUTH OT
OIIaCHOCTH BCE, YTO OPOTO €My, BECh MUp, KOTOPBIH
MIPEACTaBUIICS MY, YTOOBI HUKOMY M HUYEeMY He ObLIO
mwioxo» [4, c. 414415].

Jlerennpl, npenanusi, MU(E OPTaHUYHBI POMaHy
MIOTOMY, YTO OHH COCTaBIIIIOT OCHOBY HallMOHAJIBHOTO
MHPOOIIYIIEHHS I'epoeB, TymH Hapoaa. OOpamieHue K
MHQY TTO3BOJIIIO IMHCATETI0 YCHIUTHh (pruiocodcekoe
3By4aHHE TEMbl B3aUMOCBSI3M BCEro >KHBOTO. Kakx
OTMETHJI B CBOEM BBICTYIICHUH Ha V MEXIyHapOIHOM
cbe3ne cnaBuctoB npodeccop [Tappu  IOwrep,
«AWTMATOB  TOCPEICTBOM  CHMBOJM3HPYIOLIETO
HU300paKeHNA 6oiee BBIITYKJIO MOKa3bIBaCT
o0me3HaynMoe M IPEeBpaIlaeT pacckad o cynande
YyesoBeKa B pa3lyMbe O Cyap0ax yemoBeuecTBay [8].

YunTaTenu U KpUTHKA HUKAaK HE MOTJIH YSCHUTB
XKAHPOBOI CYTH HOBOTO NPOM3BEACHHS — pOMaHa
«[lmaxa». MHEHHS MO3TOMY KOJIEOAIHCh OT IMOJHOTO
HETIPpU3HAHUA pOMaHa [0 YTBEPXKICHHH O €ro
MIPUHONINATEHON HOBH3HE, O HOBOM Ka4eCTBEHHOM
CKauke B TBOpUYECTBE nucaTens. Tak, B «JIuteparypHoit

rasere» IUla  JUCKYCCHUS  TOA  XapaKTepHBIM
3arojoBkoM «Ilapagokcel pomMaHay, IPIMEPHO TaK XKe
NpOXOAMNIO OOCYy)XIeHHEe pOMaHa B IKypHalax

«JlureparypHoe 0003penune», «OKTOpb» U Ap.
OuenuBass npousseneHue Y. ANTMaToBa Kak
«CHHKPETHYECKYI0 KHUTY», KaK «HEHPHUBBIYHBINA THI
XyJoxkecTBeHHOCTH», ['. ['aueB HacramBan: «3ITO He
MPOCTO POMaH, HO U «MHCTEpUS», U IPUTYA, U KUTHE,
U OKMBOTHBIA d1oc, M ¢uiocodckuit auanor, u
peanuctudeckas mosects» [9, c. 47]. A.Kocopyxos
BUJIET B 9TOM IIPOU3BEACHUH COEANHEHHE COIMAIbHO-
TICUXOJIOTHYECKOTO pOMaHa C pOMaHOM-MH(OM,
C.IluckynoBa omnpenemsuia «Ilmaxy» Kak «poMaH-
Tpareauiom, a P.buxmyxameron — Kak
«UJICOJIOTUYECKUH  POMaH». N .Ky3pmuueB  u
B.Ockonxuii moxuepknynu: «[lomuponnueckuii 1o
cBoeil 00pasHoil mpupoze, HpuaocoPckoil KOHIICIINH,
poMaH TpeOyeT He MOHOJOTHYECKHX PACCYKACHUH O

ero JOCTOUHCTBAX N HCOOCTAaTKax, a
JOUAJIOTUYCCKOI O COl'IpSDKeHI/Iﬂ paBHI:-IX B3II1J10B,
JII/ICKYCCI/IOHHOFO CTOJIKHOBCHH S paSHBIX TOYCK
3pEHHSD)

[10, c. 51].

Kaxxnoe u3 stux onpenenenuit xanpa «Ilmaxm»
MMeeT TpaBO Ha CYIIECTBOBaHHE, HOO OTpakaeT
JCHCTBUTEIbHBIE ~ OCOOCHHOCTH  XYH0XKECTBCHHOM
cuctembl npousBeneHusi. Eme M.baxtun nucan, dro
<OKaHp €CTb €IUHCTBO TEMbI U BBICTYILJICHUS 32 TEMY».
ITooToMy MHOTHE KPHUTHKH TMpenjaraid MpPOCTUTh
MHCATENI0 HEYJaud B MOUCKaX (GOPMbI BO UM SBHOK
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yaadd B HPaBCTBEHHO-PHIIOCO(PCKUX HCKaHUAX. Tak,
€CIMi  OJHHUX  KPUTUKOB  OTIyTWUBana  sBHasd
MyOnMuuCTHIHOCT «Ilmaxm», 9To, MO WX MHEHHIO,
CHIDKAeT XYJOKECTBEHHBI YpPOBEHb IOBECTBOBAHUS,
TO A APYTUX, B 4aCTHOCTH I A.AnamoBH4Ya, 3TO
ObUIO MPOSABICHUEM HOBOTO KauecTBa COBPEMEHHOM
MpO3bl, XHUBO M OINEPaTHBHO OTKIHKAIONIEHcs Ha
aKTyasbHble npoousiems [11].

AWTMaTOBY IPEICTOSIO KAaK-TO OOBSCHUTHCS C
qUTaTEeNSIMHU, U B OJHOM U3 MHTEPBBIO OH HAallOMHUII
MepBOHAYAIbHOE Ha3BaHUE pomaHa -
«Kpyrosparienue». Bce B3aMOCBSI3aHO,
B3aHMOOOYCIIOBIEHO B 3TOM HEJCIHMOM MHpE:
YeIOBEK W NPHPOAA, 3eMJIi M KOCMOC. OTHM H
OIpeieNieHa CTPYKTypa IPOU3BEICHHUS.

MHoro CIIOpPOB  BbI3BaJa  HEOOBIYHOCTH
KOMIIO3UIUH, T.€. CONPSDKEHHE TpeX CHOKETHBIX
JIMHUH: HpPaBCTBEHHBIX HCKaHUH ABnus
KanmuctparoBa, Tparudeckoit cyns0nl boctoHa
YpKkyHUYHeBa, UCTOPUM BOJYbEH mapbl — AKOapel U
Tamuaiinapa. Onnu [OIYEPKUBAIIU
HECOTJIaCOBAaHHOCTh, HEPAaBHOLIEHHOCTh STHX JIMHHUH
(«xommaxxem» HaszBan 9370 JI.AHHHMHCKUI), apyrue
BUAECIM B OTOM XYIOXXECTBEHHYIO IIEIbHOCTB:
BHYTPEHHEE €IWHCTBO CIIO)KHOTO pOMaHa 3aJaeTcs
€IMHCTBOM HpPaBCTBEHHOH u (priiocodckoil mo3mimii
aBTopa. [ TaBHBIN KOHGIINKT MPOU3BENCHNUS, TOBOPHIH
TpeTbH, HMMEET MU  OCTPO  COLHWAllbHOE, U
obiedenoBeueckoe 3BydaHue, Tak kak Y.AWTMaTOB
BCE MepeBesl Ha A3bIK IN100aIbHOM SKOIOTHH.

SIcHO, YTO MENBIH COHM aTCHCTOB OOBHHMUII
AliTMaToBa B OOTOMCKAaTeIbCTBE, B MPEKIOHEHUU
mepell  «PeNUTHO3HBIM  (aHaTUKOM»  ABaueM
KannmuctpatoBbiM.  JIeHCTBUTENBHO, O3TOT  Tepoit
BBINNIAAUT KAaK MYyYEeHHK U3  IIEpBOro  BeKa
XPUCTHAHCTBA, HO HA 3TOT Pa3 OH HU KUPTHU3, HU Ka3ax,
a pycckuii. M mo sTomMy mnoBomy NHCATENO TOXKE
NPUIUIOCE  OOBSCHUTHCS, B YacTHOCTH B
«JluteparypHoil razere»: «[la, ABauil pycckui, HO s
paccMaTpUBAalO €ro MHPE — KaK XpUCTHAHUHA, XOTS TO,
YTO B HEM NIPOUCXO/IUT, TI0JIararo, KacaeTcs U TeX MOUX
COBPEMEHHHUKOB, KOTOPHIE CBOMM IPOHCXOXKACHUEM
CBSI3aHBl C MHBIMH BEPOUCIIOBEHAAaHUSAMH. B maHHOM
CIIydae s MOMbITAJICS COBEPUIUTD ITyTh Yepe3 PETUrHIO
— k yenoBeky. He k 6ory, a k genoseky. V3 Bcex nTuHMI
pomaHa Ayt MeHsl, Oe3yClIOBHO, TTaBHast — ABAMH, €ro
uckanus» [12, c. 4].

Kuura Y. AitMaToBa OCTPO KpHUTHYHA IO
OTHOIIEHWIO K OOIIEeCTBY M IpoHHM3aHa OOJbI0 3a
JIOJIEH, TpeBpallalonuXxcst B OecromamHbx yOoui.
Tak, mronu u3 6anael O0ep-Kannanosa yxe yrpatuim
MHOTHE TIPU3HAKK 4YeNOBEKAa — OHH YK€ HEKHue
Oe3nukue ocobm, HazaeneHHble kindkamu: O6ep,
T'amner, Abopuren. Takoit mHAUBHI criocoOeH Ha Bce:
«BC€, 9TO HU CKa)KH €My, Ha BCE COTTIACEH U 32 OYTBIIKY
BOJKH TOTOB JBUHYTh XOTh Ha CEBEpHBIH IOJIIOCY.
Hemapom 3Bepckoe nctpebiaeHne ;KUBOTHBIX TOKa3aHO
KaK CBETOIPECTABICHHE: «OMNPOKHHYJIACh XHU3Hb B
MOHOHKYMCKOW caBaHHE BBEPX JHOM... Ka3aJl0Ch, YTO
BECh MHUp OIJIOX M OHEMEN, YTO BE3/€ BOLIAPHUIICS Xa0C
M caMo COJIHIIE, 0€33ByYHO IbUIAIONIEE HaJl T'OJIOBOH,
TOXE TOHMMO BMECTE C HUIMH B 3TOM OeleHoi o0iase,

YTO OHO TOXKE MEUETCS U HUIIEeT craceHus...» [4, c. 36-
37].

WneanpHBIA Tepol 3THM «YEJIOBEKOIIOTOOHBIMY
He yka3. Bor ABmmii 3agBnser I'pumany: «5 mepen
Borom u mepen coboii B oTBeTe 3a Bcex Bacy. OqHaKo
TOT Ha 3T0 oTBedaeT: «Ha cBere Bce mpomaercs, Bce
MoKymnaercs, u TBoii bor B Tom uucie» [4, c. 123].

B ron Beixoma poMaHa AMNTMaToBa pOMaH
«Mactep n Mapraputa» M. BynrakoBa qaBHO y ObLT
KJIacCHKOH, ocobeHHo B yactu criopos [Tortus [Tnmata
u Hemya IN'a-Honpu. He ynuBuTENbHO, UTO KPUTHKHU
PEBHUBO OTHOCHJINCH K JIFOOBIM TTOIBITKAM COBETCKHX
nucaTesied KOCHYThCsl TOM ske TeMbl. KpoMe Toro, eciu
BynrakoBy mpomannch M «caTaHU3M» pOMaHa, H
cueHbl cyaa u pacrsitus Wucyca — ubo pomaH ObL1
HameuyaTaH YXe IIoClIe CMEpPTH €ero aBTopa, — TO
AiirmaToB ObUI XKMB U 370poB. Ho oH un moka B
CTpaHe «CIUIOIIHOIO aTeu3May, U MOTOMY HE MOT, Kak
COLIPEAJMCT, NpPHJIABaTh TaKOe OTPOMHOE 3HAdeHHE
JUYHOCTH XpHCTa U JaXKe TMUHOCTH «IOMa» ABIHS.

[Ipenpekas LlapcTBo cnpaBeIMBOCTH, XPHCTOC
MOJYEPKUBACT, YTO OH HACTYNHUT, KOTAA 3TOTO
«3axoTAT Bcey. Kak 3T0 MOXKeT OBITh? — HETOYMEBACT
[Munar. Bens B TakoM mapcTBe MPUAETCS OOXOIUTHCS
0e3 Kecapei, 9To, 1Mo ero rirydodaiiieMy yoexIeHHo,
HHUKOTJIa HE MOXKET CIYYUThCs, KOO HApOJ HUKOT /A He
Hay4uTCsl YNpaBJsiTh cCOOOM cam, a UM Bceraa OyayT
NpPaBUTh OJEPKUMBIE KAXKAOH BJIACTH WHAUBUIbBI-
Kecapu, TeHepaJlbHbIe CEKpeTapH, IPe3UACHTHI U T.I1.

Uto Ha 3TO MOXET BO3paszuth Npopok? Krto ero
yCapIIUT U oimMeT? OH CTY4YMTCs B KaMEHHBIE CepALa,
n [Innat npsiMo TOBOPHT, YTO 3TO «OecnonesHast TpaTa
BpeMeHn». Ho cToub ke 6ecrone3Ho CTyduTcs B Takne
K€ cepiala M 3eMHO€ BOIUIolleHHe Xpucta ABauid
KamnucrparoB, rpedeckyro  (amMuiIMIO  KOTOPOTO
MOYKHO TIEPEBECTH KaK «IPEKPACHBIH BOWTENb», a
BEpHEE KaK «CHIH NPEKPACHOTO BOMTEIS», B UEM Y)Ke
OpSAMO TPOCMATPUBAETCS €ro POAOCIOBHAsA. THX
BOWTENEH 3a HCTHHY HHUKTO HHKOT/A CIyIIaTh He
X04eT, W TIJIaC MX BONHUT B IIyCTBIHE, HACEJICHHOM
MEpTBBIMHU AymaMu. M moka 3TH AyIIn HE OXKHUBYT, HE
HOJHUMYTCA JO TOTO, YTOOBI TOXKENaTh CTPOUTH
[lapcTBO CHpaBeAJMBOCTH — TPEACKA3aHHBIH B
«Anokanuncuce» Hossiit Mepycanum, 10 TeX Mop OHU
OymyT mpeObIBaTh MOJ TATOW JDKENpaBHTENEH, B
paOcTBe 1yxa W B TOpPYraHHM BCEX 3aroBened
CIPaBeNTNBOCTH.

TakoB ObUT  QUIOCOPCKHH CMBICT pOMaHa
«IInaxay, oOpameHHoro Ko BceM, KTO MOT TIOHUMATh H
YyBCTBOBAaTh ANTMAaTOB KPOBbIO CEPALIA IIMCAI O TOM,
KaK JIFOIU TYOSIT HE TONBKO ce0sl, HO M MUD, TaHHBIH UM
B oOyajanue u onrymieHre. Ho poman ObLT sSIBJICH HE B
TO BpeMs: JJIsi KOMMYHHCTOB OH 3By4aJl HACMEIIKOI
HaJl aTEeUCTHIECKIMHU HCTHHAMH, JJIS1 XPUCTHAH OH OBII
CJIMIIKOM CBETCKHMM, a sl IMTEPATypHOU «IUTHDY —
moBoAOM mocyfauuts. ClOBOM, MNHCATEIb-NOIT,
ncatenb-puiocod He ObLT IMOHAT M yCHBIIAH, HOO
yMHasg KpPUTHKAa «HEMOTCTBOBaja», a Ta, 4TO
BUTHUIICTBOBalla, MOIJIa CYJUTh JIMIOIb B  MeEpy
JI03BOJIEHHOTO.

BHOBB, Kak W B MPEXHUX NPOU3BEACHUIX, B
pOMaHe CHJIBHO IIECEHHOE Hayalo. ABTOpP BBOIWT B
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TEKCT HE TOJBKO KUPTU3CKHE MECHHU, POJCTBEHHBIE
Ka3axCKHe, HO U 00pa3ibl My3bIKAJILHOI'O TBOPYCCTBA
JIpyTuX HapojoB. Tak, cTapoOOJIrapCKUM XPaMOBBIM
TICCHOTICHUSAM B POMaHE OTBOJUTCS 0CO0ast pOJib: OHH,
KaK W TPY3UHCKHE HApOJHBIC HAleBbl, OUUIIAIOT U
BO3BRIMIAOT nymy ABaus KammmcrparoBa. Crymmas
cTapoOonrapckue  XpaMOBBIE  IIECHONCHHUS, OH
OTKPBIBACT IS ce0sl, UTO «3aydeHHbIC 00)KECTBCHHBIC
TEKCTHI JIUIIE MIPEJIOT, UMb popMaIbHOE 00paleHne
K HEMY, a Ha IEPBOM MECTE 3[1€Ch IyX YEJIOBEUYECKUM,
YCTPEMJICHHBIH K BEpPIIMHAM COOCTBEHHOTO BEITHYMS.
IlecHn, kak KpHWK AyLIM, TOBOPSIIMI O BEKOBEYHOU
JKAXKJC YENOBCKAa YTBEPIUTH CeOs», KaxIe HaWTH
«CMBIC U KPacoTy COOCTBEHHOTO MpeIHa3HAYCHHUS, —
W OJHAXIbl SBHUBIIMCH B HU3Hb, BO3NIOOUTH €€
gyzecHoe ycTpoeHue» [4, c. 62]. U Tonbko ABauii
MOET OTKPOBEHHO CKa3aTh IPYrOMY YEJIOBEKY:

«Bo MHe Bce meno, s CIuics ¢ XOpOM BOEAMHO,
WCTIBITBIBAs HEOOBIKHOBEHHOE, JOXOAAIICEe 1O CiIe3
YyBCTBO OpaTCTBa, BEIMYHUS, OOITHOCTH... TOYHO MBI
BCTPETUIIUCH MOCIIE JOJITOM pas3iyKu...» [4, c. 65].

[HoanuHHO BBICOKas My3blKa Uil ABAMS NOJIHA
¢mnocockoro W caKpalbHOTO,  3alpeNeIbHOTO
cMbicia: «/d  Ha TOH BOJHE  HaXJIBIHYBLIETO
MPOCBETIICHHUS, — IPU3HACTCS OH, — HOJYMaJoCh BAPYT:
OTKYJla BCE 9TO B YEJIOBEKE — MY3bIKa, TECHU, MOJIUTBBI,
Kakas HeoOXO0JUMOCTE OblIa U eCTh B HuX? Bo3MOoXXHO,
0T MOJCO3HATEIHHOTO OIYICHUS TPAaTHYHOCTH CBOETO
npeOBIBaHMsT B KPYrOBOPOTE JKU3HHU, KOTZIa BCE
MPUXOJIUT U YXOJUT, BHOBb IPUXOJUT U BHOBb YXOIUT,
W YeJOBEK HAJEETCS TaKUM CII0OCOOOM BBIPA3HTH,
0003HauNTh, YyBEKOBEUHTH ceOs. Bor Bemp dTO
HEHCTPEOMMO BJIOXXEHO B HAC OT COTBOPEHUS — >KUTh
ocJie XU3Hu!

Kak BaXHO oOcCO3HaBaTb  YENOBEKy, Kak
HEOOXOIUMO OBITh YBEPEHHBIM €My B TOM, YTO TAKOEC
npojsieHue ce6s BO3MOXHO B IpHHIHIE» [4, ¢. 73-74].
3eMHasi My3bIKa — 3TO OTPaKEHUE «MY3BIKU chepy», U
TOJIBKO MY3BIKE IOCTYITHO TO, YTO HEJOCTYITHO APYTUM
BumaMm  wuckyccrBa: «JKu3Hp, cMepTh, JIOOOBb,
COCTpaJaHre W BIOXHOBEHHE — Bce OyJeT CKa3aHO B
My3BIKe, H0O B Hell, B My3bIKE, MBI CMOTJIH JOCTHYb
HauWBBICIIEH CBOOONBI, 32 KOTOPYKO OOpoHCch Ha
NPOTSDKEHUM BCEH HCTOPUM, HAuMHasg C HEPBBIX
MpoOJIECKOB CO3HAHWS B UYENOBEKE, HO JIOCTUYb
KOTOpPOM HaM yJajoch JiMiib B HeW. U nuib My3blka,
MpeoIoieBast JOTMBI BCEX BPEMEH, BCEra yCTpeMiIeHa
B rpsaayiiee... I motoMy e 1aHo cka3aTh TO, YErO MbI
HE MOTJIH CKa3aTh...» [4, c. 74].

Bricokas My3bIKa 3BYYHUT KaK CBATasi MOJIUTBA — TO
W JIpyroe MPOCBETISET, YMIIAET AYIIy, BO3BBIIIAET
nyx. U Bo BctaBHOU HoBeswie «lllecrepo u cenpmoii»
paccka3bIBaeTcsi, Kak CBIHOBbS OJIHOTO Hapoja —
Cangpo u I'ypam — npeBpaTWIIMCh B HENPUMHUPUMBIX
BparoB, pa3/ejeHHbIX peBoJiouued. M mumb pogHast
Tpy3HHCKasl IeCHsl coeuHmIa UX Ha Mur. «M noyemy
TaK yCTPOEHO, — BOCKJIULIAIOT aBTOP U €ro Iepoil, — uTo
JIIOJIM BOIOIOT M OOPIOTCS MEXIY COOOM, 4TO JIbETCS
KpOBb, JBIOTCSl CIIE3bl, W KaXKABIA CUUTaeT ceos
MpaBbIM, & IPYTOro HEMPABbIM, a TJIE Ke UCTUHA, U KTO
ee BIpaBe u3peys? [me TOT mMpopoK, KOTOPBIH OBl UX
paccyui o cripaBeanuBoctu?.. He 06 aTom nu, He 00

S9TUX JIM BBUIMBIIMXCS B HaleBe CTpaJaHMsIX,
MEPEXKUTHIX NaBHO-IABHO, OCMBICICHHBIX OTLAMM Kak
M3HAYaJIbHbIHN OMBIT J0Opa U 3712, TIPOUYBCTBOBAHHBIN B
HUX KpacoTe M BEYHOCTH, MEJIOCh B TE€X CTAapUHHBIX
TIECHSIX, COXpaHsIEMBIX B maMsTH Hapoaa?» [4, c. 70].

He MeHee [uHaMMYHON W Tparu4yecku
HACBIIICEHHON OKas3alach M TPeTbsi 4YacTh POMAHa,
COCIVHEHHAass C TEPBBIMH JBYMs JIMIIb OJHHUM
MEPCOHAXEM — CeMbeil BONKOB ma oOmed wumeeit
MPEOCTEPEKCHUSI  UEJIOBEUECTBY  OOSAThCI  cebds
camoro. He o4eHb sICHO, KTO %€ IJIaBHBIHI I'epoil — TO Jin
BocroH, To nu Bomumma AkOapa, MO0 M OH, U OHa
OKa3bIBAIOTCS Tepe]] HE0OXOANMOCTBIO YOUBaTh, MCTA
3a CBOMX JeTedl. ANTMAaTOB BHOBB CIUIETaeT B Tyroi
y3eJl HpaBCTBEHHbIE aHTHHOMUH: yOUTH HEOOX0ANUMO,
HO yOuBaTh Henb3s, MO0 ckazaHo: He yoOwii! A
«OKECTOKOCTh IOPOXKAAET MKECTOKOCTh — 3TO TOXKE
JIaBHUH 3akoH». bocron, yOWB denoBeka, yOmBaeT
yenoBeka B cebe: «['mamsg Ha muma mrone. bocton
BJpPYT HOHSIL, YTO ¢ TOX MUHYTHI OH MPECTYIUI HEKYIO
YepTy W OTACTHI cedst OT ocTambHEIX» [4, ¢. 300]. Ho
TOJBKO C TOYKH 3PEHHS BETUKOH MOpPaJIN 3TO yOHHCTBO
MOTJIO CUUTaThcA yOMHCTBOM, BEIb TOJBKO AJS TEX,
KTo 3HaeT uLeHy HaropHoii nponosenu Xpucra,
3HAYMMBI CJIEIYIOLINe aliTMaTOBCKHE CIIOBA: «ET0 MHUP,
HETOBTOPHMBI, HEBO30OHOBHMBIH, YTpaueH H HE
BO3POJUTCST HM B KOM M HM B 4YeM. DJTO Oblia ero
BEJIMKasl KaTacTpoda, 3T0 ¥ ObUT KOHEIl ero cBeTay [4,
c. 301].

Takum o0pazoM, PuIocoDCKUit U TTOITHUECKIIA,
HO WJEOJOTHU3UpOBaHHbIM pomaH «Ilmaxa» Opur
KPUTHKON MPUHAT B OCHOBHOM HEJOYMEHHO, a TO U
npeaB3sito. Ecnu onHM TOTOBBI OBUTM BHAETh B HEM
HOBBIH  (paHTACTHYECKHiI pOMaH-TIPEAYNpPEXKICHHE,
JpyTHE — POMaH-YTOIIHIO TAKOTO K€ poJia.

MHorue KpUTHKH 3aroBOPHIM O TOM, HYTO
AiitmaroB nocie «bypaHHOrO mosycraHkay cOMJcs ¢
MarucTpajlbHON JTUHUA CBOETO TBOPYECTBA,
«cIyTaics» € HaydHOM (DaHTaCTHKOW, MacTepoM
KOTOpOW, OJIHaKo, He cTaj, a nortomy ero «llmaxa»
MIpeBpaTHIIACh B Kapy U IUIaXy AJISl CAMOTO MHUCATENs U
MOJHATBCA C 3TOM IUIAXM €My KaK XyJOXKHUKY He
NpUIETCA: OH MOTEPsUl HA HEW CBOE MOATHYECKOE
cep/le ¥ CBOHM OJlyXOTBOPEHHBIH pasyMm. O1crona Obu10
HEelaleKo 10 MNpeAcKa3aHWid O IOJHOM TBOPYECKOM
Kpaxe OOJIBIIOTo MacTepa.

Ho duro Obl HM mnucamu KpPUTHKH, POMAaHBI
AHTMaToBa OBIIM CBEPXUYTKHMH pPEaKIUIMH Ha
MPOUCXOJIAIIEEe B CTpPaHe, HEKOT/Aa BEIUKOW, HO
CTPEMUTENIBHO TepsBIIeH cBoe Beinaue. [1o cyTu nena,
BCE €ro ONACCHMS OKa3aJUCh HEHANIPACHBIMHU, BCE €T0
NpeACKa3aHus B OCHOBHOM cObumMCh. M XxoTH
HBIHELTHHH JIeHb HE OJIaronpusTCTBYET BO3POXKICHUIO
T00BM K pOMaHaM »3TOr0 MacTepa, OJaromapHbIX
yuTaTesel, Kak u nouuTaTenei, y Hero nemaio. U eciu
HAIlla JKU3Hb JOJDKHA €II€ BEPHYThCS K MOATHMHHOU
YEeJI0OBEYHOCTH, TO U POMaHaM, U HOBECTSIM, ypoKam
AHNTMAaTOBa MPEICTOUT JONITast )KU3HE.
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AFFIXATIONAL METHOD OF FORMATION OF GERMAN SPEAKING TERMS IN THE FIELD OF
ROBOTICS

Ilempenko Okcana Bacuniena

acnipanmka 3anopizbKo20 HAyiOHAILHO20 YHIGEpCUmemy,
BUKIA0AY KageOpu MOBHUX ma 2yManimapuux oucyuniin Ne 3

Honeybrozo nayionanbno2o meouunozo yHigepcumemy

A®PIKCAJBHUM CITOCIE TBOPEHHS HIMEIIBKAX TEPMIHIB ¥ I'AJIY3I POBOTOTEXHIKHA

Summary. The article examines affixal word formation in German speaking terminology in the field of ro-
botics. As aresult of the study it was identified, that the prefixes and suffixes most frequently used for the formation
of German vocabulary in robotics. Affixal derivatives may belong to different parts of speech — nouns, adjectives,
verbs — and can form German terminological word combinations in robotics. The relevance of the study is in the
fact that affixal means is highly productive in the formation of German terms in robotics.

AHoTamis. B cTarTi po3rnsHyTI 3ac00H agikCaTbHOTO CIOBOTBOPEHHS B HIMEIIBKOMOBHIHM TEPMIHOJNOTII Y
ramy3i poOOTOTeXHIKH. B pe3ynbraTi IpoBeIeHOTO JOCIIKCHHS BHABICHO HAHOLUIBII YaCTO BXKUBAHI Mpeikch
Ta cy(piKCH B yTBOPEHHI HIMEIBKOI JISKCHKU pOOOTOTEXHIKH. A]iKCaTbHO-TIOX1THI TEPMiHH MOXYTh BiTHOCHUTHCH
0 pI3HUX YaCTHH MOBH — IMEHHHKIB, MPHKMETHHUKIB, MI€CNIiB, a TaKOX YTBOPIOBAaTH TEPMIHOJOTIUHI
CJIOBOCTIONYYEHHS. AKTYalbHICTh pOOOTH BU3HAYAETHCS THM, IO adiKcaabHUI CIIOCIO € BUCOKONPOIYKTHBHUM

JUISl yTBOPEHHSI HIMEIIbKOMOBHHX TEPMiHIB POOOTOTEXHIKH.
Key words: terms, prefix, suffix, word combination, productive means, derivatives. Kniouosi ciosa: mepminu,
npeghixc, cygirc, cr080CnonyUents, NPOOYKMUSHUU CROCiO, NOXIOHT C106a.

IHocTranoBka npooJieMH. AKTyaJIbHICT
npobyiemn Oe3cyMHiBHA, BOHA 3yMOBIICHA OYpPXJIMBUM
PO3BUTKOM TEPMIHOJIOT1H HOBUX 00JacTell 3HaHb, SIKHH
MOXHa cHocrepiratd y apyrid mojosuni 20 cr. —
novatky 21 cr., 30kpema, y HayKOBO-TEXHIUHIH ramys3i.
BaxnuBum y 1bOMy 3B’SI3KY €  HEOOXiIHICTBH
cucremMarm3anii ~ Ta  yHidikamii  TepMiHiB 3
POOOTOTEXHIKH 1 CTBOPEHHS TEPMIHOJOTIYHUX OaHKIB
JIaHUX, pallioHaJIbHE BEIEHHS SKUX MOTpedye
3aKOHOMIPHOCTEH  (YyHKI[IOHyBaHHS  TEpMiHIB ¥y
Tekctax. Adikcalis € TOMyJSpHUM  CIIOCOOOM
CJIIOBOTBOpPY B 0Oarath0X MoOBax. Y HIMEIbKili MOBIi
aikcaris BinOyBa€eThCS 3a JOMOMOTOIO JI0JIaBaHHs J10
OCHOBH cJIoBa cy(dikciB abo npedikcis, 3MiHIOI0YH 200
He 3MiHIOIOYH 3HAUYEHHS CJIOBA.

AHaimi3 ocranHix myoaikamiii. CrnoBoTBip
BIZIHOCHO MOJIOJIa JIIHIBICTHYHA IMCIUILTIHA, OCKIIbBKH
SIK OKpeMa Trajly3b MOBO3HABCTBA I04ana popMyBaTHCS
nvmie B cepetiHi XX CT. 3aBASKU MPAIIM BITYM3HIHUX
Ta 3apyOixkHuX nocmigHukiB: E.I. AmocenkoBoi, K.®.
bekkepa, M.JI. bouecmie, I'.O. Bunoxypa, JILJIL.
I'ymencekoi, B.JI. Janunenko, M.I. 3axaposoi, H.®.
Kiumenko, B.M. Jletiuuka, [1.C. Jlotre, €.B. Po3eHa,
JLO. Cumonenko, E.®. Cxkopoxompko, O.B.
CymnepaHCBKOi Ta iH.

Bupinenns meBupimenoi npodéaemu. OcTaHHIM
4acoM JIIHTBICTH Bce Oiibllle yBark HPUALIIIOTH
MOpP(QOJIOTIYHOMY aHaNi3y JIEKCHKH, 30KpemMa Horo
3B’SI3Ky 13 CJIOBOTBIpHMM aHaiizoM cioBa. O0’ekToM
MOP(OJIOTIYHOTO aHaNi3y € CKIIaJl CIOBa HE3aJIeKHO BiJl
mporecy Horo MOpPOKEHHS, a 3aBIAHHIM — PO3MOJLT
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Horo B Mexax MoOpQEMHOi MOocIioBHOCTI abo
cMHCII0BO]1 iepapxii. O0’€KTOM CIIOBOTBIPHOTO aHai3y
€ CTPYKTypa TIOXiJHOTO CJIOBa, a 3aBJaHHI —
YJeHyBaHHS HOro Ha 0e3lmocepeHb0  CKIaJ0BI
(moximHy OCHOBY) Ta  CIOBOTBIpPHI  €JIEMEHTH.
Binnmosiguo, TTOCTIIKYETHCS MophemHa Ta
CIIOBOTBIpHAa  CTPYKTypa  Jekcuku. MopdemHa
CTPYKTypa CJIB YTBOPIOETHCS B3a€EMOBITHOCHHAMHU
MopdeM — KiHIIeBHX CKIIQJIOBUX cioBa. CIOBOTBipHa
CTPYKTypa CJIOBa  yTBOPIOETHCS ~ OE3MOCEPETHBO
CKJIQJIOBHMH CJIOBA, TOOTO, OCHOBOIO Ta TPHEIHAHNMH
J0 Hel coBOTBipHUMH adikcamu. SIK BioMo, METOIO
MOpP(QEMHOro aHajizy € BHWICHYBaHHS MopdeM y
CJIOBI, iX CTPYKTypHa Ta yHKIIOHaJIbHA KJIacU]iKaiis.
OTtxe, came adikcam abo IepuBaTaM ydeHi BiIBOISATH
NpPOBiJHE Miclle B CTAaHOBJEHHI TEPMiHOCHCTEMH,
JIOBOJISIYM, IO «B MOPQOJIOTIYHIA CTPYKTypi ciloBa-
TEepMiHa, YTBOPEHOTO INUIAXOM adikcallii, opraHidHO
3aKJIQZICHI OCHOBH CTPYKTYpHOI CHCTeMaTW3allii, sKi
MaroTh IIEPIIOYEPrOBE 3HAUYEHHS T TEPMiHOIOTI [1,
c. 42]. 3Bigcu ¢axoBa TEPMIHONOTII POOOTOTEXHIKH
MparfHe J0 3aKpilUIeHHS 3a OKPeMUMH cydikcamu i
npedikcaMi TEBHHX TEPMIHOIOTIYHUX 3HAYEHbB, IO
3YMOBITIOE TIPOAYKTUBHICTH a)iKCATEHOTO CIOCO0Y.
Merta crarTi — po3mIAHYTH adikcamio K
MOIIMPEHHH CII0CiO CIIOBOTBOPEHHS B HIMELIbKOMOBHIH
TepMiHOJIOTII poboTOTeXHIKU. NI DOCSATHEHHS METH
JOCTIKCHHST HEOOXiTHO 3’sCYBaTH HACTYIHI 3ajadi:
MpOaHaJi3yBaTH Ta BH3HAYHTH pONb adikcamii y
CIIOBOTBOPEHHI HIMEIIFKOi MOBH pOOOTOTEXHIKH.
OcHoBHuii MaTepiaJ. JlociipkeHHS BUKOHAHO Ha

Matepiani 1670 TepMIHONOTIYHMX ONWHHUNbL i3
HimMelpbkoi  (axoBoi  JyiTeparypd  pOOOTOTEXHIKH,
OCKUJIBKM camMe Yy creuiaii3oBaHiii Jiteparypi

POOOTOTEXHIKA MOXKHA BIJICTEKUTH OCHOBHI TEHACHIIT
PO3BUTKY (axoBOi TEPMiHOJIOTII.

OCHOBHHUMH  CIOCOOAMU  CJIOBOTBOPEHHS B
HIMEI[bKOMOBHIi1 (axoBii MOBI POOOTOTEXHIKH €
cydikcanpanil Ta mpedikcanpauil. TepMmiHOCHCTEMY 3
pPOOOTOTEXHIKH  TPEICTAaBISAIOTh: ONHOCHTIBHI  Ta
OaraTokOMITOHEHTHI TepMiHu. KoxHa 3 IUX OOMHUI
Ma€ MEBHI O3HAKH, SIKI XapaKTEePU3y€ThCs MEBHUMH

BiTHOIIICHHSIMH, OTXKe, pi3HI: CTPYKTypa
OTHOKOMIIOHEHTHHUX  TEPMIiHIB nepenbadae  ix
MopdeMHuit aHaiis, a CTPYKTypa

06araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB YCTaHOBIIIOETHCS 32
JIOTIOMOT'O}0 CHHTarMaTH4HUX MOJIEINEH.

OnHoCIBHI TEPMiHU B JIIHTBICTUYHIN
TepMiHOJIOTI] Ha3MBalOTh MO-PI3HOMY, HAIPHKIAL:

«OJHOCIIOBAMU», TEPMIHAMH-CIOBAMH Ta iH. Y HaIIid
po0OTI ONHOCIHIBHI TEpPMiHM MOXYTh CKJIaJaTHCh 3
OCHOBH, 3 OCHOBH Ta a(iKCiB, 3 IBOX Ta OUIbIIIE OCHOB 3
agikcamu abo Oe3 HMX, HaMCaHHWX pa3oM abo yepe3
nedic. 3  OJHOKOMIIOHEHTHHX TEPMIHIB-CIIB MU
BHUOKPEMITIOEMO TIPOCTI Ta MOXIHI CJIOBa.

[lix npocTHMHM TepMiHAMH MH PO3yMiEMO

KOPEHERBI TEPMiHH, JI0 CKIIQAY SKHX HE BXOIATH adiKCH,
Kl crmykaTh 0a30i0 AN YTBOPEHHS  HOBHX
TEPMIHOJIOTIYHUX OAWHHUIG. Y HAYKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTaX BOHHU IPEJCTaBJICHI MPOCTUMH KOPEHEBUMHU
tepminamu, sik die Drift, der Arm, der Rist, der Akku, Ta
iH. SIK BiZOMO, IPOCTHI TEPMiH CKIaJAETHCS 13 KOPEHS,
IO SIKOTO MOKYTh IPHUEIHYBATHUCH CIIOBO3MiHHI a)iKcH,
nanpukiaan: der Hand (omguuna) — die Hdnde
(MuoxuHa), greifen (indinutus) — gegriffen (Partizip
I1). BinbImicTs MPOCTHUX TEPMiHIB CKIAAAIOTh IMCHHUKH
— 300 oguHUI; HA APYroMy Micii giecioBa — 38, Bifg
25 3 sSKUX YTBOPEHI 3a JOMOMOIOK KOHBepcii Ta
3adikcoBaHi y CIOBHHKAX iIMCHHHKH, Hampukmuaa: das
Messen — samip (S), messen (V) — sumiprosamu,
samipsamu. [IpocTHMU TepMiHAMH € TaKi: a) TEPMiHH-
Heouorizmu, Hanpukiaa: der Roboter, der Sensor, der
Manipulator; 6) tepminu, yTBOpeHi MetadopuuHHM
MEPeHECCHHSIM ~ 3HAYCHHS 13  3aralibHOBXKHUBAHOI
JICKCUKH, HAPUKIAA: der Arm, der Kérper, die Hand,
das Bein, die Schulter, der Finger, der Kopf, die Auge,
das Gehirn; B) s3arampHO-TEXHiYHI TepPMiHH, SKi
OTpHUMaJIM B aHAII30BaHIl TEPMIHOCUCTEMI SIKECH HOBE
3Hauyenns, Hampukman: die Achse — [. gicy; 2. sico
pyXomocmi, Cmynino pyxomocmi 6 pobomomextiyi, die
Umwelt — /. nasxonuwne cepedosuwe; 2. cepedosuuye,
omoueHHsi poboma, T) 3aTalbHO-TEXHIYHI TEPMIiHH, SIKi
BUKOPHUCTaHI B il TepMIHOCHCTEMI IS TO3HAYCHHS
yacTHH pobota, Hanpukian: die Basis — ocuosa
poboma, aKka Micmumscsi 8 020 HUNCHIN yacmuHi,; der
Greifer — saxeamnuii npucmpiii; der Frame — ocnosa
poboma 6 popmi (C-obpasnoi) pamu.
OkpiM  [pOCTUX  TEpMiHIB B  JOCIKYyBaHil
TEpMIHOJIOTIT, BUIIEHO Oarato MOXiAHUX, YTBOPEHUX
3a JIONIOMOTOI0 JIOJIaBaHHs 10 KOPEHsS CJIOBOTBIPHUX
agikciB (mpedikciB ado cydikciB, a TaKoXK KOHBEpPCIT).
Hampuknan: die Robotik — (Robot S + ik), die
Abdnderung — iHmn 82 — MPUKMETHHWKH Ta JI€CIOBA,
HATPUKIIA]: KUTBKICTh TOXiMHUX TepMiHiB (mami [1T) —
178 TEPMiHiB repowering, reproduzieren.
pob6ototexniku (10,6 % Bcix I1T):
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Tabmums 1
CydikcaabHi TepMiHE B rajay3i po6oToTeXHIKH
No Cydike KinbkicTs Hpukaan % (ycix TepmiHiB)

1 -er 29 Roboter 1,7%

2 -ieren 19 Konstruieren 1,1%

3 -or 17 Sensor 1,0%

4 -ung 15 Bindung 0,9 %

5 - ik 14 Robotik 0,8 %

6 - tion 13 Reaktion 0,7 %

7 -heit 12 Robustheit 0,7 %

8 -e 10 Phase 0,6 %

9 - tit 6 Adaptivitit 0,3%

10 -ing 5 Federring 0,3%

11 - ment 5 Element 0,3%

12 -nen 5 bedienen 0,3%

13 -zen 5 putzen 0,3%

14 -ern 4 speichern 0,2 %

15 -keit 3 Richtigkeit 0,2 %

16 -sen 3 Messen 0,2 %

17 -eln 3 Regeln 0,2%

18 -igen 2 Vereinigen 0,1%

19 - eur 2 Importeur 0,1%

20 -ent 2 Intelligent 0,1 %

21 -sel 1 Wechseln 0,05 %

22 - ant 1 Assistant 0,05 %

23 -chen 1 Menschlichen 0,05 %

24 -schaft 1 Bereitschaft 0,05 %

Ycenoro 178 10,6 %

Pe3ynbTaTi MPOBEACHOTO MOCIIKCHHS CBIUaTh,
mo cy(ikcaJbLHUM CIIOCOOOM YTBOPEHO HaHOUIbILY
(Ab + dnder(n) V + ung), backen V — der Backen N.
[lpy dvomy mOXigHI IMEHHHKH, SK 1 MOPOCTI
TEPMIHHIMEHHUKH, CKJIAJa0Th OUTBIIY YacTHHY YCiX
MOXITHAX OJHOCIIBHHX cHemiadbHuX TepMiHiB — 200
OnuHWIG, Y HIMENbKidH HAyKOBO-TEXHIUHIA MOBI
cydikcampHHI crocid0 TBOpPEHHA CyOCTaHTHBHHUX
TEPMIiHIB € HaHOUTBII BXHBAHAM Ta MPOAYKTHBHHM
npuifoMoM  MOOYZOBM  MOXITHMX  TepMiHiB. Sk
Bi3HauMB pagsHcbkuid  Tepminonor JI.C. Jlorre,
«cydikcn 3a3BUYall MalOTh UIMPOKE 3HAYEHHS, X04a B
MEeBHIN CHCTEMI HayKOBOi TEPMIHOJIOTi] BOHH MOXYTh
OyTH crermianizoBaHi, TOOTO 1X 3HAUYEHHS 3BYXKYIOTh Y
Oa’kaHOMY HampPSAMKY»

[4, c. 86].

Ockinbku ~ Oinboricts  cy(ikciB  HE  IPOCTO
YTOUHIOIOTh 3HA4YE€HHS T[E€BHOI OCHOBM, aje W
CTBOPIOIOTH B HAayKOBO-TEXHIYHIH  TepMiHOJOTI]
CEeMaHTUYHO MOHOJITHI CJIOBa-TEPMIHM 3 PI3HUM
3HAUCHHSIM, TO Cy(iKcaJbHI yTBOPEHHS BIJIrpaloOTh
6impIry poib, HiXk mpedikcadbHi.

V HiMeUbKii MOBI, SIK 1 B IHIIMX MOBaXx IIij 4ac
TBOPEHHS HAYKOBO-TEXHIYHHX TEPMiHiB
BHUKOPHCTOBYETHCSI 0OOMeKeHa KUTBbKICTh cydikciB. Le
OB’ si3aHe HacaMIIepe] 3 THM, III0 B HAYKOBO-TEXHIUHIH
TEPMIHOJIOTII HE BHKOPHCTOBYIOTh Cy(ikcH s
BUPAXCHHS EMOIIITHUX Ta CKCIIPECHBHUX BiITiHKIB.

Cydikcarrist, Ik OJUH i3 CrOc00IB adikcaibHOrO
THUITy TEpMIHOTBOPEHHS, yTBOPIOE IEPUBATH, SIKI 3/1aTHI
MarepiajizyBaTd  MEBHI ~ CEMaHTH4YHI  O3HAaKH.
HeoOxinHo minkpecnuTtH, mo cy(hikc BUKOHYE IEBHI
(byHKIIIT:

1) nrexcuxo-epamamuuny @yHKYir0, MO NO3BOJISIE
cydikcampbHOMY JepHBaTy NEPEXOAUTH B IHIIHA

JIEKCUKO-TPaMaTHYHUI  KJIaC, OCKUIbKM  cydikcu
OB’ sI3aHi
3  IEBHOK  YaCTHHOK  MOBH.  PO3pI3HAIOTH

cyOCTaHTHBHI, aJI’ €KTUBHI, Ti€CHiBHI cydikc [3, c. 98];

2) ¢yukyito  yepynyeanHs — BUSBISAETbCA Y
3[1aTHOCTI Cy(iKCalbHUX AEPUBATIB CTBOPIOBATH IPYIHU
32 CEMaHTUYHUMH O3HaKam¥ [3, c. 101];

3) npeouxamusny ¢hyuxyito, sKa peani3yeTbes
3aBISKU 3JIaTHOCTI cydikca YTBOPIOBAaTH
Cy0’€KTUBHOOO €KTHBHI BITHOCHHM MIX TBIPHOIO
OCHOBOIO 1 MOXiJHUM CJOBOM. Y TEpMiHOTBOpYil
cucteMi CyQiKCH pPO3IIIIAIOTECS SK «MaTepiajbHi
KIacu(iKaToOpH CrieniaJbHIX CEMaHTUIHHUX KaTeropii»
[3,c. 114].

3 oy Ha Oararo()yHKIIOHAJIBHICTH CY(IKCIB,
mig Yac iX BHBYCHHSA Y CIIOBaX TEPMiHAX, CIiJ
BpaxoOBYBaTH TaKi ix XapaKTePUCTUKU:
MPOAYKTUBHICTh, CEMAHTHYHA 3aBAHTAXKEHICTh 1
BaJICHTHI MOXKJIMBOCTI.

VY TepmiHONOTIi POOOTOTEXHIKM CYy(hiKCH TaKOX
BiJIIrparoTh BaXJIUBY PONb. Y HaIii BUOIpIi BUABICHO
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24 cy¢ikcu, sKi BXOAATH O CKIany CyQiKcaabHUX
noximaux TepMmiHiB  (Ws, Wss), mnpedikcanbHO-
cydikcanpHux moXigHUX TepMiHiB (pWs, ppWs),
cKkaaHO-noXigHux TepMminiB (W-Ws, pW-WsW-Ws),
nanpukian: der Sensor = Sens (S) + or (s)

die Einfiihrung = Ein (p)+ fiihr(en) (V) + ung (s)
der Bewehrungsroboter = Be (p) + wehr (S)+ ung (s) +
s (s)+ roboter S

Cepen mpoxyKTHBHHX CYy(iKCiB IMEHHHKIB, IO
BUKOPHCTOBYIOTBCS B TEPMIHOTBOPEHHI,
BHOKPEMJIIOEMO BiCiM HallmpoayKTHBHILIKX: -€r -ieren,
-or, -ung, -ik, -tion, -heit, -e manpukaxa: der Rechner,
das Gieren, der Sensor, die Bewegung, die Robotik, die
Koordination, der Einheit, die Diode.

Bucoka TpOAYKTHBHICTH  JAESKMX  Cy(ikCiB
MOSICHIOETHCA CTICIU(IKOI0 JOCTIHKYBaHOI MiMOBH, a
caMe THM, IO OCHOBHI TepMiHH — Il Ha3Bu: 1)
NPUCTPOiB,  BY3JTiB, MeXaHi3MIB  poOOTiB  Ta
MaHinyJsaTopis — cydikcu: -or, -er, -ik, -ist, -e: das Ak-
tuator, der Kontroller, der Sensor, die Pneumatik, die
Logistik, die Phase; piiie BUKOPUCTOBYEThCS Cyhike —
ist. i cydiken mo3HaYaroTh Cy0’ €KT Aii, BKUBAIOTHCS 3
ocuoBamu iMmenuuka: der Automatiker, der Roboter, der
Bremszylinder, 3pinka 3 miecnmiBHuME ocHOBamu der
Messgeber, der Generator; 2) pi3sHux omeparii,
MPOLECIB, BUKOHYBaHUX POOOTaMH Ta MaHIIyJIsITOPaMU
— cyikeu: -ung, -ieren, ing, -tion, nanpuxnan: die Ro-
botisierung, das Programmieren, die Positioning, die
Handhabungsfunktion; Cydikc -ung Tta -ieren —
NEePEeBAKHO CIYT'YIOTh JUIS TO3HA4YCHHS IPOLECIB,
NEePEeBaYKHO MOETHYIOTHCS 3 IiECIIBHUMH ocHOBaMmH: die
Armstellung, die Digitalisierung, die Durchfiihrung,
Manipulieren, Diagnostieren, 3pizka — 3 ocHOBamH

imennukiB: die Parallelschaltung. Cydike -ing
BUKOPDHCTOBYETBCS JUII  YTBOPEHHS  BIJUII€CIIBHUX
IMCHHHKIB, 1[0 MO3HAYAIOTh HA3BU a0 pe3yNbTaT Jii.
3a JIOMOMOTror0 3aKiH4YEHHS -ing 3apa3 YTBOPIOIOTHCS
HOBI cydvacHi cioBa: Engineering Procurement and
Construction, das Soft starting. Cydikc -tion
YKUBAETHCA SIK 3 II€CTIBHUMH, TaK 1 3 IMCHHUKOBIMH
OCHOBaMH, JJIsI TIO3HAYCHHA omepamid, QyHKIii
poborie Ta wManimynstopis. Hanmpukiam: die Arm
Rotation, die Automation, die Gravitation, die
Ablegeposition; 3) yMoB, 0COGNHBOCTEH IMX YMOB,
CTaHy, MiJ 4ac SKHX BiIOyBalOThCS Li omepauii Ta
MPOIIECH, cybikc -tit,-heit, -keit, -schaft,
Hanpukian: die Adaptivitit, die Freiheit, die
Tragfihigkeit, die

Betriebsbereitschaft;

4) 3amo3udyeHi ClIOBa, IO IO3HAYAIOTH CKIIAIOBI
POOOTIB Ta MPAIiBHHUKIB Y Tany3i poOOTOTEXHIKH: -eur,
-ant, -ent, -ment, mampuxnang: der Ingenieur, der
Assistant (Roboter), der Intelligent, der Sensorelement,
der Armsegment;

5) TepmiHu-aiecioBa 3 pOOOTOTEXHIKH yTBOPEHI
3a JI0moMoror cygikcie -eln, -ern, mo o3HaYarTh
MOBTOPIOBaHICT, Ta OaratopasoBicte jii: Stapeln,
vereinzeln, speichern; cyodikcu -nen, -sen, -zen
BUKOPHCTOBYIOTbCS JUIS IIO3HA4YEHHsI i JIFOJUHU
pi3HOTO  XapakTepy B Taly3i pOOOTOTEXHIKH:
fernbedienen, ablésen, einsetzen.

[pedikcanbHo-cydikcaabHmit crocio
xapaktepHuil uiss 76 tepMiHiB (4,5 % IIT) (3rizno 3
nanuMu tabnuui 2). Hampukman: die Verpackung 1.
«naxysannsay, 2. «mapa, ynaxoexay, der Benutzer I.
«suKopucmayy, 2. «onepamopy.

Tabmuus 2

IpedikcanbHo-cypikcanbHi moxigHi TepMiHu 3 po60TOTEXHIKHU

Ne | Mpedike Cyikc KinbkicTh Ipukaan % (ycix TepmiHiB)
1 ver- -en 8 Vereinigen 0,5%
2 be- -ung 7 Bewegung 0,4 %
3 be- -en 5 Beladen 0,3%
4 re- -er 5 Regler 0,3%
5 ver- -ung 5 Verbindung 0,3%
6 ab- -en 4 Abldsen 0,2%
7 ver- -er 3 Verdichter 0,2 %
8 aus- -ung 3 Ausnutzung 0,2%
9 an- -ung 3 Anwendung 0,2 %
10 | re- -ung 3 Regelung 0,2 %
11 | ein- -ung 2 Einfithrung 0,1%
12 | auf- -ung 2 Auflésung 0,1%
13 | be- -er 2 Benutzer 0,1 %
14 | ge- -ung 2 Gestaltung 0,1%
15 | in- -ent 2 Intelligent 0,1%
16 | re- -tion 2 Retardation 0,1 %
17 | ab- -ung 2 Abweichung 0,1%
18 | ver- -heit 2 Verfahreinheit 0,1%
19 | ge- -keit 2 Genauigkeit 0,1%
20 | emp- -keit 1 Empfindlichkeit 0,05 %
21 | di- -ung 1 Digitalisierung 0,05 %
22 | fern- -ung 1 Fernsteuerung 0,05 %
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23 | in- -tion 1 Interpolation 0,05 %

24 | aus- -er 1 Ausdauer 0,05 %

25 | re- -ing 1 Repowering 0,05 %

26 | re- -or 1 Rezeptor 0,05 %

27 | um- -er 1 Umrichter 0,05 %

28 | unter- -ung 1 Unterstiitzung 0,05 %

29 | zu- -ung 1 Zufithrung 0,05 %

30 | vor- -ung 1 Vorspannung 0,05 %

31 | ent- -er 1 Entlader 0,05 %

Ycboro 76 4,5 %

Y  pesynbrari awmamizy Oynao Bussiaeno 31 die Verbindung = Ver+bind+ung (38’s130k; cTu-

cydikcanpHO-TIpediKcaTbHUX TOXiHMX  TEpMiHiB- KkyBaHHsg) PWS;
iMEHHHKIB, MO ckimamae 1,9 %. HaiinpomykTuBHimmi binpmia vWacTMHa ~ HIMEIBKHX  TEpPMiHIB 3

KoMOiHawil cy¢ikcambHO-TIpediKCaTbHUX TEPMIHIB €:
ver- -en, be- ung, be- -en, re- -er, ver- -ung (3rigHo 3
JAHUMU TaOJIUI 2), HAIIPUKITA;

das Vereinigen = Ver+einig+en (06 conanns,

coi03) pWSs;

die Bewegung = Be+weg+ung (mpancnopm;

mpancnopmysannsi; pyx) pws;

das Beladen = Be+lad+en (sasanmaoicenns, na-

sanmasicentst) pWs;

der Regler Re+gl+er (pyuxa ynpasninns,
peaynamop) pWS;

POOOTOTEXHIKH CKIIATAIOTh MpedikcanbHO-CyhiKcaabHi
MOXiHI TepMiHU — iIMeHHuKH, Hanpukiaa: der Interpo-
lator = Inter+polat+or (inmepnoramop) pWs

Hesiki 3 mpedikcanbHO-cypiKCalbHUX TEPMiHIB
MaroTh JeKiibKa cydikcis, Hanpuknan: die
Erweiterung = Er+weit+er+ung (poswupenns) pWss

Cepen mpoaHaNli30BaHUX OJUHUIL  IOXITHOT
nekcuku 28 tepminiB (1,7 % IIT) nmoOymoBani 3a
npediKcaIbHUM THIIOM (3TiHO 3 AaHUMU Tabnui 3).

Tabmuns 3
HpedikcanbHi noxiani TepMiHu po6OTOTEXHIKU
Ne Hpedike KinbkicTn IHpukaan % (ycix TepmiHiB)

1 ein- 4 Einheit 0,2%
2 ab- 3 Abbau 0,2 %
3 unter- 3 Unterprogramm 0,2%
4 in- 2 Indirekt 0,1%
5 ver- 2 Verlust 0,1%
6 Zu- 2 Zubehor 0,1%
7 be- 1 Bertrieb 0,05 %
8 auf- 1 Aufbau 0,05 %
9 ge- 1 Getriebe 0,05 %
10 ent- 1 Entwurf 0,05 %
11 inter- 1 Interaktiv 0,05 %
12 re- 1 Relais 0,05 %
13 um- 1 Umschlag 0,05 %
14 an- 1 Analog 0,05 %
15 aus- 1 Ausgabe 0,05 %
16 rick 1 Riickzug 0,05 %
17 up- 1 Upstream 0,05 %
18 vor- 1 Vorzug 0,05 %
Yceboro 28 1,7%

[Ipobnema mpedikcanii € ogHi€0 3 HAHOUTBII
JIICKYCUBHHUX Y Cy4aCHOMY HIMELKOMY CJIOBOTBODI.
Cynepe4InBUM 3aMIIAThCS, HAPUKIIA/, TUTAHHS PO
CJIOBOTBOPYHIA cTaTyc mpedikcartii.

H.A. BunorpanoBa BBaxkae mpedikcariiro BHIOM
«CJIOBOBUPOOHMIITBa», M0 Mependavyac TpU THIH
yTBOpeHb: 1) 3a gomomororo mpedikciB; 2) 3a
JIONIOMOTol0  HamiBopedikcis; 3) 3a  JI0MOMOroI0

npedikcoimie [2, C. 114-118]. Sk 3aranpHudl s
HaliMeHyBaHb WX Tpbox TumiB H.A. BuHorpanosa

MPOIOHY€E€  BXXHBAaTH  TepMiH  «mpedikcaabHAN
KOMITOHEHT», SIKW{ HaWKpalie BiAMOBiTa€E BCIM TPbOM
TATIaM 1 Bigpi3HSAE iX Big IHOUX  3aco0iB

CIIOBOTBOPEHHS, HANIPHUKIAA, Cy(ikciB, HamiBCy]ikciB
Ta cyQikcoinis.
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Ha gymxky M.JA. CrenaHoBoi, KOMIUIEKC
CTPYKTYPHUX Ta (YHKIIOHAJbHUX O3HAK, SIKI BXOASATH
JO TOHATTA npedikcaabHOCTI, Ma€ HaWOUIbIILY
BUP@XEHICTh y mpedikcax, sKi CaMOCTIHHO He
BUKOPHCTOBYIOThCS. Y HamiBrpedikcax, sSKi MOXYTh
BUKOPHUCTOBYBATUCh 1 K CaMOCTiHHI ClIOBa, Iei
KOMILIEKC MapKOBaHU 3HAYHO ciabie, a mpedikcoinu
MalOTh JIMII€ TICBHAH  CTYMiHb  BHPaKEHOCTI
npedikcanprocri [5, C. 147-191].

[IpoanamnizyBaBmu ciucku mpedikciB y HAYyKOBUX
MpamsgxX JIHTBICTIB, MW [IHNDIM OO0 BHUCHOBKY, IO
OJTHI€IO 3 MMPUYMH Pi3HOT KUTBKOCTI pediKciB € Te, 110
aBTOPU BKJIIOYAIOTH JO CIUCKIB Pi3HY KUIBKICTH Tak
3BaHUX HamiBnpedikciB. Hampukman, mo crucky
npedikciB 'y monorpagii B.I1. PaeBcbkoi BXoauTh
HamniBnpedikc -mono, a B npaugx [1.M Kapamyka ta
B.M. IlleBuyKa BiH HE 3raay€eThCs.

VY 3B’sA3Ky i3 3a3HadeHWM Bumie, ycuix 3a B.L
[epebuitnic mpedikcamu Ta cydikcaMi MH BBaXKaeMO
Ti MopdemH, sAKi B3ATI OKpEeMO, CaMOCTIHHO He
BUKOPDHCTOBYIOTBCS B MOBI Ta HE MOXYTb OyTH
YacTWHHaMH MOBH, HANpHUKIa®L: -er, -miss i T.n.
Mopdemu mono-, bio-, 3amosuyeni 3 inmux MoB a6o
BXKHMBAIOTBCS K TIOBHO3HAuYHI CJIOBA, BHpPaXKeHI
IMCHHUKAaMHU, TPUKMETHHKAMHA Ta YHCITiBHHKAMU,
HampuKIaa: man, ein.

Taxum ynHOM, iz yac BUOIpKH OyIo BusiBiieHO 18
npedikciB TepMiHiB-iMEHHUKIB, o ckinazxae 1,0 %: 8 3
HUX BXOJATh 1O CKIamy TmpedikcaabHO-TIOXiTHIX
TepmiHiB, Ta 10 — 10 criagy npedikcarbHO-
cybikcanpHux moxiaHuUX TepMiniB. Hampuknanm: das
Unter+programm, die Unter+stiitz+ung, die
Unter+sta-+tion.

Cepen iMeHHHX Tpe(diKCiB TPOAYKTUBHUMHU €
npedikcu: ein-, ab-, unter-, mampuknax: die Einheit,
der Abbau, das Unterprogramm (3rigHo nqanux tabmmit
3).

IMpedikc ge- 3ycTpivyaeThes B IMEHHUKAX — Ha3Bax
ICTOT, BOHU YTBOPEHI BiJl IMEHHUX Ta JIIECITIBHUX OCHOB,
nanpuknan: der Gebrauch — brauchen, das Gebilde —
Bild. ¥V 6inbmrocrti ciiB 3 npedikcoM ge- 0JJHOYACHO €
cydikc -e. [IpueTHYrOUYUCH IO IMEHHUX OCHOB, IIpediKc
ge- peamizye 30eOUTBOIOTO  BIiATIHOK  3HAYECHHS
CyMiCHOCTi 200 KOJIEKTUBHOCTI.

IMoxiguuii npedikc ab-, ver-, aus-, ent-, um-
Hajae IMEHHHKaM 3HAYCHHS 1o0OIYHHUX,
BiJIIIPAIlbOBaHUX MPOAYKTIB, BIIXONIB Ta BUXOJIB Y
raiqy3i pobGortorexuiku: der Abdraht (cmpyorcku,
mupca), die Abarbeitung — (o6pobra), die Versa-
mmlung — (si6panns), die Ausgabe - (suxio
ingopmayii), der Entwurf — (pospobra, npoexm), der
Umschlag — (nepepobra sanmasicis, nepexnouenns);

BucnoBku. OTxe, OINBIIICTh TOXITHUX TEPMiHIB
CTaHOBUTH CTPYKTYPHHH THUI Cy(iKcaiabHOI JepuBaril
(10,6 % IIT), e 3yMOBIICHO HEOOXIAHICTIO HOMIHAIT
IHIIMX CIeHialbHUX MOHSITh; MEHII MPOIYKTUBHUMH €
npedikcanpHo-cydikcanbhi (4,5 % IIT) (aus. Tabn. 2)
ta npedikcanphi moxiaui tepminu (1,7 % IIT) (aus.
tabs. 3). TepMiHONOTIUHI OJWHHWIN, YTBOPEHI Uepe3
JIepUBAIlilo, XapaKTepU3YIOThCA OinpIIIOI0
BMOTHBOBAHICTIO, III0 TTOSICHIOE MIPOAYKTHBHICTH I[HOTO
croco0y CIIOBOTBIpHOI HOMIHANii B TEPMIiHOJOTII
pobortoTtexHiku. [lepcrekTiBa HayKOBHX IOCIIKEHb
nepenbadae momaibplie BHBUCHHS adikcarlii y pisHHX
cdepax cyuacHOI HIMELBKOI MOBH.
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SPEECH EMBODIMENT OF THE ENGLISH CONCEPT GENIUS

Summary. The article is dedicated to the investigation of the peculiarities of verbalization of the concept
GENIUS in the English speech. The research presents main aspects of the study of the phenomenon of genius in
philosophy and psychology. The research singles out conceptual features of the analyzed concept in the popu-
larscience biographies and in articles from National Geographic. These sources represent two variants of the
English picture of the world, namely, naive and scientific. The following conceptual features have been singled
out: exclusivity, extraordinariness, intellectual abilities, creative abilities, achievements which were proved,
demonstrated, deep knowledge of a certain sphere, mastery, independence, endurance, inspiration, fervor, work,

originality, young age, force, socio-cultural influence.

Key words: verbalization, concept, conceptual feature, picture of the world, genius.
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Introduction

Cognitive linguistics grew out of the work of a
number of researchers active in the 1970s who were in-
terested in the relation of language and mind, and who
did not follow the prevailing tendency to explain lin-
guistic patterns by means of appeals to structural prop-
erties internal to and specific to language. At the present
stage of its development, cognitive linguistics has a
great deal of works devoted to the study of related con-
cepts, in particular, BRAIN, INTELLECT
[1]. However, the phenomenon of genius as the highest
manifestation of intellectual or creative activity of a
person —who is called a genius — has remained beyond
the attention of linguists which adds to the relevance of
this study.

Among main trends in the study of the phenome-
non of genius are: irrational approach, which empha-
sizes the divine nature of genius and is closely related
to archaic and religious ideas; rational approach,
within which genius is seen as the innate quality of a
person, which makes it possible to clarify genius as a
property of the human mind and to study it in different
directions in psychology and genetics, as well as to de-
termine biological (instincts, memory, genetic heredity,
innate abilities to creativity) and psychological (fan-
tasy, imagination, inspiration, spontaneity) factors of
genius; empirical approach, according to which genius
is the acquired property of a person in the process of
his/her development; socio-cultural approach, which
considers the significance and, at the same time, prob-
lematic interaction of a genius and society.

The aim of the present paper is to study the means
of embodiment of concept GENIUS in the English
speech. The theoretical premises of the work are the ba-
sics of semantic-cognitive approach to the study of con-
cepts. According to Z.D. Popova and J.S. Sternin, rep-
resentatives of the semantic-cognitive approach, con-
cept is a basic unit of human mental code, which has an
internal structure consisting of conceptual features; it is
the result of the individual and social cognizing of the
world. Conceptual features contain comprehensive in-
formation about the corresponding object or phenome-
non, as well as the interpretation of information of pub-
lic consciousness and the treatment of the subject or
phenomenon [3]. Thus, representatives of this trend
treat language as one of the main tools of cognition and
conceptualization of the world. To examine a concept
through the language is the most reliable way of linguis-
tic analysis which allows to detect its conceptual fea-
tures and to work out the model of the concept. The
structure of a concept is manifested through dictionary
definitions of the corresponding lexical units (the name
of the concept and its synonyms) and through speech
contexts. The linguistic embodiment of the concept un-
der study is being considered on the basis of English
explanatory dictionaries, specialized encyclopedias, bi-
ographies and publicist texts.

Results and discussion

Verbalization of the concept under study in the
English speech has been analyzed on the material of bi-
ographies and publicist texts. In modern linguistics,
several types of biographies are distinguished, among
which are academic, artistic, documentary and popular

scientific [2, p.142]. The given study focuses on the
popular scientific biographies of such generally recog-
nized geniuses as Leonardo da Vinci, Isaac Newton, Al-
bert Einstein and Wolfgang Amadeus Mozart. The tar-
get audience of these publications is the average naive
native speaker, so the analysis of their linguistic pecu-
liarities will enable singling out conceptual features of
the concept GENIUS in the English naive picture of the
world.

The investigated popular scientific biographies
foreground, first of all, the conceptual feature promi-
nence / extraordinariness. The corresponding examples
can be found in the first lines of the analyzed biog-
raphies:

“Isaac Newton (January 4, 1643 to March 31,
1727) was a physicist and mathematician who devel-
oped the principles of modern physics, including the
laws of motion, and is credited as one of the great minds
of the 17th century Scientific Revolution”; “And be-
cause other Newton scholars have defaulted on the task
of evaluating Newton’s motives, such “suggestions”
have stood unchallenged and unrefuted to this day—
coloring the legacy and tainting the name of one of his-
tory’s greatest scientists” [6].

His work is graded as the most influential in the
sphere of physics and in science in general: “It is said
to be the single most influential book on physics and
possibly all of science. Its publication immediately
raised Newton to international prominence” [6].

His contemporaries called his abilities extraordi-
nary, and the scientist himself — the most prominent ge-
nius in the history of mankind: “In August 1669, Bar-
row identified its author to Collins as "Mr. Newton ...
very young ... but of an extraordinary genius and profi-
ciency in these things”; “lsaac Newton's fame grew
even more after his death, as many of his contemporar-
ies proclaimed him the greatest genius who ever lived”
[6].

In the biographies of Leonardo da Vinci the given
feature is verbalized with the help of such lexical units
as leading, great:

“Leonardo da Vinci (1452 — 1519) is one of the
world’s greatest thinkers, artists and philosophers”;
“Leonardo da Vinci was a leading artist and intellec-
tual of the Italian Renaissance who's known for his en-
during works "The Last Supper™ and "Mona Lisa."” [7].

An interesting, however, unreliable fact of his bi-
ography is the reaction of his teacher, the artist VVerroc-
chio, to the abilities of the student. He was so impressed
with the works of da Vinci, that he gave up painting:

“According to “Lives of the Most Excellent Paint-
ers, Sculptors and Architects”, written around 1550 by
artist Giorgio Vasari, Verrocchio was so humbled by
the superior talent of his pupil that he never picked up
a paintbrush again” [7].

This context also verbalizes the feature of extraor-
dinary creativity. The next conceptual feature, which is
verbalized in these biographies, is intellectual ability.
For example, Newton’s uncle insisted on his entering
the university, understanding his innate mental abilities:
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“Perhaps sensing the young man's innate intellec-
tual abilities, his uncle, a graduate of the University of
Cambridge's Trinity College, persuaded Newton's
mother to have him enter the university” [6].

The lexical unit leading in this fragment also un-
derlines his extraordinary intellect:

“It also cemented his position as one of the lead-
ing minds of his age” [6].

The conceptual feature intellect can be also verbal-
ized with the help of nominative units inventive, curi-
ous, keen:

“Using his inventive mind, da Vinci sketched war
machines such as a war chariot with scythe blades
mounted on the sides, an armored tank propelled by two
men cranking a shaft and even an enormous crosshow
that required a small army of men to operate”; “Pos-
sessor of a curious mind and keen intellect, da Vinci
studied the laws of science and nature, which greatly
informed his work as a painter, sculptor, architect, in-
ventor, military engineer and draftsman” [7].

As for the biography of Wolfgang Amadeus Mo-
zart, they are characteristic of the widespread use of the
nominative unit prodigy and its derivative prodigious:

" The composer.” Wolfgang Amadeus Mozart
(1756-1791) led a life that was dramatic in many re-
spects, including his career as a child prodigy , his
struggle to achieve personal independence and estab-
lish a career, his brushes with financial disaster, and
his death in the course of trying to complete his
Requiem "; " Born in In Salzburg , he showed prodi-
gious ability from his earliest childhood . Already com-
petent on keyboard and violin , he composed from the
age of five and performed before the European royalty
" [8].

In addition, the age in which he achieved success
is strongly emphasized:" Mozart wrote his first sym-
phony when he was eight years old " [8].

Thus, the conceptual feature age of the investi-
gated concept is foregrounded by such lexical units as
the earliest childhood, the age of five, eight years old.

The extraordinary talent of Mozart is emphasized,
in particular, in the memoirs of his sister who wrote that
their father began teaching little Amadeus to play as an
entertainment, but the boy showed unusual abilities:

" In the fourth year of his age, his father, for a
game, as it was, began to teach him a few minutes and
pieces at the clavier .... He could play it faultlessly and
with the greatest delicacy, and keeping exactly in time
.... At the age of five, he was already composing small
pieces, which he played to his father who wrote them
down " [8].

The feature of extraordinary giftedness is also em-
phasized by the fact that the little boy became a com-
poser before he could write down his own composi-
tions, and his father was doing it for him for some time.
Mozart's success became such a big surprise to his fa-
ther and teacher at the same time that he even ceased to
write music himself:

" In his early years, Wolfgang's father was his
only teacher. There is evidence that Mozart was keen
on progress beyond what he was taught. It came as a

surprise to Leopold, who eventually gave up composing
when his son's musical talent became evident” [8].

A similar example of hyperbolized actualization of
the conceptual feature of extraordinary creative abilities
is registered in the investigated biography of Leonardo
da Vinci.

The conceptual feature originality can also be sin-
gled out on the material of the studied biographies:

“Sometimes called the father of modern science,
Isaac Newton revolutionized our understanding of our
world”; “Long before his breakthrough work Philoso-
phiae Naturalis Principia Mathematica was published,
Newton was considered one of
England’s leading thinkers” [6].

Another interesting fact is that Albert Einstein
believed that Isaac Newton was ahead of his time,
which also foregrounds novelty as a conceptual fea-
ture of the concept under study:

“Einstein credited Isaac Newton, the father of
physics and arguably the founder of scientific certainty,
with “the greatest advance in thought that a single in-
dividual was ever privileged to make.” The compliment
is not hyperbole: In his Principia and the discoveries
that preceded it, Newton single-handedly deciphered
more of the universe’s enigmas than perhaps any other
scientist in history. He revolutionized mathematics, in-
tegrated the previously disparate fields of mechanics
and astronomy, and thus opened the door to the science
of force and motion as we know it” [5].

The biography of Leonardo da Vinci also under-
lines that he was ahead of his time and even prophesized
the future:

“A man ahead of his time, da Vinci appeared to
prophesize the future with his sketches of machines re-
sembling a bicycle, helicopter and a flying machine
based on the physiology of a bat”; “In several different
fields, from science to astronomy, he proved to be both
innovative and several centuries ahead of his contem-
poraries” [7].

The conceptual feature of originality is often ver-
balized by the lexical unit pioneer, which foregrounds
the fact that da Vinci was the first to use certain tech-
niques in painting etc:

“His painting of the “Virgin of the Rocks,” begun
in 1483, demonstrated his pioneering use of chiaro-
scuro — a stark contrast between darkness and light that
gave a three-dimensionality to his figures and sfumato
— a technique in which subtle gradations, rather than
strict borders, infuse paintings with a softer, smoky
aura”; “He also pioneered the use of Chiaroscuro” [7].

Lexical unit invent also foregrounds the concep-
tual feature of novelty: “He 'invented' the bicycle, air-
plane, helicopter, and parachute some 500 years ahead
of their time”.

The wide range of interests and trends of da
Vinci’s works is underlined with the help of hyperbole
in the following fragment: “There seemed to be no limit
in the scope of his interest and work” [7].

The artist’s works are considered valuable as a part
of human culture:
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“Today, the "Mona Lisa" hangs in the Louvre Mu-
seum in Paris, France, secured behind bulletproof glass
and regarded as a priceless national treasure seen by
millions of visitors each year” [7].

Thus, the following conceptual features of
GENIUS have been singled out in the naive picture of
the world (on the material of the analyzed biographies):
extraordinariness (greatest, extraordinary), intellect
(innate intellectual abilities, leading mind), creative
abilities (keen on progress beyond what he was taught),
age (early childhood), originality (breakthrough, ad-
vance in thought), value of the results of his work
(priceless treasure).

The scientific picture of the world is represented
in our investigation by the articles in National Geo-
graphic, the official magazine of the National
Geographic Society which focuses on geography, world
history, culture etc.

Informative and appealing functions of publicist
functional style found their reflection in the headlines
of the studied articles, for example, What makes a ge-
nius?, What made Leonardo da Vinci a genius? Can
you name these 13 geniuses?, Do you have the traits of
a genius?. Interrogative form of the headlines intensi-
fies attracting of the readers’ attention.

First of all, the conceptual feature extraordinari-
ness is verbalized here with the help of such lexical
units as exceptional, rare, soar above the rest of us,
stood out:

“Some minds are so exceptional they change the
world. We don’t know exactly why these people soar
above the rest of us, but science offers us clues”;
“Throughout history rare individuals have stood out for
their meteoric contributions to a field” [4].

The next conceptual feature — novelty, originality
— is verbalized here with the help of lexical units revo-
lutionized, changing the world, scientific break-
throughs:

“Einstein revolutionized our understanding of the
very laws of the universe”; “Instead we can try to un-
derstand it by unraveling the complex and tangled qual-
ities — intelligence, creativity, perseverance, and simple
good fortune, to name a few — that entwine to create a
person capable of changing the world”; “Scientific
breakthroughs like Darwin’s theory of evolution by nat-
ural selection would be impossible without creativity, a
strand of genius that Terman couldn’t measure” [4].

Besides, these fragments mention other features of
GENIUS — intellect, creativity, perseverance.

An interesting explanation of the nature of
GENIUS is offered in the following excerpt, according
to which the phenomenon of genius is closely con-
nected with the diversity of a person’s interests: “In all
those books, I've noticed that creativity comes from
connecting art to science. To be really creative, you
have to be interested in all sorts of different disciplines
rather than be a specialist. Being curious about every-
thing and curious just for curiosity’s sake, not simply
because it’s useful, is the defining trait of Leonardo”
[4]. Such conceptual features as creativity and curiosity
can be singled out in the given fragment.

But to become a genius it is necessary to realize
one’s potential which feature is verbalized by the lexi-
cal units: achievement, contributions:

“But monumental intelligence on its own is no
guarantee of monumental achievement, as Terman and
his collaborators would discover”. “Throughout history
rare individuals have stood out for their meteoric con-
tributions to a field” [4].

The irrational approach to the nature of genius is
reflected in the following conceptual feature, namely:
the unknown power, as in the case of a well-known jazz
pianist who cannot explain his emotional and psycho-
logical state during the performance:

“This may help explain the astounding perfor-
mances of jazz pianist Keith Jarrett. Jarrett, who im-
provises concerts that last for as long as two hours,
finds it difficult—impossible, actually—to explain how
his music takes shape. But when he sits down in front of
audiences, he purposefully pushes notes out of his mind,
moving his hands to keys he had no intention of playing.
“I'm bypassing the brain completely,” he tells me. “I
am being pulled by a force that | can only be thankful
for” [4].

The importance of socio-cultural component in the
development of a genius is foregrounded in the follow-
ing context with the help of lexical units: nurture, social
and cultural influences:

“Genetic potential alone does not predict actual
accomplishment. It also takes nurture to grow a genius.
Social and cultural influences can provide that nourish-
ment, creating clusters of genius at moments and places
in history: Baghdad during Islam’s Golden Age, Kol-
kata during the Bengal Renaissance, Silicon Valley to-
day” [4].

Thus, the analysis of the publicist texts enabled
singling out the following verbalized conceptual fea-
tures of GENIUS in the English scientific image of the
world: extraordinariness (exceptional, rare, soar above
the rest of us, stood out); originality (revolutionized,
changing the world, Scientific breakthroughs); creativ-
ity (creative, creativity), curiosity (curious, curiosity);
intellect (intelligence); achievement (achievement,
contributions); an unknown force (a force); socio-cu-
tural influence (nurture, social and cultural influences).

Conclusions

The study of a concept through the language is the
most reliable way of linguistic analysis which allows to
detect conceptual features and to work out the structural
model of the concept. The structure of a concept is man-
ifested through dictionary definitions of the corre-
sponding lexical units and through speech contexts. The
linguistic embodiment of the concept GENIUS was
considered on the basis of English biographies and pub-
licist texts which represent two variants of the English
picture of the world, namely, naive and scientific. The
following conceptual features have been singled out:
exclusivity, extraordinariness, intellectual abilities, cre-
ative abilities, achievements which were proved,
demonstrated, deep knowledge of a certain sphere, mas-
tery, independence, endurance, inspiration, fervor,
work, originality, young age, force, socio-cultural influ-
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ence. The prospect of further research is seen in consid-
eration of the verbalization of concept GENIUS in the
English artistic discourse.
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